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Introduction
My purpose in creating this book is to educate and
encourage discussion about human rights. This printed
Haggadah, however, is only a portion of the project.
The website www.hrhaggadah.com features more
information about topics raised here, and also a blog which
relates these issues to current events.
The website will also have additional educational
material related to holidays, Torah portions, and the like.
I welcome your feedback, your help, and your involvement.
Please be in touch.
With hope and respectful blessings,
Shlomo Levin
shlomo@hrhaggadah.com

3

בְּ ִדיקַ ת חָ מֵ ץ

Bedikat Chametz
Searching for Chametz
Recited before searching for chametz
the evening before the holiday:

,בָּ רוְּך ַאתָּ ה ְי ָי אֱל ֵֹהֽינו ֶ ֽמלְֶך הָ עוֹלָם
,שֽׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ יו
ָ אֲשֶׁ ר ִק ְדּ
.וְ צִ ָוּֽנוּ עַל בִּ עוּר חָ מֵ ץ

Blessed are you, Lord our God, King of
the Universe, who has sanctified us with
his commandments and commanded us
to destroy chametz.
After the search, recite:

שׁוּתי
ִ ירא ַוח ֲִמיעָא ְדּ ִאכָּא בִ ְר
ָ כָּל ח ֲִמ
וּדלָא
ְ וּדלָא בִ ע ְַרתֵּ הּ
ְ ְדּלָא ח ֲִמתֵּ הּ
הוֵי הֶ פְ קֵ ר
ֱ י ַ ְֽדעְ נָא לֵהּ לִבָּ טֵ ל וְ ֶל
.ַארעָא
ְ כְּ עַפְ ָרא ְד

All chametz in my possession, including
chametz I have not found, have no
knowledge of, and have been unable
to destroy, may it be nullified and
ownerless like dust of the earth.

בִּ עוּר חָ מֵ ץ

Biur Chametz
Burning the Chametz
Recited the morning before the holiday,
when burning the chametz:

שׁוּתי
ִ ירא ַוח ֲִמיעָא ְדּ ִאכָּא בִ ְר
ָ כָּל ח ֲִמ
וּדּלָא
ְ  ַדּח ֲִמתֵּ הּ,חזִתֵּ הּ
ֲ וּדּלָא
ְ חזִתֵּ הּ
ֲ ַדּ
,וּדלָא בִ ע ְַרתֵּ הּ
ְ  ְדּבִ ע ְַרתֵּ הּ,ח ֲִמתֵּ הּ
.ַארעָא
ְ הוֵי הֶ פְ קֵ ר כְּ עַפְ ָרא ְד
ֱ לִבָּ טֵ ל וְ ֶל

All chametz in my possession, whether
I have seen it, found it, destroyed it or
not, may it be nullified and ownerless
like dust of the earth.
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הַ ְדלָקַ ת נֵרֹות

Hadlakat Nerot
Lighting of the Holiday Candles
If celebrating the seder on Friday night,
add the words in italics.

,ּבָ רּוְך ַאּתָ ה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
אֲׁשֶ ר ִק ְּדׁשָ נּו ּבְ ִמצְ ֹותָ יו וְ צִ ּוָנּו לְ הַ ְדלִ יק
.נֵר )ׁשֶ ל ׁשַ ּבָ ת וְ ( ׁשֶ ל יֹום טֹוב

Blessed are you, Lord our God, King of
the Universe, who has sanctified us with
his commandments and commanded
us to light the candles for (Shabbat and)
Yom Tov.

,ּבָ רּוְך ַאּתָ ה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
.וְקּיְמָ נּו וְהִ ּגִ יעָנּו ַלּזְמַ ן הַ זֶה
ִ חיָנּו
ֱ ֶׁשֶ ה

Blessed are you, Lord our God, King of
the Universe, who has kept us in life
and enabled us to celebrate this holiday.
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ְּורחַ ץ

קַ ֵדׁש

Urchatz

Kadesh

יַחַ ץ

ּכ ְַרּפַס

Yachatz

Karpas

ָר ְחצָה

מַ ּגִ יד

Rachtza

Magid

מֹוצִ יא מַ צָּה

Motze Matzah
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ּכֹורְך
ֵ

מָ רֹור

Korech

Maror

עֹורְך
ֵ שׁלְ חָ ן
ֻ

Shulchan Orech

בָּרְך
ֵ

צָפּון

Barech

Tzafun

נ ְִרצָה

הַ לֵּל

Nirtzah

Hallel
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קַ ֵדׁש

Kadesh

The First Cup
Pour the first cup of wine. We stand for Kiddush.
If celebrating the seder on Friday night,
add the words in italics.

קידוש

Kiddush

.ַויְהִ י ע ֶֶרב ַויְהִ י ב ֹקֶ ר יֹום הַ ִּׁש ִּׁשי

There was evening and there
was morning, the sixth day. The
heavens and the earth and all
they contain was completed. And
on the seventh day God completed
the work he had done, and God
rested on the seventh day from all
the work he had done. And God
blessed the seventh day and made
it holy, for on that day he rested
from all his work, all that God
had created to do.

.ָארץ וְ כָל־צְ בָ ָאם
ֶ ַָויְכֻ ּלּו הַ ׁשָּ מַ יִם וְה
ַו ְיכַל אֱל ֹהִ ים ּבַ ּיֹום הַ ְּׁשבִ יעִ י ְמלַאכְ ּתֹו
ִׁשּב ֹת ּבַ ּיֹום הַ ְּׁשבִ יעִ י ִמּכָל
ְ אֲׁשֶ ר עָׂשָ ה ַוּי
 ַויְבָ ֵרְך אֱל ֹהִ ים.ְמלַאכְ ּתֹו אֲׁשֶ ר עָׂשָ ה
אֶ ת יֹום הַ ְּׁשבִ יעִ י ַויְקַ ֵּדׁש אֹותֹו ּכִ י
ָל־מלַאכְ ּתֹו אֲׁשֶ ר ּבָ ָרא
ְ בֹו ׁשָ בַ ת ִמּכ
.אֱל ֹהִ ים ַלעֲׂשֹות
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.וְרּבותַ י
ַ וְרּבָ נָן
ַ סַבְ ִרי מָ ָרנָן

Attention, everyone:
Blessed are you, Lord our God, King of
the World, creator of the fruit of the
vine. Blessed are you, Lord our God,
King of the Universe, who has chosen us
from all the nations, lifted us up from
speakers of all the other languages, and
sanctified us with his commandments.
Lord our God, give us with love (Shabbat
for rest and) festivals for joy, holidays
for rejoicing. May this (Shabbat day
and) festival of matzah, the time of
our freedom, (with love) be a holy day,
a remembrance of the exodus from
Egypt. For you have chosen us and you
have sanctified us from all the nations.
(Shabbat) and holy festivals (with love
and kindness), joy and rejoicing you have
bequeathed to us. Blessed are you, God,
who hallows (the Shabbbat and) Israel
and the holidays.

 אֱלהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עולָם,ּבָ רּוְך ַאּתָ ה יי
 אֱלהֵ ינּו, ּבָ רּוְך ַאּתָ ה יי.ּבורא ּפְ ִרי הַ גָפֶן
ֵ
מֶ לְֶך הָ עולָם אֲׁשֶ ר ּבָחַ ר ּבָנּו ִמּכָל עָם
.וְק ְּדׁשָ נּו ּבְ ִמצְ ותָ יו
ִ וְרוממָ נּו ִמּכָל לָׁשון
ְ

ו ִַּתּתֶ ן לָנּו יי אֱלהֵ ינּו ּבְ ַאהֲבָה (ׁשַ ּבָ תות
 חַ ּגִים,לִמנּוחָ ה ּו) מוע ֲִדים לְ ִׂש ְמחָ ה
ְ
) ְ (אֶ ת יום הַ ׁשַ ּבָ ת הַ ּזֶה ו,ּוזְמַ ּנִים לְ ׂשָ שון
,אֶ ת יום חַ ג הַ ּמַ ּצות הַ ּזֶה זְמַ ן חֵ רּותֵ נּו
קדׁש ֵזכֶר לִ יצִ יַאת
ֶ (ּבְ ַאהֲבָה) ִמ ְק ָרא
ָ ּכִ י בָנּו בָחַ ְרּתָ וְאותָ נּו ִק ַּד ְׁשּת.ִמצְ ָריִם
 (וְׁשַ ּבָ ת) ּומוע ֲֵדי קָ ְדׁשֶ ָך,ִמּכָל הָ ע ִַּמים
(ּבְ ַאהֲבָה ּובְ ָרצון) ּבְ ִׂש ְמחָ ה ּובְ ׂשָ שון
 ְמקַ ֵּדׁש, ּבָ רּוְך ַאּתָ ה יי.ּהִ נְחַ לְּתָ נו
.ִׂש ָראֵ ל וְהַ ּזְמַ ּנִים
ְ (הַ ׁשַ ּבָ ת וְ ) י

If celebrating the seder on a Saturday night add here
havdallah (found on next page). On all nights continue:

, אֱלהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עולָם,ּבָ רּוְך ַאּתָ ה יי
.וְקּיְמָ נּו וְהִ ּגִ יעָנּו ַלּזְמַ ן הַ זֶה
ִ חיָנּו
ֱ ֶׁשֶ ה

Blessed are you, Lord our God, King of
the Universe, who has kept us in life,
sustained us, and brought us to this
occasion.

We sit and drink the wine while reclining.
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Added when celebrating the seder on a Saturday
night. The first blessing is recited while looking at the
holiday candles. No spice box is used.

הבדלה

Havdallah

, אֱלהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עולָם,ּבָרּוְך ַאּתָ ה יי

Blessed are you, Lord our God, King of
the world, creator of the light of the fire.
Blessed are you, Lord our God, King of
the World, who distinguishes between
the holy and the mundane. Between
light and darkness, between Israel and
the nations, between the seventh day
and the six days of creation. Between
the holiness of the Shabbat and the
holiness of the holiday you have
distinguished, and you have sanctified
the seventh day from the six days
of creation. You have separated and
made holy your nation Israel with your
holiness. Blessed are you, God, who
distinguishes between levels of holiness.

.אורי הָ אֵ ׁש
ֵ ּבורא ְמ
ֵ
 אֱלהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עולָם,ּבָרּוְך ַאּתָ ה יי
, בין אור לְחׁשֶ ְך,לְחל
ׁ קדׁש
ֶ הַ מַ בְ ִדיל ּבֵין
 ּבֵין יום הַ ְּׁשבִ יעִ י,ִׂש ָראֵ ל ָלע ִַּמים
ְ ּבֵין י
 ּבֵין ְק ֻדּׁשַ ת ׁשַ ּבָ ת.לְ ׁשֵ ׁשֶ ת יְמֵ י הַ ּמַ עֲׂשֶ ה
 וְאֶ ת יום, ָלִק ֻדּׁשַ ת יום טוב הִ בְ ַּדלְּת
ְ
. ָהַ ְּׁשבִ יעִ י ִמּׁשֵ ׁשֶ ת יְמֵ י הַ ּמַ עֲׂשֶ ה ִק ַּד ְׁשּת
ִׂש ָראֵ ל
ְ וְק ַּד ְׁשּתָ אֶ ת ע ְַּמָך י
ִ ָהִ בְ ַּדלְּת
 הַ ּמַ בְ ִדיל ּבֵין, ּבָרּוְך ַאּתָ ה יי.ּבִ ְק ֻדּׁשָ תֶ ָך
.לְקדׁש
ֶ קדׁש
ֶ
, אֱלהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עולָם,ּבָ רּוְך ַאּתָ ה יי
.וְקּיְמָ נּו וְהִ ּגִ יעָנּו ַלּזְמַ ן הַ זֶה
ִ חיָנּו
ֱ ֶׁשֶ ה

Blessed are you, Lord our God, King
of the World, who has kept us in life,
sustained us, and brought us to this
occasion.

We sit and drink the wine while reclining.
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Equality and the Chosen People
"The Chosen People"

""אֲׁשֶ ר ּבָחַ ר ּבָנּו ִמּכָל עָם

Human Rights are Equal for All
Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this
Declaration, without distinction of any kind, such as race, colour,
sex, language, religion, political or other opinion, national or social
origin, property, birth or other status.
– Universal Declaration of Human Rights, Article II.
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Is the Chosen People compatible with Human Rights?
Mordechai Kaplan, founder of the Reconstructionist movement,
rejected the concept of being the chosen people. He said belief
in the chosen people leads to racism among Jews. Belief in
chosenness is untenable because such beliefs imply the superiority
of the chosen community and the rejection of others.
Nevertheless, many Jewish thinkers (including some in the
Reconstructionist movement itself) continue to embrace the
notion of the chosen people. They claim that according to
the Torah, Jews are chosen for extra responsibilities, such as
spreading ethical teachings or fulfilling the commandments,
rather than rights or privileges. In their view, since anyone
can convert to Judaism there is no basis for finding a
particular race or ethnicity to be superior to others.

Does belief in a chosen people lead to racism?
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Urchatz
Hand Washing.
We pour water from a cup over our fingers to prepare
for eating the karpas. No blessing is said.

Karpas
Eating Greens
We dip a green vegetable such as parsley or celery in
salt water. Before eating we recite the blessing:
Blessed are you, Lord our God, King of the
Universe, creator of the produce of the earth.

Breaking the Middle Matzah.
Take the middle matzah from the seder plate and crack it
in half. The larger half is set aside to be the afikoman.
The smaller is saved to be eaten before the meal.

Telling the Passover Story.
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ּכ ְַרּפַס

 אֱלהֵ ינּו מֶ לְֶך,ּבָ רּוְך ַאּתָ ה יי
.אֲדמָ ה
ָ ָּבורא ּפְ ִרי ה
ֵ ,הָ עולָם

Yachatz

Magid

ְּורחַ ץ

יַחַ ץ

מַ ּגִ יד

Is Food a Human Right?
הָ א ל ְַחמָ א ַע ְניָא

Ha Lachmha Anyah

הָא ל ְַחמָ א ַע ְניָא ִדי אֲ ָכלּו ַאבְ הָתָ נָא

This is the bread of affliction that
our ancestors ate in Eygpt.
All who are hungry let them come
and eat,
all in need let them join our
celebration of Pesach.
Now we are here, next year may
we be in the land of Israel.
This year we are slaves, next year
we will be free.

.צְריִם
ָ ַארעָא ְד ִמ
ְ ְּב
,ּכָל ִדכְ פִ ין יֵיתֵ י וְ יֵיכל
.צְריְך יֵיתֵ י וְ יִפְ סַח
ִ ּכָל ִד
ַארעָא
ְ ְ לְׁשָ נָה הַּבָָאה ּב- הָׁשַ ּתָ א הָ כָא
 לְׁשָ נָה הַּבָָאה-  הָׁשַ ּתָ א עַבְ ֵדי.ִׂש ָראֵ ל
ְ ְדי
.חורין
ִ ּבְ נֵי

As the Universal Declaration of Human Rights was
drafted, the inclusion of food was a major source of
disagreement. Some countries, primarily the Soviet
Union and Asian nations, argued that economic rights
such as food, housing, and employment are most
important. It is worth trading political freedoms to
insure economic stability.
Western nations argued that political rights such
as freedom of speech, freedom of religion, and
participation in government are most important.
Western nations didn’t see health care and housing as
universal rights.
In the end, economic rights were included in the
declaration. But even though all human rights are
said to be indivisible from one another and equally
important, in practice no government can guarantee
them all equally for its citizens. Western countries
have continued to emphasize the political, while other
countries prioritize the economic.
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Universal Declaration of Human Rights, Article 25.
Everyone has the right to a standard of living adequate for the health
and well-being of himself and of his family, including food, clothing,
housing and medical care and necessary social services, and the
right to security in the event of unemployment, sickness, disability,
widowhood, old age or other lack of livelihood in circumstances
beyond his control.

Is Food a Human Right?
One might assume that access to food should be a human right,
as political and religious freedoms are worthless without it. Also,
it is well documented that the earth produces plenty of calories
to feed the entire human population. Food shortage results from
the political and economic systems which determine how that
food is used and distributed. For example, the United States
diverts vast amounts of corn to feed animals and make ethanol
rather than use it for human consumption. It seems intuitive
that political and economic systems which allow the poor to go
hungry while others have excess should violate human rights.
On the other hand, elevating food to a basic human right may also
cause problems. If food is a right, citizens may not feel obligated
to work. In this view providing food to those in need should be
considered a charitable obligation, but not a legal one. If government
is obligated to provide food for all, government may then feel
entitled to dictate citizens’ jobs and work training, conflicting with
personal freedoms. Finally, how would we decide what quantity
and quality of food (let alone health care) are truly rights?
Are we entitled to food, or does everyone have to earn even
their most basic necessities?
15

Ma Nishtana?

The Four Questions

?ִשׁתַּ נָּה
ְ מַ ה נּ

Why is this night different
from all other nights?

לּ ְילָה הַ זֶּה
ֽ ַ ִַשׁתַּ נָּה ה
ְ מַ ה נּ
?ִמכָּל הַ לֵּילוֹת

On all other nights
we eat chametz and matzo.
Tonight, why do we eat
only matzo?

שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת
ָאֽנוּ אוֹכְ לִ ין
.חָ מֵ ץ וּמַ צָּה
.הַ ַלּֽ ְילָה הַ זֶּה כֻּ לּוֹ מַ צָּה

On all other nights
we eat any kind of herbs.
Tonight, why do we eat
the bitter herbs?

שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת
ָאֽנוּ אוֹכְ לִ ין
ְשָׁאר י ְָרקוֹת
.הַ ַלּֽ ְילָה הַ זֶּה מָ רוֹר

On all other nights
we do not dip even once.
Tonight, why do we dip
the greens twice?

שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת
אֵ ין ָאֽנוּ מַ ְטבִּ ילִ ין
.פּעַם אֶ חָ ת
ֽ ַ אֲפִ ילוּ
.הַ ַלּֽ ְילָה הַ זֶּה ְשׁתֵּ י פְ ע ִָמים

On all other nights
we eat sitting or reclining.
Tonight, why do we
all recline?

שֶׁ בְּ כָל הַ לֵּילוֹת
ָאֽנוּ אוֹכְ לִ ין
.יוֹשׁבִ ין וּבֵ ין ְמסֻ בִּ ין
ְ בֵּ ין
.הַ ַלּֽ ְילָה הַ זֶּה כֻּ ָלּֽנוּ ְמסֻ בִּ ין
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Modern Slavery
ֲבָדים הָ יִינּו
ִ ע

Avadim Hayinu

 וַּיוצִ יאֵ נּו,לְפַרעה ּבְ ִמצְ ָריִם
ְ עֲבָ ִדים הָ יִינּו

We were slaves to Pharoah in Egypt.
And God took us out from there with
a strong hand and outstretched arm.
And if God had not redeemed our
ancestors from Egypt, then we, along
with our children and all future
generations, would still be slaves
to Pharoah in Egypt. Even if we all
were wise, all scholarly, all elders,
all knowledgeable of the Torah, we
would still be required to tell the
story of the Exodus. And the more one
tells the story, this is to be praised.

.חזָקָ ה ּובִ זְר ַע נְטּויָה
ֲ יי אֱלהֵ ינּו ִמּׁשָ ם ּבְ יָד
וְאּלּו לא הוצִ יא הַ ּקָ דוׁש ּבָ רּוְך הּוא אֶ ת
ִ
 ה ֲֵרי ָאנּו ּובָ נֵינּו ּובְ נֵי,אֲ בותֵ ינּו ִמ ִּמצְ ָריִם
.ּבָדים הָ יִינּו לְ פ ְַרעה ּבְ ִמצְ ָריִם
ִ ְׁשע
ֻ בָ נֵינּו ְמ
חכ ִָמים ּכֻ ּלָנּו נְבונִים ּכֻ ּלָנּו
ֲ וַאֲפִ ילּו ּכֻ ּלָנּו
ּתורה ִמצְ וָה
ָ ַיודעִ ים אֶ ת ה
ְ זְקֵ נִים ּכֻ ּלָנּו
 וְ כָל הַ ּמַ ְרּבֶ ה.ָעלֵינּו לְ סַ ּפֵר ּבִ יצִ יַאת ִמצְ ָריִם
:לְ סַ ּפֵר ּבִ יצִ יַאת ִמצְ ַריִם ה ֲֵרי זֶה ְמ ֻׁשּבָח

A child laborer working
inside a ship building
yard in Dhaka,
Bangladesh. Workers,
including children,
labor in unsafe,
risky, and hazardous
conditions. Photo by
Mohammad Saiful
Islam, taken in 2016.
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Universal Declaration of Human Rights, Article 4.
No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave
trade shall be prohibited in all their forms

Here are the situations in which slavery is most common today:
Domestic Servitude - When live in help, often from another country and
unfamiliar with our laws and language, is held in an exploitative arrangement in
which they become dependent on the employer and have no freedom to leave.
Since live in help are isolated they are easier to exploit, and authorities cannot
inspect homes as easily as regular workplaces.
Forced Labor - When a person is forced to work under threat of punishment to
themselves or their families. This usually occurs in the context of poverty, where
people lack sustainable jobs and education, and in places where there is weak
rule of law, corruption, and in industries dependent on cheap labor.
Child Labor - Children growing up in poverty, particularly in areas that have
been affected by armed conflict and natural disasters, may be forced to work
from a young age and receive little or no education.
Sex Trafficking - When a person is forced to perform commercial sex acts for
someone else’s profit.
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Modern Slavery
Even though laws allowing masters to keep humans as property have
been abolished, the International Labor Organizations claims that
about 40 million people are still slaves today.
When do coercion, threats, low or no wages, and bad
working conditions combine to create conditions similar
to slavery?

Children working in
a shipyard in Dhaka,
Bangladesh.
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וְרּבִ י
ַ ְהוׁש ַע
ֻ וְרּבִ י י
ַ מַ עֲׂשֶ ה ּבְ ַרּבִ י אֱלִ י ֶעזֶר

There was an incident involving
Rabbi Eliezer, Rabbi Yehoshua, Rabbi
Elazar ben Azarya, Rabbi Akiva, and
Rabbi Tarphon, who were celebrating
the seder in Bnei Brak. They retold
the story of the Exodus the entire
night, until their students came and
said: Rabbis, it is now time to read the
morning Shma.

וְרּבִ י טַ ְרפון
ַ וְרּבִ י ע ֲִקיבָ א
ַ אֶ לְ ָעזָר ּבֶ ן עֲז ְַריָה
ׁשֶ הָ יּו ְמסֻ ּבִ ין ּבִ בְ נֵי בְ ַרק וְהָ יּו ְמסַ ּפְ ִרים
 עַד ׁשֶ ּבָ אּו,ּבִ יצִ יַאת ִמצְ ַריִם ּכָל אותו הַ ַּל ְילָה
וְָאמרּו לָהֶ ם ַרּבותֵ ינּו הִ ּגִי ַע זְמַ ן
ְ ידיהֶ ם
ֵ לְמ
ִ ַת
.ְק ִריַאת ְׁשמַ ע ׁשֶ ל ׁשַ ח ֲִרית
:עז ְַריָה
ֲ ָאמַ ר ַרּבִ י אֶ לְ ָעזָר ּבֶן

Rabbi Elazar ben Azarya said:
I am like a man of seventy years, but
I have never had merit to understand
why we recite the paragraph concerning
the Exodus in the night time shma (as
well as the morning) until Ben Zoma
explained it to me. It says in the Torah:
In order to remember the day on which
you went out from Egypt all the days of
your life.
The days of your life would mean the
days only,
but all the days of your life means
during the night time as well.

ה ֲֵרי אֲ נִי ּכְ בֶן ִׁשבְ עִים ׁשָ נָה
יתי ׁשֶ ּתֵ ָאמֵ ר
ִ ִוְלא זָכ
צְריִם ּבַ ּלֵילות
ַ יְצִיַאת ִמ
,עַד ׁשֶ ָּד ְרׁשָ ּה ּבֶן זומָ א
 לְמַ עַן ִּתזְּכור אֶ ת,ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר
צְריִם
ַ ֵאתָך מֵ אֶ ֶרץ ִמ
ְ יום צ
.ּכל יְמֵ י חַ ּיֶיָך
.יְמֵ י חַ ּיֶיָך הַ ּי ִָמים
.ּכל יְמֵ י חַ ּיֶיָך הַ ּלֵילות

The sages said:
The days of your life would mean just
in this world,
all the days of your life comes to
include the days of the mashiach.

אומ ִרים
ְ חכ ִָמים
ֲ ַו
.יְמֵ י חַ ּיֶיָך הָעולָם הַ ּזֶה
:ַּכל יְמֵ י חַ ּיֶיָך לְהָבִ יא לִימות הַּמָ ִׁשיח
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ַארּבָ עָת הבָ נִים
ְ

The Four Children

 ּבָ רּוְך ׁשֶ ּנָתַ ן, ּבָ רּוְך הּוא,ּבָ רּוְך הַ ּמָ קום

Blessed is the Omnipresent, blessed is
he. Blessed is He who gave the Torah to
his nation Israel, Blessed is He.

. ּבָ רּוְך הּוא,ִׂש ָראֵ ל
ְ ּתורה לְ עַּמו י
ָ
:ּתורה
ָ ַארּבָ עָה בָ נִים ִּדּבְ ָרה
ְ ּכְ ֶנגֶד

The Torah speaks of four children:
The wise, the wicked, the simple,
and the one who does not know
how to ask.

, וְאֶ חָ ד ּתָ ם, וְאֶ חָ ד ָרׁשָ ע,אֶ חָ ד חָ כָם
.לִׁשאול
ְ יוד ַע
ֵ וְאֶ חָ ד ׁשֶ אֵ ינו
?חָ כָם מָ ה הּוא אומֵ ר
ּפָטים
ִ מָ ה הָ עֵדות וְהַ ֻח ִּקים וְהַ ִּמ ְׁש
.אֲׁשֶ ר צִ ּוָה יי אֱלהֵ ינּו אֶ ְתכֶם
וְַאף ַאּתָ ה אֱמור לו ּכְ הִ לְכות
 אֵ ין מַ פְ ִט ִירין ַאחַ ר:הַ ּפֶסַ ח
:הַ ּפֶסַ ח אֲפִ יקומָ ן

What does the wise child say?
What are the laws and statutes and rules that God
has commanded you? You must explain to him all
the rules of Passover, including even the detail
that we do not eat anything after the Passover
offering, even the afikoman.

?ָרׁשָ ע מָ ה הּוא אומֵ ר
.ֲבודה הַ ּזאת ָלכֶם
ָ מָ ה הָ ע
 ּולְפִ י ׁשֶ הוצִ יא. וְלא לו- ָלכֶם
.אֶ ת עַצְ מו ִמן הַ ּכְ לָל ּכָפַר ּבְ עִ ּקָ ר
וְַאף ַאּתָ ה הַ ְקהֵ ה אֶ ת ִׁשּנָיו
:וֶאֱמור לו
"ּבַ עֲבּור זֶה עָׂשָ ה יי לִ י
. לִ י וְלא לו."ֵאתי ִמ ִּמצְ ָריִם
ִ ּבְ צ
: לא הָ יָה נִגְ ָאל,ִאּלּו הָ יָה ׁשָ ם

The wicked child, what does he say?
What is the use of this ritual to you? To you and
not to him! Because he has excluded himself
from the community, he has transgressed a
fundamental teaching of our faith. You must set
his teeth on edge. Say to him: Because of this God
did for me, when I went out of Egypt. For me and
not for him. If he had been there, he would not
have been redeemed.

?ּתָ ם מָ ה הּוא אומֵ ר
מַ ה ּזאת? וְָאמַ ְרּתָ אֵ לָיו
"ּבְ חוזֶק יָד הוצִ יָאנּו יי ִמ ִּמצְ ַריִם
."ִמּבֵ ית עֲבָ ִדים

What does the simple child say?
What is this? You must explain to him:
With a strong hand God took us out
from slavery in Egypt.

- יוד ַע לִ ְׁשאול
ֵ וְׁשֶ אֵ ינו
, ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר,ַאּת ּפְ תַ ח לו
ְ
,וְהִ ּג ְַדּתָ לְבִ נְָך ּבַ יום הַ הּוא לֵאמר
ּבַ עֲבּור זֶה עָׂשָ ה יי לִ י
.ֵאתי ִמ ִּמצְ ָריִם
ִ ּבְ צ

The child who does not know how to ask,
you must make conversation with him.
This is as it says, “Tell your son on that day:
Because of this God did for me,
when I went out of Egypt.”
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Slavery as Punishment
Universal Declaration of Human Rights, Article 5.
No one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or
degrading treatment or punishment.

U.S. Constitution
The United States constitution still allows slavery to be used as
punishment. Slavery was abolished in 1865 by the 13th amendment.
That amendment reads:
Neither slavery nor involuntary servitude, except as punishment for
crime wherof the party shall have been duly convicted, shall exist within
the United States.
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Slavery for the Wicked?
The Haggadah says the wicked child would have been left
as a slave in Egypt, implying that enslavement is a suitable
punishment for the wicked.
If prisoners idly loaf about, imprisonment would hardly be
a deterrent for crime. And since prisoners are provided food,
clothing, and shelter, why shouldn’t they work?
Yet from the Soviet gulags to 19th century British prisoners
forced to climb treadmills for hours to power mills and pumps,
history is filled with examples of prisoners being cruelly abused
and overworked. Here are some reasons prisoners should not be
subjected to hard labor:
• Prisoners have almost no protection from physical or sexual
abuse. Anyone punished by hard labor will likely be subjected
to unconscionable mistreatment.
• There is no clear answer as to what crimes are severe enough
to deserve hard labor as punishment. Society may therefore
be tempted to incarcerate more citizens and work them at
hard labor to perpetrate oppression or for economic gain.
• Prisoners performing hard labor become much like slaves.
Slavery may be such an affront to human dignity it can never
be justified.
The U.S. currently spends about $80 billion per year to
hold about 2.2 million people in prison. It makes sense
they should work to pay some of that cost. But how do
we protect prisoners from abuse, and does having such a
large source of reliable labor create a disincentive from
reforming our criminal justice system?
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Religious Freedom
?חודׁש
ֶ יָכול מֵ ראׁש

Should we tell the story of the Exodus on
the first day of the (Hebrew) month?
No, because the Torah says "on that day.”
If we must tell the story on that day,
perhaps then we should begin while it
is still daylight?
No, becase the Torah says, "because of
this." Because of this means at the time
when matzah and the bitter herbs are
set before us.

.ּתַ לְמּוד לומַ ר ּבַיום הַ הּוא
?ִאי ּבַ יום הַ הּוא יָכול ִמּבְ עוד יום
- ּתַ לְמּוד לומַ ר ּבַ עֲבּור זֶה
,ּבַ עֲבּור זֶה לא ָאמַ ְר ִּתי
אֶ לָא ּבְ ׁשָ עָה ׁשֶ יֵׁש
.מַ צָה ּומָ רור ֻמּנ ִָחים לְפָ נֶיָך
ֲבודה ז ָָרה הָ יּו
ָ ִמ ְּת ִחּלָה עובְ ֵדי ע

In the beginning our ancestors
worshipped idols, and now God has
brought us near to serve him,
as it says, "Joshua said to the nation:
Thus says God, the Lord of Israel.
Your ancestors always lived across the
river, Terach the father of Abraham
and Nachor, and they worshipped
foreign gods. I took your father
Abraham from across the river, and
took him through the land of Cana’an.
I gave him multiple offspring, and I
gave him Isaac. I gave to Isaac Jacob
and Esau. To Esau I gave Mt. Seir as an
inheritance. Jacob and his sons went
down to Egypt."
(Joshua 24)

 וְ עַכְ ׁשָ יו קֵ ְרבָ נּו הַ ּמָ קום,אֲ בותֵ ינּו
ְהוש ַע אֶ ל
ֻ  "וַיאמֶ ר י: ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר,ֲבדתו
ָ ַלע
:ִׂש ָראֵ ל
ְ  ּכה ָאמַ ר יי אֱלהֵ י י,ּכָל הָ עָם
,ָׁשבּו אֲ בותֵ יכֶם מֵ עולָם
ְ ּבְ עֵבֶ ר הַ ּנָהָ ר י
 ַו ַּיעַבְ דּו,ּתֶ ַרח אֲ בִ י ַאבְ ָרהָ ם וַאֲ בִ י נָחור
 וָאֶ קַ ח אֶ ת אֲ בִ יכֶם אֶ ת.אֱלהִ ים אֲחֵ ִרים
ַאבְ ָרהָ ם מֵ עֵבֶ ר הַ ּנָהָ ר וָאולְֵך אותו
ַָארּבֶ ה אֶ ת ז ְַרעו
ְ  ו,ּבְ כָל אֶ ֶרץ ּכְ ָנעַן
 וָאֶ ּתֵ ן לְ יִצְ חָ ק אֶ ת,וָאֶ ּתֵ ן לו אֶ ת יִצְ חָ ק
 וָאֶ ּתֵ ן לְ עֵׂשָ ו אֶ ת.ַיעֲקב וְאֶ ת עֵׂשָ יו
 וְ ַיעֲקב ּובָ נָיו,הַ ר ּׂשֵ עִ יר ל ֶָרׁשֶ ת אתו
".י ְָרדּו ִמצְ ָריִם
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". ִריבּו ַאלְ מָ נָה,ַאּׁשרּו חָ מֹוץ; ִׁשפְ טּו יָתֹום
ְ ,"לִ ְמדּו הֵ יטֵ ב ִּד ְרׁשּו ִמ ְׁשּפָט
"Learn to do well; seek justice, relieve the oppressed, judge
the fatherless, plead for the widow"
– Isaiah 1:17

Universal Declaration of Human Rights, Article 18.
Everyone has the right to freedom of thought, conscience and
religion; this right includes freedom to change his religion or belief,
and freedom, either alone or in community with others and in public
or private, to manifest his religion or belief in teaching, practice,
worship and observance.

Judaism and Human Rights
Judaism can be a powerful inspiration towards human rights.
The Torah contains countless verses that command us to pursue
justice, seek peace, and aid the downtrodden and poor.
At the same time, the Torah commands the execution of heretics,
the destruction of numerous nations, and the invasion of the
promised land. The Torah creates inequality between Jews and
non-Jews as well as women and men. Jewish law attempts to deny
its adherents the right to change their beliefs or leave the fold. In
the 19th century the Bible’s tolerance of slavery was used to defend
continuing slavery in the United States, just as verses such as the
one from Isaiah above were advanced as reasons to abolish it.
What should we do when some Torah verses, Jewish
laws, or Rabbinic teachings do not seem compatible with
human rights?
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Reparations
 ּבָ רּוְך,ִׂש ָראֵ ל
ְ ּבָ רּוְך ׁשומֵ ר הַ בְ טָ חָ תו לְ י

Blessed is he who keeps his promise
to Israel, blessed is he. For the Holy
One, Blessed is He, calculated the
time of our redemption, to fulfill
the covenant with Abraham, as it
says: God said to Abram, know that
your descendants will be strangers
in a foreign land, and they will
be enslaved and oppressed for
four hundred years. Then I will
judge the nation that enslaved
them, and they will go out with
great wealth. (Genesis 15:13).

 ׁשֶ הַ ּקָ דוׁש ּבָ רּוְך הּוא ִחּׁשַ ב אֶ ת.הּוא
 ַלעֲׂשות ּכְ מו ּׁשֶ ָאמַ ר לְ ַאבְ ָרהָ ם,הַ ּקֵ ץ
: ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר,ָאבִ ינּו ּבִ בְ ִרית ּבֵ ין הַ ּבְ תָ ִרים
 יָדע ּתֵ ַדע ּכִ י גֵר,וַּיאמֶ ר ְלְַאבְ ָרם
 ַועֲבָ דּום,יִהְ יֶה ז ְַרעֲָך ּבְ אֶ ֶרץ לא לָהֶ ם
 וְגם.ַארּבַ ע מֵ אות שנה
ְ וְ עִ ּנּו אתָ ם
אֶ ת הַ ּגוי אֲׁשֶ ר ַיעֲבדּו ָּדן ָאנכִ י
: בִּ ְרכֻ שׁ גָּדוֹל,וְַאח ֲֵרי כֵן יֵצְ אוּ

Reparations in the Torah
When your Hebrew brother is sold to you as a slave for six years, in
the seventh year you shall set him free. And when you set him free,
he shall not go empty handed. Give him from your flocks, your
threshing, and your winepress...”
– Devarim 15:13.
“Since he has nothing...how will he support himself if he is not given
these gifts?”
– Commentary on the Torah by Rabbi Hezekiah ben Manoah
(Chizkuni) 13th century.
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According to United Nations resolutions and the Rome Statute,
human rights abusers must pay their victims compensation.
This is for two reasons:
1. Practical � To enable the victims to begin new lives.
2. Moral � For the abuser to take responsibility for the injustice,
they must attempt to repair the harm they’ve done.

Reparations include:
Restitution:
Restitutions are payments
designed to restore the
victim to the situation
they were in before the
abuse occurred. This
may mean restoring the
person’s place of residence,
returning their property, or
restoring their citizenship.

Satisfaction:
This includes such things
as public apology and
accepting responsibility
by the group that
caused the abuse.
Commemoration and
memorials to the victims:
This includes verification
of the facts of what
happened and public
disclosure of the truth,
search for those who may
have disappeared, and
proper burial of victims.

Compensation:
This is to make up for
the harm done, and can
include making up for
lost opportunities for
employment or education.

Guarantees of
non-repetition:
These are political, legal,
or educational changes
designed to prevent the
violations from recurring

Rehabilitation:
This consists of medical
or psychological care.
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Problems with Reparations
It only seems fair that victims of human rights abuses should
receive reparations, just like victims of other crimes are entitled to
compensation. Survivors of genocide, slavery, and war crimes may
have lost everything and depend on reparations to rebuild their lives.
Israeli Prime Minister David Ben Gurion demanded reparations
from Germany after the Holocaust, so that "the murderers
do not also become the heirs". But many objected, saying that
accepting money would lighten the Germans’ guilt. Another
problem with reparations is it often takes a long time to arrange
for them to be paid. By then it can be difficult to determine who
are actually the victims or their heirs, and those paying may no
longer be the ones who committed the crimes. This is a major
objection to paying reparations for slavery in the United States.
When do reparations help rectify injustice?
When do they create a new injustice, or lighten the
conscience of those who have committed crimes?

Menachem Begin, head of
the Herut party, protesting
against accepting Holocaust
reparations from Germany
in March 1952 in Tel Aviv.
The sign reads:
"Our honor shall not
be sold for money; Our
blood shall not be atoned
by goods. We shall wipe
out the disgrace!"
From the National Photo
Collection of Israel
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Train set manufactured
by Maschinenfabrik
Esslingen in the old
Jerusalem Railway
Station, shortly after
delivery as part of the
reparations agreement
with Germany, 1956.
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Genocide
 ׁשֶ ּל ֹא.וְהִ יא ׁשֶ ע ְָמ ָדה לַאֲ בֹותֵ ינּו וְ לָנּו

He has stood up for our ancestors
and for us. Because not just once
have enemies risen up to destroy us.
Rather in every generation they rise
up to destroy us, and the Holy One,
Blessed is He, saves us from them.

 אֶ ָלּא,אֶ חָ ד ִ ּבלְבָ ד עָמַ ד ָעלֵינּו לְ כַּלֹותֵ נּו
,עֹומ ִדים ָעלֵינּו לְ כַלֹותֵ נּו
ְ ׁשֶ ְ ּבכָל ּדֹור וָדֹור
.וְהַ ָּקדֹוׁש ָּברּוְך הּוא מַ ִצּילֵנּו ִמ ָיּ ָדם
אֲר ִּמי
ַ ָצֵא ּולְמַ ד מַ ה ִ ּב ֵּקׁש לָבָ ן ה

Go and learn what Lavan the Aramean
attempted to do to our patriarch Jacob.
Pharoah only decreed against the baby
boys, but Lavan attempted to destroy all,
as it says: A wandering Aramean was
my father, and he went down with small
numbers to Egypt to live there. And he
became there a great nation, powerful and
numerous.

 ׁשֶ פַּ ְרע ֹה ל ֹא ָגזַר:ַלעֲׂשֹות לְ ַיעֲק ֹב ָאבִ ינּו
 וְ לָבָ ן ִ ּב ֵּקׁש ַלעֲק ֹר,אֶ ָלּא עַל הַ ְזּכ ִָרים
,אֲר ִּמי א ֹבֵ ד ָאבִ י
ַ : ׁשֶ ֶנּאֱמַ ר.אֶ ת־הַ ּכ ֹל
,ַו ֵיּ ֶרד ִמצְ ַריְמָ ה ַו ָיּגָר ׁשָ ם ִ ּב ְמתֵ י ְמעָט
. עָצּום ו ָָרב,ַויְהִ י ׁשָ ם לְגֹוי ָגּדֹול

The Term Genocide
The term genocide was coined in 1944 from the Greek prefix
genos, which means race or tribe, and the Latin suffix cide, which
means killing. Just like homicide is the killing of one person,
genocide is the killing of an entire group. The Rome Statute
defines genocide as harm committed with intent to destroy, in
whole or in part, a national, ethnic, racial or religious group.

Killing One Person is Like Killing the World
The Rabbis warn against speaking out only about large scale
atrocities such as genocide by saying: "Man was created alone to
teach that whoever kills one person is as if he has destroyed the
entire world, and whoever saves one life it as though he has saved
the entire world."
–Talmud Sanhedrin 37a
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The Significance of Genocide
From Pharaoh to Hitler to Haman, Jews are all too familiar with
genocide. After the holocaust, we may feel a special responsibility to
make sure ‘never again’.
Genocides continue today. In the Syrian civil war which began in
2011, Syrian President Assad was accused of attempting to destroy
his country’s Sunni population. Turkey was accused of attempting
to wipe out the Kurds. In the war in Syria approximately 500,000
people were killed and more than 10 million became refugees.
As violence against innocent people continues all around
the world, what lessons have we learned?
What does it mean to say ‘never again?’

Hall of Names in the
Yad Vashem Holocaust
Memorial, Jerusalem
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Refugees
He went down to Egypt, forced to go
according to the Torah.
He lived there – this teaches that Jacob only
went to dwell temporarily in Egypt, not to live
there permanently. This is as it is written in
the Torah: They said to Pharoah: We have come
to live in the land, since there is nothing for
your servants’ sheep to graze on, for the famine
is very severe in the land of Cana’an. Now please
let your servants settle in the land of Goshen.

.ַו ֵי ֶּרד ִמצְ ַריְמָ ה – ָאנּוס עַל ּ ִפי הַ ִדּּבּור
 ְמל ּ ֵַמד ׁשֶ ל ֹא י ַָרד ַיעֲק ֹב ָאבִ ינּו.ַו ָיּגָר ׁשָ ם
,לְ הִ ׁ ְש ּ ַת ֵּק ַע ְ ּב ִמצְ ַריִם אֶ ָלּא לָגּור ׁשָ ם
ָארץ
ֶ  לָגּור ָּב,אמרּו אֶ ל־פַּ ְרע ֹה
ְ ֹ ּ ַוי:ׁשֶ ֶנּאֱמַ ר
ׁ  ִכּי אֵ ין ִמ ְרעֶה ַלּצ ֹאן,ָּבאנּו
,אֲשֶ ר ַלעֲבָ ֶדיָך
ֵשבּו־נָא
ְ ׁ  וְ ע ּ ַָתה י.ִכּי כָבֵ ד הָ ָרעָב ְ ּבאֶ ֶרץ ְּכ ָנעַן
.עֲבָ ֶדיָך ְ ּבאֶ ֶרץ ּג ֹשֶ ן

Migrants vs Refugees
Today, waves of people fleeing war, gang violence, poverty, or oppression
seek shelter in Europe or the United States. There are various terms used to
refer to them. Here is what two key legal terms mean:
Refugees: A refugee is someone who flees his home country due to a
well founded fear of persecution based on race, religion, nationality, political
opinion, or membership in a particular social group. Governments are required
to grant refugees asylum, which means sheltering them at least temporarily
and not forcing them to return to the place of danger they fled from.
Migrants: A migrant is someone who chooses to move to a new country.
Someone who decides to leave a poor country with limited jobs and low pay to
live somewhere with greater economic opportunity is a migrant. Countries can
establish quotas and other criteria for determining which (if any) migrants to
accept, since there is no legal obligation to accept migrants.
The distinction between an economic migrant and refugee is often very
difficult to determine in our current reality and at the heart of current political
debate. For example, someone attempting to move from Central America to
the United States may be fleeing political oppression, crime, and poverty all at
once.
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Universal Declaration of Human Rights, Article 14.
Everyone has the right to seek and to enjoy in other countries
asylum from persecution.

Was Jacob a migrant or a refugee?
Jacob and his family went to Egypt to escape famine in Cana’an. This
would seem to be a compelling reason to ask for shelter- should he be
refused and forced back to Cana’an, Jacob would face starvation and
possible death!
On the other hand, famine is specifically not on the list of criteria
for receiving asylum. Asylum was conceived in international law
as a way of shielding a limited number of political dissidents, not a
means of alleviating poverty or sparing entire populations from the
consequences of natural disasters. Countries may send aid to help
those suffering from drought or famine, but to take in an entire
foreign population is beyond any nation’s means.
Should Egypt have been required to accept Jacob’s family?
What should we do when whole populations flee violence
or natural disasters seeking asylum?
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Reproductive Rights
 ְ ּב ׁ ִשבְ עִ ים: ְכּמָ ה ׁ ּשֶ ֶנּאֱמַ ר.ִ ּב ְמתֵ י ְמעָט

With small numbers, as it says in
the Torah: As a family of 70 your
ancestors went down to Egypt. And
now, God has made you numerous
as the stars of the heavens.

 וְ ע ּ ַָתה,נֶפֶׁש י ְָרדּו אֲ בֹותֶ יָך ִמצְ ָריְמָ ה
.שָ ְׂמָך ה' אֱל ֹהֶ יָך ְכּכֹוכְ בֵ י הַ שָּׁ מַ יִם ָלר ֹב
ִש ָׂראֵ ל
ְ  ְמלַמֵ ד ׁשֶ הָ יּו י.ַויְהִ י ׁשָ ם לְ גֹוי

And there you became a nation:
This teaches that Israel remained
distinct. Large and numerous, as it
says in the Torah: And the children
of Israel were fruitful and multiplied,
they became very strong and numerous,
and the land was filled with them.

 ָגּדֹול עָצּום – ְכּמָ ה.ְמצֻ ָיּנִים ׁשָ ם
ִש ָׂראֵ ל פָּ רּו ַו ִיּ ׁ ְש ְרצּו
ְ  ּובְ נֵי י:ׁ ּשֶ ֶנּאֱמַ ר
 ו ִַּת ּ ָמלֵא,ַו ִיּ ְרּבּו ַו ַיּעַצְ מּו ִ ּב ְמא ֹד ְמא ֹד
.ָארץ א ֹתָ ם
ֶ ָה
 ְרבָ בָה ְּכצֶמַ ח: ְכּמָ ה ׁ ּשֶ ֶנּאֱמַ ר.ו ָָרב

Great, mighty, as it is written.
"The children of Israel were fruitful
and increased greatly; they multiplied
and became mighty, and the land was
full of them." And numerous, as it is
written: "I made you as populous as
the plants of the field; you grew up
and wore choice adornments; your
breasts were firm and your hair grew
long; yet, you were bare and naked."

גְדלִ י
ּ ְ  ו ִַּת ְר ִ ּבי ו ִַּת,הַ שָּ ֶׂדה נְתַ ִּתיְך
 ׁשָ ַדיִם ָנכ ֹנּו,ו ּ ַָתב ִֹאי ַּבע ֲִדי ע ֲָדיִים
.וְַאת ֵער ֹם וְ ע ְֶריָה
ְּ , ַּושע ֵָרְך צִ ּ ֵמח
ְׂ
וָאֶ עֱב ֹר ָע ַליְִך וָאֶ ְראֵ ְך ִמ ְתּבֹוסֶ סֶ ת
,חיִי
ֲ  ָוא ֹמַ ר לְָך ְ ּב ָדמַ יְִך,ְ ּב ָדמָ יְִך
.חיִי
ֲ ָוא ֹמַ ר לְָך ְ ּב ָדמַ יְִך

Universal Declaration of Human Rights, Article 16
Men and women of full age, without any limitation due to race,
nationality or religion, have the right to marry and to found a family.
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Population Growth and Reproductive Rights
While the right to have children may seem like a completely personal decision
with which no government should interfere, exponential growth of the human
population may lead to environmental and economic catastrophes

In 1980, with its population approaching
1 billion, China instituted a one child policy
to bring it to a more manageable level. This
was changed in 2016, since at that time
China had more boys than girls, too high
a ratio of retired people to workers, and
population growth had slowed.
The United states strongly opposed
China’s one child policy. The U.S.
government believes that family size should
be determined by parents alone, not by
government.
Should governments be able to limit how many children
we can have in order to preserve natural or economic
resources, or is having children a personal matter that no
government should decide?
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Hard Labor
.ַויּ ֵ ָֽרעוּ א ָֹתֽנוּ הַ ִמּצְ ִרים ַו ְיעַנּֽוּנוּ

The Egyptians suspected us
of evil and afflicted us; they
imposed hard labor upon us.

.עב ָֹדה קָ שָׁ ה
ֲ ַויּ ְִתּנוּ ָע ֵלֽינוּ

The Egyptians suspected us
of evil, as it is written: "Let us
deal with them wisely lest they
multiply, and, if we happen to be
at war, they may join our enemies
and fight against us and then
leave the country."

: כְּ מָ ה שֶּׁ נֶּאֱמַ ר.ַויּ ֵ ָֽרעוּ א ָֹתֽנוּ הַ ִמּצְ ִרים

And afflicted us, as it is written:
"They set taskmasters over them
in order to oppress them with
their burdens; the people of Israel
built Pithom and Raamses as
storecities for Pharaoh."

ָשׂימוּ ָעלָיו
ֽ ִ  ַויּ: כְּ מָ ה שֶּׁ נֶּאֱמַ ר.ַו ְיעַנּֽוּנוּ

 וְהָ יָה, פֶּן־י ְִרבֶּ ה.ָהֽבָה נ ְִתחַ כְּ מָ ה לוֹ
 וְנוֹסַ ף גַּם,י־ת ְק ֶ ֽראנָה ִמלְ חָ מָ ה
ִ ִכּ
ם־בּֽנוּ וְ ָעלָה
ָ ַ וְ נִלְ ח,הוּא עַל־שׂנ ְֵאֽינוּ
:ָאֽרץ
ֶ ִָמן־ה

:לְמעַן ַענּ ֹתוֹ בְּ סִ בְ ל ֹתָ ם
ֽ ַ ,שָׂ ֵרי ִמסִּ ים
 אֶ ת־פִּ ת ֹם,לְפַרע ֹה
ְ ַויִּבֶ ן ע ֵָרי ִמסְ כְּ נוֹת
:ת־רע ְַמסֵ ס
ַ ֶוְא
: כְּ מָ ה שֶּׁ נֶּאֱמַ ר.עב ָֹדה קָ שָׁ ה
ֲ ַויּ ְִתּנוּ ָע ֵלֽינוּ

They imposed hard labor upon
us, as it is written: "They imposed
back-breaking labor upon the
people of Israel."

:ִשׂ ָראֵ ל בְּ ָפ ֶֽרְך
ְ צְריִם אֶ ת־בְּ נֵי י
ֽ ַ ַו ַיע ֲִבֽדוּ ִמ

How prevalent is hard labor slavery today?
According to the International Labor Organization, in 2016 approximately 25
million people were enslaved doing hard labor around the world. This spans
many types, with domestic work, construction, manufacturing, agriculture, and
fishing being most common. They are forced to work by having their wages
withheld or threat of having their wages withheld, and threats of violence or
physical abuse directed against themselves or their families.
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In Some Industries Slave Labor is Common
In industries that require a lot of hard, dangerous labor,
making it hard to recruit a low wage workforce, there is the
highest temptation to resort to forced labor and slavery. In
places where regulation and oversight are scarce, this is even
more likely to take place.
In the United States, the most common use of slaves to perform
hard labor is in agriculture, often in remote areas where
immigrant workers can be hidden from authorities. Around
the world, commercial fishing is notorious for its use of slaves
to perform the hard work of manning nets at sea. In Thailand,
slaves are kept for years on boats that dock with mother ships
to unload their catch and take on supplies, and therefore never
come to shore.
Produce grown with slave labor is sold in our
supermarkets. Pet food often contains fish caught with
slaves labor abroad. What responsibility do we have for
making sure products we purchase are not made by slaves?
How much of a difference can we make as consumers?

Immigrant seasonal
agricultural field
workers cut and package
lettuce directly in the
fields. Salinas, CA 2016.
Photo by David Litman
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Sexual Exploitation
 ַו ִי ׁ ְּשמַ ע ְי ָי,ַו ִנּצְ עַק אֶ ל ְי ָי אֱל ֹהֵ י אֲ ב ֹתֵ ינּו
 ַו ַי ְּרא אֶ ת ָע ְניֵנּו וְאֶ ת עֲמָ לֵנּו,אֶ ת קֹלֵנּו
.חצֵנּו
ֲ וְאֶ ת ַל

We cried out to God, God of our fathers,
and God heard our voice, saw our suffering,
our labor, and our distress (Deut. 26:7).

 ְכּמָ ה- ַו ִנּצְ עַק אֶ ל ְי ָי אֱל ֹהֵ י אֲ ב ֹתֵ ינּו
 ַויְהִ י בַ ָיּ ִמים הָ ַר ִ ּבים הָ הֵ ם:ׁשֶ ֶנּאֱמַ ר
ִש ָׂראֵ ל
ְ  ַו ֵיָּאנְחּו בְ נֵי י,ַו ָיּמָ ת מֶ לְֶך ִמצְ ַריִם
 ו ּ ַַתעַל ׁשַ וְ עָתָ ם אֶ ל,ֲבֹודה ַו ִיּ ְזעָקּו
ָ ִמן הָ ע
.הָ אֱל ֹהִ ים ִמן הָ עֲב ָֹדה

We cried out to God, God of our fathers:
As it says in the Torah: During those many days,
the King of Egypt died. The children of Israel
groaned from the labor and cried out. Their pleas
rose up to God from their work (Exodus 2:23).

 ַו ִיּ ׁ ְשמַ ע: ְכּמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱמַ ר- ַו ִי ׁ ְּשמַ ע ְי ָי אֶ ת קֹלֵנּו
 ַו ִיּזְּכֹור אֱל ֹהִ ים אֶ ת,אֱל ֹהִ ים אֶ ת נַאֲקָ תָ ם
. אֶ ת יִצְ חָ ק וְאֶ ת ַיעֲק ֹב,ְ ּב ִריתֹו אֶ ת ַאבְ ָרהָ ם

God heard our cries: as it says: God heard their
groans, and God remembered his covenant,
Abraham, Isaac, and Jacob (Exodus 2:24).

- ַו ַי ְּרא אֶ ת ָע ְניֵנּו
,זֹו ּ ְפ ִריׁשּות ֶד ֶּרְך אֶ ֶרץ
 ַו ַיּ ְרא אֱל ֹהִ ים אֶ ת:ְכּמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱמַ ר
.ִש ָׂראֵ ל ַו ֵיּ ַדע אֱל ֹהִ ים
ְ ְ ּבני י

God saw our suffering: This is the stoppage of
relations between husbands and wives,
as it says in the Torah: God saw the children
of Israel, and God knew (Exodus 2:25).

. אֵ ּלּו הַ ָּבנִים- וְאֶ ת עֲמָ לֵנּו
 ָכּל הַ ֵּבן הַ ִיּּלֹוד:ְכּמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱמַ ר
הַ ְיא ָֹרה ּ ַת ׁ ְשלִ יכֻ הּו
.וְ כָל הַ ַּבת ְּתחַ ּיּון

And our labor: These are our lost sons.
As it says in the Torah: All baby boys that
are born shall be thrown into the river,
but the girls shall live (Exodus 1:22).

, זֶה הַ ְדּחַ ק- חצֵנּו
ֲ וְאֶ ת ַל
:ְכּמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱמַ ר
יתי אֶ ת הַ ַלּחַ ץ
ִ וְ גַם ָר ִא
ׁ
.אֲשֶ ר ִמצְ ַריִם לֹחֲצִ ים א ֹתָ ם

And our oppression: This is the urgency
with which they were worked. As it says,
“And I saw the oppression with which
Egypt was pressuring them.” (Shmot 3:9)

Sexual Exploitation in Egypt
For what reason did Pharaoh spare the baby girls? He said, let
us kill the boys, then when the girls grow up we can take them
for ourselves. He did this because the Egyptians were awash in
sexual immorality
– Midrash Rabbah on Exodus 1:22
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Sex Trafficking in the U.S.
There are two primary ways women are trafficked in the
United States:

The two most
common ways
women are
trafficked in the U.S

1. Foreign women are lured to the U.S. with promises
of legitimate jobs paying far more than they can
earn at home, usually in hospitality or domestic
services. Then they are forced into sex work instead.
2. Girls who are runaways, homeless, or otherwise lack
a family or community safety net are taken in by
traffickers. They are first befriended, then required
to perform commercial sex. They are controlled by
threats of violence, emotional manipulation, or the
supply of illegal drugs.

Signs of Sex Trafficking
In February, 2018, two teenage girls attempted to check in on their
own for a flight from Sacramento, California to New York. An airline
employee noticed that they had no luggage and expensive, one way
first class tickets charged to someone else’s credit card. The employee
alerted the sheriff, who found out the girls had been recruited on
Instagram by a man named Drey and promised $2000 cash for a
weekend of modelling in a music video. Drey, of course, was a sex
trafficker. The girls had told their parents they were sleeping at a
friend’s house when they went to the airport.*
What are the signs of human trafficking?
Are we alert and do we know what to do if we see it
around us?

* News coverage:
https://www.yahoo.com/now/american-airlinesagent-saves-2-teenage-girls-from-human-traffickingscheme-221322210.html
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חזָקָ ה ּובִ ְזר ֹ ַע
ֲ וַּיֹוצִ אֵ נּו ְי ָי ִמ ִמצְ ַריִם ְ ּביָד

And God took us out of Egypt with a strong hand,

. ּובְ א ֹתֹות ּובְ מ ֹפְ ִתים, ּובְ מ ָֹרא ָּגד ֹל,נְטּויָה

an outstretched arm, great awe, signs, and wonders
(Devarim 26:8).
‘God took us out of Egypt’: Not via an angel, not via

 וְ ל ֹא, ל ֹא עַל י ְֵדי מַ לְ ָאְך- וַּיֹוצִ אֵ נּו ְי ָי ִמ ִמצְ ַריִם

a seraph, not via a messenger. Rather the holy one,

 אֶ ּ ָלא הַ ָּקדֹוׁש, ַ וְ ל ֹא עַל י ְֵדי ׁשָ לִ יח,עַל י ְֵדי שָ ָׂרף

blessed be he, himself in his glory. As it says: ‘I will

 וְ עָבַ ְר ִּתי: ׁשֶ ֶנּאֱ מַ ר,ָּברּוְך הּוא ִ ּבכְ בֹודֹו ּובְ עַצְ מֹו

pass through the land of Egypt on that night, and

ּיתי ָכּל ְ ּבכֹור
ִ  וְהִ ֵכ,בְ אֶ ֶרץ ִמצְ ַריִם ַּב ּ ַל ְילָה הַ ֶז ּה

strike every first born in Egypt, from man to animal,

 ּובְ כָל אֱ ל ֹהֵ י,ָאדם וְ עַד ְ ּבהֵ מָ ה
ָ ְֵ ּבאֶ ֶרץ ִמצְ ַריִם מ

and against all of Egypt’s Gods I will bring judgment,

.ָ אֲ נִי ְיי.פָטים
ִ ִמצְ ַריִם אֶ עֱשֶ ׂה ׁ ְש

for I am the Lord.’ (Exodus 12:12).

- ְועָבַ ְר ִּתי בְ אֶ ֶרץ ִמצְ ַריִם ּ ַב ּ ַל ְילָה הַ ֶז ּה

‘I will pass through the land of Egypt’-

.אֲ נִי וְ ל ֹא מַ לְ ָאְך

I and not an angel.

- יתי ּ ָכל בְ כֹור ְ ּבאֶ ֶרץ ִמצְ ַריִם
ִ וְהִ ּ ֵכ

‘I will strike every first born in Egypt’-

.אֲ נִי וְ ל ֹא שָ ָׂרף

I and not a seraph.

- ֱשׂה ׁ ְשפ ִָטים
ֶ ּובְ כָל אֱל ֹהֵ י ִמצְ ַריִם אֶ ע

‘Against all of Egypt’s Gods I will bring judgment’-

. ַאֲ נִי ול ֹא הַ שָּׁ לִ יח

I and not a messenger.

- אֲ נִי ְי ָי

‘I am the Lord’-

.אֲ נִי הּוא ול ֹא ַאחֵ ר

I am the Lord and no other.

- חזָקָ ה
ֲ ְ ּביָד

‘With a strong hand’This is the animal disease, as it says, ‘Behold, the hand of
God is set against your flocks that are in the field, against the
horses and donkeys and camels, the cattle and sheep, a very

 הִ ֵנּה יַד ְי ָי הֹויָה: ְכּמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱ מַ ר,זֹו הַ ֶדּבֶ ר
,חמ ִֹרים
ֲ  ַּב, ַּבּסּוסִ ים,ְ ּב ִמ ְקנְָך אֲ ׁשֶ ר ַּבשָּ ֶׂדה
. ֶדבֶ ר ּ ָכבֵ ד ְמא ֹד, ַּב ָּבקָ ר ּובַ צ ֹּאן,ַּב ְגּמַ ִּלים
- ּובִ ְזר ֹ ַע נְטּויָה

heavy plague.’ (Exodus 9:13).

 וְחַ ְרּבֹו: ְּכמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱ מַ ר,זֹו הַ חֶ ֶרב

‘With an outstretched arm’This is the sword, as it says, ‘His sword is drawn in his hand,

. נְטּויָה עַל יְרּושָ ַליִם,ׁ ְשלּופָה ְ ּביָדֹו
- ּובְ מ ָֹרא ָּגד ֹל

outstretched against Jerusalem.’ (I Chronicles 21:16).

ִסה
ָ ּ הנ
ֲ  אֹו: ְכּמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱ מַ ר,זֹו גִ ּלּוי ׁ ְשכִ ינָה

‘With great awe’This refers to the revelation of the divine presence. As it says,

אֱ ל ֹהִ ים ָלב ֹא לָקַ חַ ת לֹו גֹוי ִמקֶ ֶרב ּגֹוי

‘Has any God attempted to come and take for himself one

 ּובְ ִמלְ חָ מָ ה,ְ ּבמַ ּס ֹת ְ ּבאֹת ֹת ּובְ מֹופְ ִתים

nation from the midst of another, with trials, signs, wonders,

מֹור ִאים
ָ ְ ּוב,חזָקָ ה ּובִ זְרֹו ַע נְטּויָה
ֲ ּובְ יָד
 ְ ּככ ֹל אֲ ׁשֶ ר עָשָ ׂה ָלכֶם ְי ָי אֱ ל ֹהֵ יכֶם,ְ ּגד ֹלִ ים

and warfare?

.ְ ּב ִמצְ ַריִם לְ עֵינֶיָך

‘With signs’This is the staff, as it says, ‘And this staff you shall take in

: ְ ּכמָ ה ׁשֶ ֶנּאֱ מַ ר, זֶה הַ ּ ַמ ּ ֶטה- ּובְ א ֹתֹות
 אֲ ׁשֶ ר,וְ אֶ ת הַ ּ ַמ ּ ֶטה הַ ֶז ּה ִּת ַּקח ְ ּבי ְָדָך

your hand, to do with it the signs.’ (Exodus 4:17).

.ּ ַתעֲשֶ ׂה ּבֹו אֶ ת הָ אֹת ֹת

‘With wonders’This is the blood. As it says, “I will place signs against the

: כְּ מָ ה שֶּׁ נֶּאֱ מַ ר. זֶה הַ ָדּם- וּבְ מוֹפְ ִתים
.ָאֽרץ
ֶ ָ בַּ שָּׁ ַ ֽמיִם וּב,וְ נָתַ ִתּי מוֹפְ ִתים

heaven and the earth.’
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War Crimes - The Ten Plagues
We spill a drop of wine from our glass as we recite the
three signs and then the ten plagues.

.ימרוֹת עָשָׁ ן
ְ  ו ְִת. וָאֵ שׁ.ָדּם

Blood. Fire. Pillars of Smoke

:ָדבָ ר ַאחֵ ר

Another interpretation:
‘With a strong hand’- 2 plagues.

, ׁ ְש ּ ַתיִם- חזָקָ ה
ֲ ְ ּביָד

‘An outstretched arm’- 2 plagues.

, ׁ ְש ּ ַתיִם- ּובִ ְזר ֹ ַע נְטּויָה
, ׁ ְש ּ ַתיִם- ּובְ מ ָֹרא ָּגד ֹל

‘Great awe’- 2 plagues.

, ׁ ְש ּ ַתיִם- ּבְ א ֹתֹות

‘Signs’- 2 plagues.

. ׁ ְש ּ ַתיִם- ּובְ מ ֹפְ ִתים

‘And with wonders’- 2 plagues.

אֵ ּלּו עֶשֶ ׂר מַ ּכֹות ׁשֶ הֵ בִ יא הַ ָּקדֹוׁש ָּברּוְך

There were 10 plagues that the Holy One,
blessed be he, brought upon Egypt, and
this is what they were:

: וְאֵ ּלּו הֵ ן,הּוא עַל הַ ִּמצְ ִרים ְ ּב ִמצְ ַריִם

Blood

ָּדם

Frogs

צְ פ ְֵר ֵּד ַע

Lice

ּכִ נִים

Wild Beasts

עָרוב
ֶּדבֶר

Cattle Disease
Boils

ְׁש ִחין

Hail

ּבָרד
ַארּבֶה
ְ

Locust

חׁשֶ ְך

Darkness

מַ ּכַת ּבְ כורות

Death of the First Born
Rabbi Judah abbreviated the ten plagues
by composing three words from their Hebrew initials:

ְהּודה הָ יָה
ָ ַרּבִ י י
:נותֵ ן ּבָהֶ ם סִ ּמָ נִים

.ְּדצַ"ְך ע ַַד"ׁש ּבְ ַאחַ "ב

D'tzach, Adash, B'achab
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What are War Crimes?
In armed conflict, violations of human rights are called war crimes.
War crimes are based on distinguishing between civilians and
combatants. In war, it’s allowed to attack an enemy’s military, but
forbidden to target enemy civilians. In addition, it’s forbidden to
target an enemy’s military if the attack on the military will harm
civilians on a scale that is disproportionate to the military purpose of
the attack.

War Crimes and the Ten Plagues?
The Israelites would have been justified in attacking the Pharoah,
along with his taskmasters or soldiers that enforced the Israelites’
bondage. But the plagues were completely indiscriminate, and many
of them purposefully targeted the entire population.
Was there a better way? How are the ten plagues different than
modern terrorism, in which terrorists try to damage an enemy
country’s economy or kill innocent civilians in order to force the
enemy’s political leaders to change their minds?
In what ways were the ten plagues similar to war crimes?
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Common Justification for War Crimes:

What the enemy is doing to us is so bad we can’t be
expected to follow the rules of warfare
The Israelites might have argued that the great harm inflicted on them by
the Egyptians justifies some measures that might otherwise be war crimes,
if that was the only way they could set themselves free. In other words, it may
be forbidden to target civilians if the military conflict is over borders, economic
resources, and so on. But since we’ve been enslaved and our baby boys are
being thrown into the Nile, if we need to target innocent people in our fight for
freedom that should be acceptable.

Targeting Civilians to End Massive Injustice
It seems reasonable that if the cause is ending mass enslavement or
other widespread injustice, targeting a small number of civilians
should be okay. After all, the small scale damage inflicted on the
innocent pales when compared to the enormity of the wrong that is
being righted.
In every conflict each side maintains that its cause is just
and supremely important. If we condone killing even
limited numbers of civilians in pursuit of a righteous
cause, will any limitations remain?

Ruled out by Geneva Conventions
This justification is explicitly ruled out by the Geneva Conventions.
That document actually takes pains to list ‘Armed conflicts in
which peoples are fighting against colonial domination and alien
occupation’ as circumstances in which all civilian protections must
still apply.
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Common Justification for War Crimes:

The Civilians are Also Guilty

Every military requires political and economic support. Without the industrial
infrastructure maintained by its civilian population, an enemy’s military couldn’t
function. So enemy civilians directly enable whatever atrocities their army is
committing and should be held responsible for it. Based on this logic it might
seem legitimate to target civilians.

If We Consider Civilians Also Guilty,
It Will Lead To All Out War
Since a war effort depends on contributions from nearly every
segment of society, the distinction between civilian and soldier can
sometimes be hard to draw. But if everyone who contributes in any
way to enabling the military to fight is considered a legitimate target,
will anyone be spared? The purpose of the Geneva Conventions is to
save us from all out warfare, and tactics such as the carpet bombing of
entire cities that characterized World War II.
If things used mostly by civilians but that also contribute
to the military would be legitimate targets, what’s to stop
every factory, power plant, bridge, road, and tunnel from
being destroyed, since they are all used by the military at
least somewhat?

The destruction of Dresden, Germany
Beginning on the night of February 13, 1945, more
than 1,200 British and then American heavy bombers
dropped nearly 4,000 tons of high-explosive and
incendiary bombs on Dresden in four successive raids.
Casualty estimates range from 35,000 to 135,000. The
city was damaged so badly that after the war nearly
everything had to be demolished.
Credit: rarehistoricalphotos.com
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Civilians are Also Guilty?
The Geneva Conventions strictly define civilians as anyone
who is not taking part in combat. Even if enemy citizens do
any of these things, ugly and reprehensible as it may be, they
still remain civilians whom it is forbidden to attack according
to the Geneva Conventions:
Pay taxes or buy bonds
that support
the enemy’s military.
Vote for or campaign
on behalf of the enemy’s
leader.
Publicly state or believe
that an enemy’s crimes or
atrocities are acceptable.
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Shouldn’t Those Who Benefit from Oppression
and Slave Labor be Punished?
Slave labor is only useful if there is a market for the goods
slaves produce. Therefore, harming or threatening to harm
the consumers of the goods slaves are producing might quickly
dry up that market and force slaveholders to change their ways.
And benefiting from the products of slave labor is ugly itself,
and likely deserves some sort of punishment.
But those who enjoy the fruits of slave labor are not directly
engaged in oppressing slaves, and they may not even know how
their cheap goods are produced. We should try to educate these
consumers about the conditions of the workers who produce
their goods and encourage them to boycott products produced
via slavery. But according to the Geneva Conventions they are
still civilians who cannot be harmed.
What should be done with people who benefit from
oppression and slave labor? Remember many products
sold in the United States are produced in sweatshops or by
people working in slave-like conditions, and we consume
the fruits of their labor ourselves.

Slaves on commercial
fishing boats produce
much of the fish
consumed in the U.S.,
especially pet food.
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The Rabbi’s Explanation:
The Rabbis themselves were also troubled by the sweeping nature
of the plagues. Rabbi Shlomo Yitzchaki (Rashi), a famous Rabbinic
commentator from 11th century France, gives the civilians were also
guilty justification in his commentary on the Torah. He says that
all the first born of Egypt, not just the first born of Pharoah, were
included in the plague of the first born because all the population of
Egypt had been happy that the Israelites were enslaved.
(Rashi Exodus 12:29).
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Common Justification for War Crimes:

There is No Other Way

Obviously killing innocent civilians is morally problematic. But small guerrilla
groups fighting against regular armies often claim doing this is justified when
better ways are not available. They say that if they had guided missiles or
airplanes from which to drop laser guided bombs on military targets they
would. But car bombs, home made rockets, random shootings, plowing cars
into crowds, and hijacking airplanes and crashing them into buildings is all
they have the means to accomplish. Since they believe their cause to be just,
fighting for it is justified, and if that’s the only way they can do it that’s what they
have to do.

Alternatives to Terrorism
Groups suffering extreme oppression often do not have a regular
military to fight for their freedom. Violence against civilians in the
oppressor population may be the most potent way for them to draw
attention to their cause. If we condemn this, we may be condemning
the poor or oppressed to a hopeless plight. But if targeting civilians is
allowed in these instances, terrorism would become a common and
widespread tactic of every army.
How can we support peaceful protest so oppressed people
can find relief without resorting to violence?

Indisciminate Attacks or Attacks Against Civilians
Always Prohibited
Indiscriminate attacks are prohibited. Indiscriminate attacks
are those which employ a method or means of combat the effects
of which cannot be limited as required by this Protocol; and
consequently, in each such case, are of a nature to strike military
objectives and civilians or civilian objects without distinction.
(Protocol 1 Article 51). This prohibition applies whether other
weapons which can be targeted are available or not.
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But God Brought the Plagues
Since God is the one who brought the plagues, don’t they have to
be right? If we are troubled by their broad scope or extreme horror
(i.e. the slaughter of every male Egyptian first born!) we may console
ourselves that God himself was responsible. Only God should do such
things and we must have faith in his judgments. Such far sweeping
violence should never be carried out independently by man.
But if the plagues are acceptable because God did them, what’s to
stop those who claim to know God’s will from doing the same?
Militants fighting for what they consider a religious or holy cause
may see the plagues as a model for their actions.
Should we criticize God?
What do we do when stories in the Torah or statements of
the Rabbis seem to endorse religious violence?
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Restraint and Critiquing Our Own Side
Rabbi Yossi the Galilean said: How do we know that
since the Egyptians were struck by ten plagues in Egypt,
by the sea they were struck by fifty?
In Egypt it says, ‘The magicians said to Pharoah: It is the
finger of God. (Exodus 8:16). By the sea what does it say?
‘Israel saw the great hand that God had brought against
Egypt, and the nation feared God. They believed in God
and his servant Moses (Exodus 14:31).’ They were struck by
ten plagues from God’s finger, so from this we conclude
that in Egypt they were struck by ten plagues, but by the
sea they were struck with fifty.
Rabbi Eliezer says: How do we know that every plague
that the Holy One, blessed be he, brought against the
Egyptians in Egypt consisted of four plagues?
It says, ‘He will send against them his blazing anger,
indignation, fury, woe, and delegation of destructive
angels.’ (Psalms 78:49).
‘Indignation’- one. ‘Fury’- two. ‘Woe’- three
‘Delegation of destructive angels’- four.
From this we conclude, in Egypt they were
struck with forty plagues, and on the sea
they were struck with two hundred.
Rabbi Akiva says: How do we know that every plague
which the Holy One, blessed is he, brought upon the
Egyptians in Egypt consisted of five plagues?
As it says, ‘He will send against them his blazing anger,
indignation, fury, woe, and delegation of destructive
angels.’ (Psalms 78:49).
‘Fury’- one. ‘Indignation’- two.
‘Fury’- three. ‘Woe’- four.
‘Delegation of destructive angels’- five.
We conclude from this, in Egypt the Egyptians
were struck by fifty plagues, and on the sea
they were struck by two hundred fifty.
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 ִמ ַּניִן ַאּתָ ה:ַרּבִ י יוסֵ י הַ ּגְ לִ ילִ י אומֵ ר
אומֵ ר ׁשֶ לָקּו הַ ִּמצְ ִרים ּבְ ִמצְ ַרים עֶׂשֶ ר
?מַ ּכות וְ עַל הַ יָם לָקּו ח ֲִמ ִּׁשים מַ ּכות
ַיאמרּו הַ חַ ְרטֻ ִּמים
ְ ּבְ ִמצְ ַרים מַ ה הּוא אומֵ ר? ו
. אֶ צְ ּבַ ע אֱלהִ ים הִ וא:אֶ ל ּפַ ְרעה
ִׂש ָראֵ ל אֶ ת
ְ וְ עַל הַ ּיָם מה הּוא אומֵ ר? ַוּי ְַרא י
ִיראּו
ְ  ַוּי,הַ יָד הַ ּגְ דלָה אֲ ׁשֶ ר עָׂשָ ה ה' ּבְ ִמצְ ַרים
.ַאֲמינּו ּבַ יי ּובְ מׁשֶ ה עַבְ דו
ִ  ַוּי,'הָ עָם אֶ ת ה
.ּכַמָ ה לָקּו בְ אֶ צְ ּבַ ע? עֶׂשֶ ר מַ ּכות
 ּבְ ִמצְ ַרים לָקּו עֶׂשֶ ר מַ ּכות:אֱמור מֵ עַּתָ ה
.וְ עַל הַ ּיָם לָקּו ח ֲִמ ִּׁשים מַ ּכות
 ִמ ַּניִן ׁשֶ ּכָל מַ ּכָה ּומַ ּכָה:ַרּבִ י אֱלִ י ֶעז ֲר אומֵ ר
ׁשֶ הֵ בִ יא הַ ּקָ דוׁש ּבָ רּוְך הּוא עַל הַ ִּמצְ ִרים
?ַארּבַ ע מַ ּכות
ְ ּבְ ִמצְ ַריִם הָ יְתָ ה ׁשֶ ל
 עֶבְ ָרה, יְׁשַ ּלַח ּבָ ם חֲרון ַאּפו:ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר
. ִמ ְׁשלַחַ ת מַ לְ אֲ כֵי ָרעִ ים,ָו ַזעַם וְ צ ָָרה
, ַאחַ ת- עֶבְ ָרה
, ְׁשּתַ יִם- ָו ַזעַם
, ׁשָ לׁש- ְוצ ָָרה
.ַארּבַ ע
ְ - ִמ ְׁשלַחַ ת מַ לְ אֲ כֵי ָרעִ ים
ַארּבָ עִ ים
ְ  ּבְ ִמצְ ַרים לָקּו:אֱמור מֵ עַּתָ ה
.מַ ּכות וְ עַל הַ ּיָם לָקּו מָ אתַ יִם מַ ּכות
 ִמ ַּניִן ׁשֶ ּכָל מַ ּכָה:ַרּבִ י ע ֲִקיבֶ א אומֵ ר
ומַ ּכָה שהֵ ביִא הַ ּקָ דוׁש ּבָ רּוְך הּוא על
?הַ ִּמצְ ִרים ּבְ ִמצְ ַרים הָ יְתָ ה ׁשֶ ל חָ מֵ ׁש מַ ּכות
 עֶבְ ָרה, ִיְׁשַ ּלַח ּבָ ם חֲרון ַאּפו:ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר
. ִמ ְׁשלַחַ ת מַ לְ אֲ כֵי ָרעִ ים,ָו ַזעַם וְ צ ַָרה
, ַאחַ ת- חֲרון ַאּפו
, ְׁשּתַ יִם- עֶבְ ָרה
, ׁשָ לוׁש- ָו ַזעַם
,ַארּבַ ע
ְ - ְוצ ָָרה
. חָ מֵ ׁש- ִמ ְׁשלַחַ ת מַ לְ אֲ כֵי ָרעִ ים
 ּבְ ִמצְ ַרים לָקּו ח ֲִמ ִּׁשים מַ ּכות:אֱמור מֵ עַּתָ ה
.וְ עַל הַ ּיָם לָקּו ח ֲִמ ִּׁשים ּומָ אתַ יִם מַ ּכות

The Importance of Calling for Restraint
Clearly, the Rabbis revel in the plagues. It’s expected for the
leaders of an oppressed people to rejoice in their redemption.
But missing from the Rabbis’ reactions in the Haggadah is any
call for restraint or self-examination.
The desire for revenge against Egypt, after all the horrors of
slavery, may have been overwhelming. But generations of pent
up anger along with newfound freedom and power potentially
bring out people’s worst.
At times of historic change it’s the job of leaders to call for
restraint. Leaders must make sure that a newly liberated people
does not attempt to right past atrocities by carrying out new
ones of their own. Leaders must prevent their people from
imitating the cruelty from which they were just freed.

The Importance of Critiquing Our Own People
We often refrain from criticizing human rights violations
committed by our own people. It feels disloyal or may even give
the impression we are taking our enemy’s side.
For example, Israel is frequently denounced and condemned
by the United Nations. So for Jews to join in this chorus may
seem completely unnecessary, and disloyal besides. With so
many enemies Israel needs friends, not more critics!
But criticism from the Jewish community may be particularly
important. Condemnation from enemies is easy to shrug
off. Statements from friends and supporters carry much
more weight. And how can we expect our enemies’ leaders to
condemn atrocities against us if we are unwilling to speak out
against our own side?

How do we criticize Israel or the United States
without seeming disloyal?
When is it important that we do?
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ַּדיֵינּו

Dayeinu

.ּכַמָ ה מַ עֲלות טובות לַּמָ קום ָעלֵינּו

How grateful must we be for all God has done for us!

ִאלּו הוצִ יָאנּו ִמ ִמצְ ַרים

If he took us out of Egypt
But did not bring judgement against them

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

,פָטים
ִ ִאלּו עָׂשָ ה ּבָ הֶ ם ְׁש

If he brought judgment against them
But did not act against their Gods

-Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

- Dayeinu!

.ַּדיֵינּו

,וְ לא הִ כְ נִיסָ נּו לְ אֶ ֶרץ ִי ְׂש ָראֵ ל
ִאלּו הִ כְ נִיסָ נּו לְ אֶ ֶרץ ִי ְׂש ָראֵ ל

If he brought us into the land of Israel
But did not build for us the holy temple

.ּתורה
ָ ַוְ לא נַתַ ן לָנּו אֶ ת ה
ּתורה
ָ ִַאלּו נַתַ ן לָנּו אֶ ת ה

If he gave us the Torah
But did not bring us into the land of Israel

,וְ לא קֵ ְרבָ נּו לִ פְ נֵי הַ ר סִ ינַי
,ִאלּו קֵ ְרבָ נּו לִ פְ נֵי הַ ר סִ ינַי

If he brought us to Mt. Sinai
But did not give us the Torah

,וְ לא נָתַ ן לָנּו אֶ ת הַ ׁשַ ּבָ ת
,ִאלּו נָתַ ן לָנּו אֶ ת הַ ׁשַ ּבָ ת

If he gave us the Shabbat
But did not bring us to Mt. Sinai

ולא הֶ אֱ כִ ילָנּו אֶ ת הַ ּמָ ן
ִאלּו הֶ אֱ כִ ילָנּו אֶ ת הַ ּמָ ן

If he gave us the manna
But did not give us the Shabbat

ַארּבָ עִ ים ׁשָ נָה
ְ ּבמ ְדּבָ ר
ִ וְ לא סִ ּפֵק צ ְָרּכֵנּו
ַארּבָ עִ ים ׁשָ נָה
ְ ּבמ ְדּבָ ר
ִ ִאלּו סִ ּפֵק צ ְָרּכֵנּו

If he provided for us 40 years in the desert
But did not give us manna

וְ לא ְׁשקַ ע צ ֵֶרנּו ּבְ תוכו
ִאלּו ִׁשקַ ע צ ֵֶרנּו ּבְ תוכו

If he drowned our enemies in it
But did not provide for us 40 years in the desert

,ירנּו ּבְ תוכו ּבֶ חָ ָרבָ ה
ָ ֵוְ לא הֶ עֱב
ירנּו ּבְ תוכו ּבֶ חָ ָרבָ ה
ָ ִֵאלּו הֶ עֱב

If he brought us through on dry land
But did not drown our enemies in it

,וְ לא קָ ַרע לָנּו אֶ ת הַ ּיָם
ִאלּו קָ ַרע לָנּו אֶ ת הַ ּיָם

If he split the sea for us
But did not bring us through it on dry land

,וְ לא נָתַ ן לָנּו אֶ ת מָ מונָם
ִאלּו נָתַ ן לָנּו אֶ ת מָ מונָם

If he gave us their possessions
But did not split the sea for us

,כוריהֶ ם
ֵ ְוְ לא הָ ַרג אֶ ת ּב
כוריהֶ ם
ֵ ְִאלּו הָ ַרג אֶ ת ּב

If he killed their first born
But did not give us their possessions

,ולא עָׂשָ ה בֵ אלהֵ יהֶ ם
,ִאלּו עָׂשָ ה בֵ אלהֵ יהֶ ם

If he acted against their Gods
But did not kill their first born

,פָטים
ִ וְ לא עָׂשָ ה ּבָ הֶ ם ְׁש

- Dayienu!
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.ַּדיֵינּו

ירה
ָ וְ לא בָ נָה לָנּו אֶ ת ּבֵ ית הַ ּבְ ִח

 טובָה כְ פּולָה, ּכַמָ ה וּכַמָ ה,עַל ַאחַ ת

For how much goodness do we
owe thanks to God?
He took us out of Egypt, Passed
judgment against them, Acted
against their Gods, Killed
their first born, Gave us their
possessions, Split the sea for
us, Brought us through on dry
land, Drowned our enemies in it,
Provided for us for 40 years in the
desert, Fed us the manna, Gave
us the Shabbat, Brought us to Mt.
Sinai, Gave us the Torah, Brought
us into the land of Israel, Built us
his holy temple to atone for all of
our sins.

:ּומכֻ ֶּפלֶת לַּמָ קום ָעלֵינּו
ְ
,פָטים
ִ  וְ עָׂשָ ה בָהֶ ם ְׁש,ׁשֶ הוצִ יָאנּו ִמ ִמצְ ַרים
,כוריהֶ ם
ֵ ְ וְהָ ַרג אֶ ת ּב,וְ עָׂשָ ה בֵ אלהֵ יהֶ ם
, וְקָ ַרע לָנּו אֶ ת הַ ּיָם,וְ נָתַ ן לָנּו אֶ ת מָ מונָם
 וְ ִׁשקַ ע צ ֵֶרנּו,ירנו ּבִ תוכו ּבֶ חָ ָרבָה
ֶ ִוְהֶ עֱב
,ַארּבָ עִ ים ׁשָ נָה
ְ ּבמ ְדּבָ ר
ִ  וְסִ ּפֵק צ ְָרּכֵנּו,ּבְ תוכו
, וְ נָתַ ן לָנּו אֶ ת הַ ׁשַ ּבָ ת,וְהֶ אֱכִ ילָנּו אֶ ת הַ ּמָ ן
,ּתורה
ָ ַ וְ ַנ ָתַ ן לָנּו אֶ ת ה,וְקֵ ְרבָ נּו לִפְ נֵי הַ ר סִ ינַי
 ּובָ נָה לָנּו אֶ ת ּבֵ ית,ִׂש ָראֵ ל
ְ וְהִ כְ נִיסָ נּו לְ אֶ ֶרץ י
.ירה לְ כַּפֵר עַל כל עֲונותֵ ינּו
ָ הַ ּבְ ִח
:ַרּבָן ּג ְַמלִ יאֵ ל הָ יָה אומֵ ר

Rabban Gamliel said:
Whoever does not say these
three things on Passover has not
fulfilled his obligation:

ּכָל ׁשֶ ּלא ָאמַ ר ְׁשלׁשָ ה ְּדבָ ִרים אֵ ּלּו
: וְאֵ לּו הֵ ן, לא ָיצָא י ְֵדי חובָ תו,ּבַ ּפֶסַ ח

The Passover Offering

ּפֶסַח

Matza

מַ צָה
ּומָ רור

The Bitter Herb
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The Passover Offering
We do not lift the shank bone.
What was the reason for Passover offering that our
ancestors ate in the time of the temple? It was because
the Holy One, blessed be he, passed over the houses
of our ancestors in Egypt. As it says: And you will say,
this is a Passover offering to God, who passed over the
houses of the children of Israel in Egypt as he struck the
Egyptians and saved our homes, and the nation bowed to
the ground (Exodus 12:26-27).

ּפֶסַ ח ׁשֶ הָ יּו אֲ בותֵ ינּו אוכְ לִ ים ּבִ זְמַ ן
 עַל ׁשּום,ׁשֶ ּבֵ ית הַ ִּמ ְק ָּדׁש הָ יָה קַ יָם
מָ ה? עַל ׁשּום ׁשֶ ּפֶ ָסַ ח הַ ּקָ דוׁש ּבָ רּוְך
,הּוא עַל ּבָ ּתֵ י אֲ בותֵ ינּו ּבְ ִמצְ ַרים
 וַאֲמַ ְרּתֶ ם זֶבַ ח ּפֶסַ ח הּוא:ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר
ִׂש ָראֵ ל
ְ  אֲׁשֶ ר ּפָסַ ח עַל ּבָ ּתֵ י ּבְ ני י,לַיי
 וְאֶ ת,ּבְ ִמצְ ַרים ּבְ נָגְ ּפו אֶ ת ִמצְ ַרים
.ִּׁשּתַ חוּו
ְ ּבָ ּתֵ ינּו הִ ּצִ יל? ַוּיִּקד הָ עָם ַוּי

Matzah
We raise the matzah from the seder plate.
? עַל ׁשּום מה,מַ ּצָה זו שאנו אוכְ לִ ים
עַל ׁשּום ׁשֶ לא הִ סְ ּפִ יק ּבְ צֵקָ ם ׁשֶ ל
אֲ בותֵ ינּו לְ הַ ח ֲִמיץ עַד ׁשֶ ִּנגְ לָה
 הַ ּקָ דוׁש,עֲלֵיהֶ ם מֶ לְֶך מַ לְ כֵי הַ ְּמלָכִ ים
 וַּיאפּו: ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר, ּוגְ ָאלָם,ּבָ רּוְך הּוא
אֶ ת הַ ּבָ צֵק אֲׁשֶ ר הוצִ יאּו ִמ ִמצְ ַרים
גרׁשּו
ְ  ּכִ י, ּכִ י לא חָ מֵ ץ,עֻ גת מַ ּצות
 וְ ּגַם, ִַמ ִּמצְ ַרים וְלא יָכְ לּו לְ הִ ְתמַ הְ מֵ ּה
.צ ֵָדה לא עָׂשו לָהֶ ם

What is the reason for the matzah that we eat?
It is because the dough of our ancestors did not
have time to rise before the kind of kings, the
Holy One, blessed be he, revealed himself to them
and redeemed them. As it says: They baked the
dough that they took out of Egypt into matzah,
not chametz. Because they were sent out of Egypt
and could not delay, and they had not prepared
any supplies (Exodus 12:39).

The Bitter Herb
We raise the bitter herb from the seder plate.
 עַל ׁשּום,מָ רור זֶה ׁשֶ ָאנּו אוכְ לִ ים
מה? עַל ׁשּום ׁשֶ ּמֵ ְררּו הַ ִּמצְ ִרים אֶ ת
: ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר,חַ יֵי אֲ בותֵ ינּו ּבְ ִמצְ ַרים
,ֲבדה קָ שָ ה
ָ ַויְמָ רֲ רּו אֶ ת חַ יֵיהם ּבַ ע
ֲבדה ּבַ ּׂשָ ֶדה
ָ ּבְ חמֶ ר ּובִ לְבֵ נִים ּובְ כָל ע
ֲבדתָ ם אֲ ׁשֶ ר עָבְ דּו בָ הֶ ם
ָ אֶ ת ּכָל ע
.פָרְך
ֶ ְּב

What is the reason for the bitter herb that
we eat? It is because the Egyptians made the
lives of our ancestors in Egypt bitter, as it says:
They embittered their lives with hard work,
bricks and mortar, and all manner of work in
the fields. All of their work was back breaking
(Exodus 1:14)
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In Every Generation –What Can I Do?
לִראות אֶ ת
ְ ָאדם
ָ ּבְ כָל ּדור וָדור חַ יָב

In every generation a person must view
himself as though he personally went
out from Egypt, as it says: You shall tell
your son on that day, because of this God
did for me, when I went out of Egypt
(Exodus 12:8). The Holy One, blessed is
he, did not just redeem our ancestors.
Rather he redeemed us with them, as
it says: He took us from there, to bring
us, and to give us the land that he swore
to our ancestors (Deuteronomy 6:23).

: ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר,עַצְ מו ּכְ ִאלּו הּוא ֶיצָא ִמ ִּמצְ רים
 ּבַ עֲבּור,וְהִ ּג ְַדּתָ לְבִ נְָך ּבַ יום הַ הּוא לֵאמר
 לא אֶ ת.ֵאתי ִמ ִּמצְ ַרים
ִ זֶה עָׂשָ ה יי לִ י ּבְ צ
,אֲ בותֵ ינּו ּבִ לְבָ ד ּגַָאל הַ ּקָ דוׁש ּבָ רּוְך הּוא
: ׁשֶ ּנֶאֱמַ ר,אֶ ּלָא ַאף אותָ נּו ּגַָאל עִ ּמָ הֶ ם
, לְמַ עַן הָ בִ יא אתָ נּו,וְאותָ נּו הוצִ יא ִמׁשָ ם
.ָארץ אֲׁשֶ ר נִׁשָ ּבַ ע לַאֲ בתֵ נּו
ֶ ָלָתֶ ת לָנּו אֶ ת ה

Things We Can Do
1. Use Purchasing Power: Examine the impact of our purchases.
Use the website slaveryfootprint.org to find out how much slave
labor is used in the products we buy.
Go to endslaverynow.org/act for a report on slave labor in
consumer products and other information.
The Good Shopping Guide (thegoodshoppingguide.com) has
information about the environmental and slavery impact of many
products and corporations.
Ask companies you work for or do business with to use
knowthechain.org to monitor slavery in their supply chains.
2. Support Human Rights Organizations: There are numerous
organizations that support human rights, with different missions,
focuses, and priorities. All rely on members for financial and
political support. The website movements.org connects people
fighting for human rights where resources are unavailable to them
with people in other places that have the skills to help.
3. Connect With People From Different Cultures, Religions, and
Backgrounds than Ourselves: By gaining a greater understanding
of other people’s viewpoints, struggles, and values we become
more educated and effective advocates. Personal connections
enhance the struggle for human rights.
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Since human rights
issues often involve
governments,
the legal system,
and national or
international politics,
it’s only natural to
wonder how we can
make a difference.

We raise our glass, cover the matzah, and recite:

, ַ לְ ׁשַ ֵבּח, לְ הַ ֵלּל,לְ פִ יכְָך אֲ נ ְַחנּו חַ ָיּבִ ים לְ הֹודֹות

Therefore it is our duty to thank and
praise, pay tribute and glorify, exalt
and honor, bless and acclaim the One
who performed all these miracles for
our fathers and for us. He took us out of
slavery into freedom, out of grief into
joy, out of mourning into a festival, out
of darkness into a great light, out of
slavery into redemption. We will recite
a new song before Him! Halleluyah!

 לְ ַע ֵלּה ּולְ קַ ֵלּס, לְבָ ֵרְך, לְ הַ ֵדּר, לְרֹומֵ ם,לְפָאֵ ר
לְמי ׁשֶ עָשָ ׂה לַאֲ בֹותֵ ינּו וְ לָנּו אֶ ת ָכּל הַ נ ִִּסים
ִ
 הֹוצִ יָאנּו מֵ עַבְ דּות לְ חֵ רּות ִמ ָיּגֹון:הָ אֵ לּו
 ּומֵ אֲפֵ לָה לְ אֹור, ּומֵ אֵ בֶ ל לְ יֹום טֹוב,לְ ִש ְׂמחָ ה
ירה
ָ  וְ נ ֹאמַ ר לְפָ נָיו ׁ ִש.ּומ ִּׁשעְ ּבּוד לִגְ ֻא ָלּה
ִ ,ָגּדֹול
. הַ לְ לּויָּה:ח ֲָד ׁשָ ה

We set our wine glasses down
Praise the Lord! Praise, you servants of the Lord,
praise the name of the Lord. Blessed be the name
of the Lord from this time forth and forever. From
the rising of the sun to its setting, the Lord's name
is to be praised. High above all nations is the Lord;
above the heavens is His glory. Who is like the Lord
our God, who though enthroned on high, looks
down upon heaven and earth? He raises the poor
man out of the dust and lifts the needy one out of
the trash heap, to seat them with nobles, with the
nobles of His people. He turns the barren wife into
a happy mother of children. Halleluyah! (Psalm 113)
When Israel went out of Egypt, Jacob's household
from a people of strange speech, Judah became God's
sanctuary, Israel His kingdom. The sea saw it and
fled; the Jordan turned backward. The mountains
skipped like rams, and the hills like lambs. Why
is it, sea, that you flee? Why, O Jordan, do you turn
backward? You mountains, why do you skip like
rams? You hills, why do you leap like lambs? O earth,
tremble at the Lord's presence, at the presence of
the God of Jacob, who turns the rock into a pond of
water, the flint into a flowing fountain. (Psalm 114)
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הַ לְ לּויָּה הַ לְ לּו עַבְ ֵדי יְהוָה הַ לְ לּו
 יְהִ י ׁשֵ ם יְהוָה.אֶ ת ׁשֵ ם יְהוָה
 ִמ ִּמז ְַרח.ְמב ָֹרְך מֵ ע ּ ַָתה וְ עַד עֹולָם
ׁשֶ מֶ ׁש עַד ְמבֹואֹו ְמהֻ ּ ָלל ׁשֵ ם
 ָרם עַל ָכּל ּגֹויִם יְהוָה עַל.יְהוָה
 ִמי ַכּיהוָה אֱל ֹהֵ ינּו.הַ שָּׁ מַ יִם ְּכבֹודֹו
 הַ ּ ַמ ׁ ְש ּ ִפילִ י.הַ ּ ַמגְ ִ ּביהִ י ל ָׁשָ בֶ ת
ימי
ִ  ְמ ִק.ָארץ
ֶ ָלִראֹות ַּבשָּׁ מַ יִם ּוב
ְ
ׁ
.ַאש ּפ ֹת י ִָרים אֶ בְ יֹון
ְ ֵמֵ עָפָר ָ ּדל מ
הֹושיבִ י עִ ם נ ְִדיבִ ים עִ ם נ ְִדיבֵ י
ִ ׁ ְל
מֹושיבִ י עֲקֶ ֶרת הַ ַּביִת
ִ ׁ .עַּמֹו
.אֵ ם הַ ָּבנִים ְשׂמֵ חָ ה הַ לְ לּויָּה
ִש ָׂראֵ ל ִמ ִּמצְ ָריִם ֵּבית
ְ ְ ּבצֵאת י
ְהּודה
ָ  הָ יְתָ ה י.ַיעֲק ֹב מֵ עַם לֹעֵז
ּ
 הַ ָים.ִש ָׂראֵ ל מַ ְמ ׁ ְשלֹותָ יו
ְ לְ קָ ְדׁשֹו י
ּ
.ָרָאה ַו ָיּנ ֹס הַ ַי ְר ֵ ּדן ִי ּס ֹב לְ ָאחֹור
הֶ הָ ִרים ָר ְקדּו כְ אֵ ילִ ים ְגּבָ עֹות
 מַ ה ְלָּך הַ ָיּם ִכּי תָ נּוס.ִּכבְ נֵי צ ֹאן
 הֶ הָ ִרים.הַ ַיּ ְר ֵ ּדן ִּת ּס ֹב לְ ָאחֹור
.ִּת ְר ְקדּו כְ אֵ ילִ ים ְגּבָ עֹות ִּכבְ נֵי צ ֹאן
ָארץ ִמ ִלּפְ נֵי
ֶ ִמ ִלּפְ נֵי ָאדֹון חּולִ י
 הַ ה ֹפְ כִ י הַ ּצּור אֲ גַם.אֱלֹוה ַיעֲק ֹב
ַּ
.מָ יִם חַ ָל ִּמיׁש לְמַ עְ יְנֹו מָ יִם

The Second Cup
Over the second cup of wine, we recite:
Blessed art Thou, Lord our God, King of the universe,
who has redeemed us and our fathers from Egypt and
enabled us to reach this night that we may eat matzah
and marror. So Lord our God and God of our fathers,
enable us to reach future holidays and festivals in
peace, rejoicing in the rebuilding of Zion thy city, and
joyful at thy service. There we shall eat of the offerings
and Passover sacrifices [On Saturday night read: of the

Passover sacrifices and offerings] which will be placed
upon thy altar. We shall sing a new hymn of praise to
You for our redemption and for our liberation. Blessed
art Thou, O Lord, who has redeemed Israel.

,ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
ָ ּ ּ ָברּוְך
ׁ
,אֲשֶ ר ְגָּאלָנּו וְ גַָאל אֶ ת אֲ בֹותֵ ינּו ִמ ִּמצְ ַריִם
וְהִ ִגּיעָנּו ַל ּ ַל ְילָה הַ ֶז ּה לֶאֱ כָל ּבֹו מַ ָצּה
 ֵכּן ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו וֵאל ֹהֵ י אֲ בֹותֵ ינּו.ּומָ רֹור
וְלִרגָלִ ים אֲחֵ ִרים
ְ י ִַגּיעֵנּו לְמֹוע ֲִדים
ׁ
 ְשׂמֵ ִחים,הַ ָּב ִאים לִ ְק ָראתֵ נּו לְ שָ לֹום
 וְ נ ֹאכַל.ֲבֹודתֶ ָך
ָ ׂשׂים ַּבע
ִ ָירָך וְ ש
ֶ ְִ ּבבִ ְניַן ע
ּומן הַ ּ ְפסָ ִחים [במוצאי
ִ ׁשָ ם ִמן הַ ְז ּבָ ִחים
ׁ ]ּבָחים
אֲשֶ ר
ִ ּומן הַ ְז
ִ שבת׃ ִמן הַ ּ ְפסָ ִחים
וְנֹודה
ֶ ,לְרצֹון
ָ י ִַגּי ַע ָדּמָ ם עַל ִקיר ִמז ְַּבחֲָך
לְָך ׁ ִשיר חָ ָדש עַל ְג ֻּא ָלּתֵ נּו וְ עַל ּ ְפדּות
.ִש ָׂראֵ ל
ְ ַאתה ְי ָי ָגַּאל י
ָ ּ  ָּברּוְך.נַפְ ׁשֵ נּו

ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך
ָ ּ ָּברּוְך
.ּבֹורא ּ ְפ ִרי הַ גָפֶן
ֵ הָ עֹולָם

Blessed art Thou, Lord our God, King of the
universe, who createst the fruit of the vine.

We drink the second cup of wine while reclining.

Rachtza
Washing hands for the meal
After washing we recite the blessing:

ָר ְחצָה

,ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
ָ ּ ָּברּוְך

Blessed art Thou, Lord our God, King of
the universe, who hast sanctified us with
thy commandments, and commanded us
concerning the washing of the hands.

ׁ
אֲשֶ ר ִק ְ ּד ׁשָ נּו ְ ּב ִמצְ ֹותָ יו וְ צִ ָוּנּו עַל
.נ ְִטילַת י ָָדיִם
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Motze Matzah
Eating the Matzah
Holding all three Matzah we recite:

מֹוצִ יא מַ צָּה

, אֱל ֵֹהֽינוּ ֶ ֽמלְֶך הָ עוֹלָם,ָָבְּרוְּך ַאתָּ ה ְיי

Blessed art Thou, Lord our God, King of
the universe, who bringest forth bread
from the earth.

:ָאֽרץ
ֶ ָהַ מּוֹצִ יא ֶלֽחֶ ם ִמן ה

Holding the top two Matza we recite:

, אֱל ֵֹהֽינוּ ֶ ֽמלְֶך הָ עוֹלָם,ָבָּ רוְּך ַאתָּ ה ְיי

Blessed art Thou, Lord our God, King of
the universe, who hast sanctified us with
thy commandments, and commanded
us concerning the eating of matzah.

שֽׁנוּ בְּ ִמצְ וֹתָ ַיו וְ צִ ָוּֽנוּ עַל
ָ אֲשֶׁ ר ִק ְדּ
:אֲכִ ילַת מַ צָּה

We eat our portion of Matzah

Maror
The Bitter Herb
We dip a portion of the bitter herb in charoset and say:

מָ רֹור

,ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
ָ ּ ָּברּוְך

Blessed art Thou, Lord our God, King of
the universe, who hast sanctified us with
thy commandments, and commanded us
concerning the eating of the bitter herbs.

ׁ
אֲשֶ ר ִק ְ ּדשָ נּו ְ ּב ִמצְ ֹותָ יו וְ צִ ָוּנּו עַל
.אֲכִ ילַת מָ רֹור
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Korech
The Hillel Snadwhich
We combine matzah, bitter herb, and charoset and say:

ּכֹורְך
ֵ

 כֵּן עָשָׂ ה:לְמ ְק ָדּשׁ כְּ הִ לֵּל
ִ ֵזכֶר

To remind us of the Temple we do
as Hillel did in Temple times; he
combined matzo and marror in a
sandwich and ate them together, to
fulfill what is written in the Torah:
"They shall eat it with unleavened
bread and bitter herbs."

הִ לֵּל בִּ זְמַ ן שֶׁ בֵּ ית הַ ִמּ ְק ָדּשׁ הָ יָה
כּוֹרְך פֶּסַ ח מַ צָּה וּמָ רוֹר
ֵ  הָ יָה.קַ יָּם
: לְ קַ יֵּם מַ ה שֶּׁ נֶּאֱמַ ר.וְאוֹכֵל בְּ ַיֽחַ ד
:רוֹרים י ֹאכְ ֻלֽהוּ
ִ וּמ
ְ עַל־מַ צּוֹת

Shulchan Orech
The Festive Meal
The holiday meal is served

עֹורְך
ֵ שלְ חָ ן
ֻׁ

צָפּון

Tzafun

The Afikoman
The afikoman is eaten at the conclusion of the meal.
Often it is lost and found by the children, who are given a prize for finding it.
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ּ ָב ֵרְך

Barech
We pour the third cup of wine and recite Grace after the meal
ּומבָ ְרכִ ים
מֹודים לְָך ְ
ְועַל הַ ּכ ֹל ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו אֲ נ ְַחנּו ִ
אֹותָ ְך ,י ְִת ָּב ַרְך ׁ ִש ְמָך ְ ּבפִ י ָכּל חַ י ּ ָת ִמיד לְ עֹולָם
ַלְת וְ שָ ׂבַ עְ ּ ָתּ ,ובֵ ַרכְ ּ ָת אֶ ת
ָועֶדַ ּ ,כ ּ ָכתּוב" :וְָאכ ּ ָ
אֲשֶּׁ
ָארץ הַ ּטֹובָ ה ר נָתַ ן לְָך".
ְי ָי אֱל ֹהֶ יָך עַל הָ ֶ
ָארץ וְ עַל הַ מָ זֹון.
ַאתה ְייָ ,עַל הָ ֶ
ָּברּוְך ּ ָ

ׁ ִשיר הַ ּ ַמעֲלֹות ְ ּבׁשּוב ְי ָי אֶ ת ׁ ִשיבַ ת צִ ּיֹון הָ יִינּו
ִמלֵא ְשׂחֹוק ּ ִפינּו ּולְ ׁשֹונֵנּו ִר ָנּה
ֹלְמיםָ .אז י ּ ָ
ְּכח ִ
ֹאמרּו בַ ּגֹויִם הִ גְ ִ ּדיל ְי ָי ַלעֲׂשֹות עִ ם אֵ ֶלּה.
ָאז י ְ
הִ גְ ִ ּדיל ְי ָי ַלעֲׂשֹות עִ ּ ָמנּו הָ יִינּו ְשׂמֵ ִחיםׁ .שּובָ ה
יקים ַּב ֶּנגֶב .הַ ז ֹ ְּרעִ ים
ְי ָי אֶ ת ׁ ְשבִ יתֵ נּו ּ ַכאֲפִ ִ
ְ ּב ִד ְמעָה ְ ּב ִר ָנּה י ְִקצ ֹרּו .הָ לֹוְך ֵילְֵך ּובָ כ ֹה נ ֹשֵ ׂא
מֶ ׁשֶ ְך הַ ָז ַּרע ּב ֹא יָבֹוא בְ ִר ָנּה נ ֹשֵ ׂא אֲלֻ ּמ ֹתָ יו.

ִש ָׂראֵ ל ע ּ ֶַמָך ,וְ עַל י ׁ
ְרּושָ ַליִם
ַרחֶ ם נָא ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו עַל י ְ
בֹודָך ,וְ עַל מַ לְכּות ֵבּית ָדּוִד
ירָך ,וְ עַל צִ ּיֹון ִמ ׁ ְש ַכּן ְּכ ֶ
עִ ֶ
ׁ
ׁ
ְמ ׁ ִשיחֶ ָך ,וְ עַל הַ ַּביִת הַ גָדֹול וְהַ קָ דֹוׁש שֶ ִנ ְּק ָרא ִש ְמָך
ַלְכלֵנּו
ָעלָיו .אֱל ֹהֵ ינּוָ ,אבִ ינּוְ ,רעֵנּו ,זּונֵנּוְ ,
פַרנְסֵ נּו וְ כ ְּ
וְהַ ְרוִיחֵ נּו ,וְהַ ְרוַח לָנּו ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו ְמהֵ ָרה ִמ ָכּל צָרֹותֵ ינּו.
ידי מַ ְּתנַת ָּבשָ ׂר ו ָָדם
וְ נָא ַאל ּ ַתצְ ִריכֵנּו ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו ,ל ֹא לִ ֵ
ידי הַ לְ וָָאתָ םִ ,כּי ִאם לְ י ְָדָך הַ ְּמלֵָאה הַ ּ ְפתּוחָ ה
וְל ֹא לִ ֵ
ׁ
הַ ְ ּק ׁ
דֹושָ ה וְהָ ְרחָ בָה ,שֶ ל ֹא נֵבֹוׁש וְל ֹא ִנ ּ ָכלֵם לְ עֹולָם ָו ֶעד.

המזמןַ :רּבֹותַ י ,נְבָ ֵרְך!
המסובין :יְהִ י ׁשֵ ם ְי ָי ְמב ָֹרְך מֵ ע ּ ַָתה וְ עַד עֹולָם.
וְרּבֹותַ י,
וְר ָּבנָן ַ
המזמןּ ִ :ב ְרׁשּות ְמ ָרנָן ַ
שֶּׁ
נְבָ ֵרְך (אֱל ֹהֵ ינּו) ׁשֶ ָאכַלְנּו ִמ לֹו.
המסוביןָּ :ברּוְך (אֱל ֹהֵ ינו) ׁשֶ ָאכַלְנּו
ִמשֶּׁ לֹו ּובְ טּובֹו חָ יִינּו.
המזמןָּ :ברּוְך (אֱל ֹהֵ ינּו) ׁשֶ ָאכַלְנּו ִמשֶּׁ לֹו
ּובְ טּובֹו חָ יִינּו.
בָּ רוְּך הוּא וּבָ רוְּך ְשׁמוֹ:

ְרצֵה וְהַ חֲלִ יצֵנוּ ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו ְ ּב ִמצְ ֹותֶ יָך ּובְ ִמצְ וַת יֹום
הַ ׁ ְשבִ יעִ י הַ ׁשַ ָּבת הַ ָגּדֹול וְהַ קָ דֹוׂש הַ ֶז ּהִ .כּי יֹום זֶה
ָגּדֹול וְקָ דֹוׁש הּוא לְפָ נֶיָך לִ ׁ ְש ָּבת ּבֹו וְ לָנּוחַ ּבֹו ְ ּבַאהֲבָ ה
ְכ ִּמצְ וַת ְרצֹונֶָךּ .ובִ ְרצֹונְָך הָ נִיחַ לָנּו ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו ׁשֶ לֹּא
ְתהֵ א צ ָָרה וְ יָגֹון וַאֲ נָחָ ה ְ ּביֹום ְמנּוחָ תֵ נּו .וְהַ ְראֵ נּו ְי ָי
ירָך ּובְ בִ ְניַן י ׁ
ְרּושָ ַליִם עִ יר
אֱל ֹהֵ ינּו ְ ּבנֶחָ מַ ת צִ יֹון עִ ֶ
ַאתה הּוא ַּבעַל הַ יְׁשּועֹות ּובַ עַל הַ ֶנּחָ מֹות.
קָ ְד ׁשֶ ָך ִכּי ּ ָ

ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם ,הַ ָז ּן אֶ ת
ּ ָברּוְך ּ ָ
הָ עֹולָם ֻכּּלֹו ְ ּבטּובֹו ְ ּבחֵ ן ְ ּבחֶ סֶ ד ּובְ ַרח ֲִמים ,הּוא
ָל-בשָ ׂר ִכּי לְ עֹולָם חַ סְ ּדֹוּ ,ובְ טּובֹו
נ ֹתֵ ן לֶחֶ ם לְ כ ָּ
הַ ָגּדֹול ּ ָת ִמיד ל ֹא חָ סַ ר לָנּו וְַאל י ְֶחסַ ר לָנּו מָ זֹון
לְ עֹולָם ָועֶדַּ ,בעֲבּור ׁ ְשמֹו הַ ָגּדֹולִ ,כּי הּוא אֵ ל
ּומפַ ְרנֵס ַלכ ֹּלּ ,ומֵ ִטיב ַלכ ֹּל ּומֵ כִ ין מָ זֹון לְ כָל
זָן ְ
ׁ
ַאתה ְי ָי הַ ָז ּן אֶ ת הַ כ ֹּל.
ְ ּב ִרּיֹותָ יו אֲשֶ ר ָּב ָראָּ .ברּוְך ּ ָ

אֱל ֹהֵ ינּו וֵאל ֹהֵ י אֲ בֹותֵ ינּוַ ,יעֲלֶה וְ ָיב ֹא וְ י ִַגּיעַ,
וְ י ֵָראֶ ה וְ י ֵָרצֶה וְ יִשָּׁ מַ ע ,וְ יִפָּ קֵ ד וְ ִי ָזּכֵר זִכְ רֹונֵנּו
ּופִ ְקדֹונֵנּו וְ זִכְ רֹון אֲ בֹותֵ ינּו ,וְ זִכְ רֹון מָ ׁ ִשיחַ ֶבּן ָדּוִד
עַבְ ֶדָּך ,וְ זִכְ רֹון י ׁ
ְרּושָ ַליִם עִ יר קָ ְד ׁשֶ ָך ,וְ זִכְ רֹון ָכּל
ִש ָׂראֵ ל לְפָ נֶיָך לִפְ לֵטָ ה ,לְ טֹובָה ,לְחֵ ן
ע ְַּמָך ֵבּית י ְ
ּ
ׁ
ּולְרח ֲִמים ,לְחַ ִיים ּולְ שָ לֹוםְ ,בּיֹום חַ ג
ּולְחֶ סֶ ד ַ
ּופָק ֵדנּו
הַ ּ ַמּצֹות הַ זֶה .זָכְ ֵרנּו ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו ּבֹו לְ טֹובָהְ ,
ּוב ְּדבַ ר יְׁשּועָה
וְהֹושיעֵנּו בֹו לְחַ ִיּים ִ
ִׁ
בֹו לִבְ ָרכָה,
ׁ
וְהֹושיעֵנּוִ ,כּי
ִ
וְרחֵ ם ָעלֵינּו
וְרח ֲִמים חּוס וְחָ ֵנּנּוַ ,
ַ
ָאתה.
וְרחּום ּ ָ
אֵ לֶיָך עֵינֵינּוִ ,כּי אֵ ל מֶ לְֶך חַ ּנּון ַ

לְת לַאֲ בֹותֵ ינּו אֶ ֶרץ
נֹודה ְלָּך ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו עַל ׁשֶ הִ נְחַ ּ ָ
ֶ
ׁ
חֶ ְמ ָדּה טֹובָ ה ְּורחָ בָ ה ,וְ עַל שֶ הֹוצֵאתָ נּו ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו
מֵ אֶ ֶרץ ִמצְ ַריִם ּופְ ִדיתָ נּו ִמ ֵּבית עֲבָ ִדים ,וְ עַל
ּמ ְד ּ ָתנּו
ּתֹור ְתָך ׁשֶ ִל ּ ַ
יתָך ׁשֶ חָ תַ ְמ ּ ָת ִ ּבבְ שָ ֵׂרנּו וְ עַל ָ
ְ ּב ִר ְ
ּ
ׁ
הֹודעְ ּ ָתנּו ,וְ עַל חַ ִיים חֵ ן וָחֶ סֶ ד
וְ עַל ֻח ֶּקיָך שֶ ַ
ׁ
ּומפַ ְרנֵס
ַאתה זָן ְ
ְתנּו ,וְ עַל אֲכִ ילַת מָ זֹון שָ ּ ָ
ׁשֶ חֹו ַננ ּ ָ
אֹותָ נּו ּ ָת ִמידּ ְ ,בכָל יֹום ּובְ כָל עֵת ּובְ כָל ׁשָ עָה.
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ְרּושָ ַליִם עִ יר הַ ּק ֹ ֶדׁש ִב ְּמהֵ ָרה בְ יָמֵ ינּו.
ּובְ נֵה י ׁ
ׁ
ַאתה ְייָּ ,בֹונֵה בְ ַרחֲמָ יו יְרּושָ ָליִםָ .אמֵ ן.
ָּברּוְך ּ ָ

הָ ַרחֲמָ ן ,הוּא יְבָ ֵרְך אֶ ת בַּ עַל הַ ַ ֽבּיִת הַ זֶּה ,וְאֶ ת
ִא ְשׁתּוֹ בַּ עֲלַת הַ ַ ֽבּיִת הַ זֶּה .אוֹתָ ם וְאֶ ת בֵּ יתָ ם
אוֹתנוּ וְאֶ ת כָּל
וְאֶ ת ז ְַרעָם וְאֶ ת כָּל ַאשֶׁ ר לָהֶ ם ָ ֽ
בוֹתינוַּ ,אבְ ָרהָ ם
אֲשֶׁ ר ָלֽנוּ ,כְּ מוֹ שֶׁ נ ְִתבָּ ְרכוּ אֲ ֵ ֽ
אוֹתנ
יִצְ חָ ק וְ ַיעֲק ֹב :בַּ כּ ֹלִ ,מכּ ֹל ,כּ ֹל .כֵּן יְבָ ֵרְך ָ ֽ
וּ כֻּ לָּנוּ ַיֽחַ ד .בִּ בְ ָרכָה ְשׁלֵמָ ה ,וְ נ ֹאמַ ר ָאמֵ ן:

ַאתה ְייָ ,אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם ,הָ אֵ ל ָאבִ ינּו,
ָּברּוְך ּ ָ
ׁ
ּבֹוראֵ נּוּ ,גֹואֲ לֵנּו ,יֹוצְ ֵרנּוְ ,קדֹושֵ נּו
ירנּוְ ,
ַאד ֵ
מַ לְ ֵכּנּוִ ,
ִש ָׂרַאל ,הַ ּ ֶמלְֶך הַ ּטֹוב
ְקדֹוׁש ַיעֲק ֹב ,רֹועֵנּו רֹועֵה י ְ
יטיב,
יטיב ַלכ ֹּלׁ ,שֶ ְ ּבכָל יֹום וָיֹום הּוא הֵ ִ
וְהַ ּ ֵמ ִ
ֵיטיב לָנּו .הּוא גְ מָ לָנּו הּוא
יטיב ,הּוא י ִ
הּוא מֵ ִ
ּולְרח ֲִמים
גֹומלֵנּו הּוא יִגְ ְמלֵנּו ָלעַד ,לְ חֵ ן ּולְ חֶ סֶ ד ַ
ְ
צלָה וְהַ צְ לָחָ הּ ְ ,ב ָרכָה וִ יׁשּועָה ,נֶחָ מָ ה
ֶ
ּולְרוַח הַ ָּ
ּ
ׁ
וְרח ֲִמים וְחַ ִיים וְ שָ לֹום
פַּ ְרנָסָ ה וְ כַלְ ּ ָכלָהַ ,
ּומ ָכּל טּוב לְ עֹולָם ַאל יְחַ ְּס ֵרנּו.
וְ כָל טֹוב; ִ

לְמ ׁ ְשמֶ ֶרת
ַּב ּ ָמרֹום ְיל ְַּמדּו עֲלֵיהֶ ם וְ ָעלֵינּו זְכּות ׁשֶ ְּתהֵ א ִ
ִשעֵנּו,
ׁשָ לֹום .וְ נִשָ ׂא בְ ָרכָה מֵ אֵ ת ְייָּ ,וצְ ָדקָ ה מֵ אל ֹהֵ י י ׁ ְ
וְָאדם.
וְ נ ְִמצָא חֵ ן וְ שֵ ׂ כֶל טֹוב ְ ּבעֵינֵי אֱל ֹהִ ים ָ

הַ ָרחֲמָ ן הּוא ַינ ְִחילֵנּו יֹום ׁשֶ ֻכּלֹו ׁשַ ָּבת
ּומנּוחָ ה לְ חַ ֵיּי הָ עֹול ִָמים.
ְ

הָ ַרחֲמָ ן הּוא י ְִמלֹוְך ָעלֵינּו לְ עֹולָם ָועֶד.
ָארץ.
הָ ַרחֲמָ ן הּוא י ְִת ָּב ַרְך ַּבשָּׁ מַ יִם ּובָ ֶ
ּדֹורים ,וְ י ְִתפָּ ַאר ָּבנּו ָלעַד
ִש ּ ַת ַּבח לְ דֹור ִ
הָ ַרחֲמָ ן הּוא י ׁ ְ
ּולְ ֵנצַח ְנצ ִָחים ,וְ י ְִתהַ ַדּר ָּבנּו ָלעַד ּולְ עֹולְמֵ י עֹול ִָמים.
הָ ַרחֲמָ ן הּוא יְפַ ְרנְסֵ נּו ְ ּבכָבֹוד.
ּארנּו,
צ ָו ֵ
הָ ַרחֲמָ ן הּוא י ׁ ְ
ִשּבֹור עֻ ֵלּנּו מֵ עַל ַּ
ַארצֵנּו.
קֹומ ִמיּות לְ ְ
וְהּוא יֹולִ יכֵנּו ְ
ִשלַח לָנּו ְ ּב ָרכָה ְמ ֻר ָּבה ַּב ַּביִת
הָ ַרחֲמָ ן הּוא י ׁ ְ
הַ ֶז ּה ,וְ עַל ׁ ֻשלְ חָ ן זֶה ׁשֶ ָאכַלְנּו ָעלָיו.
ִשלַח לָנּו אֶ ת אֵ לִ ָיּהּו הַ ָנּבִ יא זָכּור
הָ ַרחֲמָ ן הּוא י ׁ ְ
לַּטֹוב ,וִ יבַ שֵּ ׂר לָנּו ְ ּבׂשֹורֹות טֹובֹות יְׁשּועֹות וְ נֶחָ מֹות.

הַ ָרחֲמָ ן הּוא ַינ ְִחילֵנּו יֹום ׁשֶ ֻכּלֹו טֹוב.
הָ ַרחֲמָ ן הּוא ְי ַז ֵכּנּו לִ ימֹות הַ ּ ָמ ׁ ִשיחַ
ּולְ חַ ֵיּי הָ עֹולָם הַ ָּבא.
לִמ ׁ ִשיחֹו ,לְ ָדוִד
ִמגְ ּדֹול יְׁשּועֹות מַ לְּכֹו ,וְ ע ֹשֶ ׂה חֶ סֶ ד ְ
ּולְ ז ְַרעֹו עַד עֹולָם .ע ֹשֶ ׂה ׁשָ לֹום ִ ּב ְמרֹומָ יו ,הּוא
וְא ְמרּוָ :אמֵ ן.
ִש ָׂרַאלִ .
ַיעֲשֶ ׂה ׁשָ לֹום ָעלֵינּו וְ עַל ָכּל י ְ
ירָאיו.
יְראּו אֶ ת ְי ָי ְקד ֹׁשָ יוִ ,כּי אֵ ין מַ ְחסֹור לִ ֵ
וְרעֵבּו ,וְ ד ְֹר ׁשֵ י ְי ָי ל ֹא י ְַחסְ רּו כָל
ְכּפִ ִירים ָרׁשּו ָ
טֹוב .הֹודּו לַי ָי ִכּי טֹובִ ,כּי לְ עֹולָם חַ סְ ּדֹוּ .פֹותֵ חַ
אֶ ת י ֶָדָךּ ,ומַ ְש ִ ּׂבי ַע לְ כָל חַ י ָרצֹוןָּ .ברּוְך הַ ֶגּבֶ ר
ׁ
ִיתי גַם
אֲשֶ ר יִבְ טַ ח ַּבייָ ,וְהָ יָה ְי ָי ִמבְ טַ חֹוַ .נעַר הָ י ִ
יתי צ ִַדיק ֶנעֱזָב ,וְ ז ְַרעֹו ְמבַ ֶּקׁש
זָקַ נ ְִּתי ,וְל ֹא ָר ִא ִ
ׁ
לָחֶ םְ .י ָי ע ֹז לְ עַמֹו י ּ ִֵתןְ ,י ָי יְבָ ֵרְך אֶ ת עַמֹו בַ שָ לֹום.

מוֹרי) ַ ֽבּעַל הַ ַ ֽבּיִת הַ זֶּה,
הָ ַרחֲמָ ן ,הוּא יְבָ ֵרְך אֶ ת (ָאבִ י ִ
מוֹר ִתי) בַּ עֲלַת הַ ַ ֽבּיִת הַ זֶּה ,הָ ַרחֲמָ ן ,הוּא
(א ִמּי ָ
וְאֶ ת ִ
(וְא ְשׁ ִתּי וְ ז ְַרעִ י וְאֶ ת כָּל ַאשֶׁ ר לִ י).
אוֹתי ִ
יְבָ ֵרְך ִ

The Third Cup
Over the third cup of wine, we recite:

ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
ָּברּוְך ּ ָ
ּבֹורא ּ ְפ ִרי הַ גָפֶן.
ֵ

Blessed art Thou, Lord our God, King of the
universe, who createst the fruit of the vine.

We drink the third cup of wine while reclining.
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Elijah - Reprisals and Revenge
A cup of wine is poured in honor of the Prophet Elijah.
The door is opened and we say:

ׁ ׁ ְשפ ְֹך חֲמָ ְתָך אֶ ל הַ ּגֹויִם
אֲשֶ ר ל ֹא

Pour out your wrath upon the nations
that have not known you, and upon
the kingdoms that do not call your
name. For they have devoured Jacob
and laid waste to his habitations. Pour
your fury upon them, let your blazing
anger overtake them. Pursue them with
hatred and may they be destroyed from
under God’s heavens (Psalms 79:6-7)

ׁ י ְָדעּוָך וְ עַל מַ ְמלָכֹות
אֲשֶ ר ְ ּב ׁ ִש ְמָך
 ִכּי ָאכַל אֶ ת ַיעֲק ֹב וְאֶ ת.ל ֹא קָ ָראּו
 ׁ ְשפ ְֹך עֲלֵיהֶ ם זַעְ מֶ ָך.ָנוֵהּו הֵ ׁשַ ּמּו
 ִּת ְרד ֹּף ְ ּבַאף.ַשׂיגֵם
ִ ַאפָך י
ְ ּ ַוחֲרֹון
.ָידם ִמ ּ ַתחַ ת ׁ ְשמֵ י ְיי
ֵ וְתַ ׁ ְש ִמ

Reprisals and Revenge

Reprisals and Revenge

When a nation is wrongly attacked or its civilians
illegally targeted, it is only natural to want revenge.
In fact, this threat of revenge has throughout history
been the primary deterrent to prevent these things
from happening in the first place.

Why threat of reprisal is
not an effective way of
protecting civilians.

In practice, however, this seldom works. Instead,
reprisals lead to an endless cycle of violence. Side
A claims that side B targeted civilians and then
retaliated by attacking civilians on the other side. Side
B denies the original offense, then retaliates for side
A’s retaliation. There is no end, and quickly all restraint
is out the window.
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Reprisals and Revenge
Strengthening Human
Rights Law Can
Make Reprisals Less
Necessary.

One way to protect civilians without going down the
ruinous road of reprisals is to strengthen human rights
law. This is similar to how we restrain violence in society in
general.
When someone is harmed, two things stop them from
taking the law into their own hands. First, faith that the
judicial system will right their injury. The second is fear of
punishment if they resort to unsanctioned violence.
Effective punishment of those who commit war crimes
would have the same effect. Army commanders would
be deterred from targeting civilians by fear of personal
legal consequences to themselves. And should an army
commit war crimes, the injured group will be able to turn to
the legal system to punish their attackers rather than feel
they have no choice but to carry out reprisals on their own.

Reprisals in International Law
In 1929, in the aftermath of World War I, a treaty called
The Convention Relative to the Treatment of Prisoners
of War outlawed reprisals against prisoners or war.
After World War II, the Geneva Conventions added the
wounded, sick, and shipwrecked, along with personnel,
buildings, and equipment related to their care, to the list of
targets against which reprisals are absolutely forbidden.
In 1977, an additional protocol to the Geneva Conventions
outlawed reprisals against the entire civilian population.
The 1977 protocol has been ratified by 174 states. However,
many notable countries have refused, including the United
States, Israel, Iran, Pakistan, India, and Turkey. The blanket
prohibition on civilian reprisals is a key reason.
These countries believe that without threatening reprisals they
will not be able to protect their civilians from war crimes.
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The International Criminal Court

Reprisals

The International Criminal Court was created in
1998 by the Rome Statute. Its purpose is to prosecute
individuals who commit any of four crimes: Genocide,
war crimes, crimes against humanity, and aggression
(starting unprovoked wars). The court prosecutes
individuals only – not governments or organizations.
This is the first attempt in human history to hold
people accountable for these crimes internationally,
outside of their own country’s legal system.

Can the International
Criminal Court Help
Reduce the Need For
Reprisals?

The ICC does not have its own police force or
prison. It relies on member countries (countries that
have signed the Rome Statute) to arrest and deport
to it people who are accused of crimes. If the court
sentences a defendant to prison, it also relies on
member states to enforce that punishment.
The ICC has an independent prosecutor, whose job
is to research potential cases and determine if there
is sufficient evidence to bring a case before the court.
The court has 18 judges, divided into various panels
that hear the case in its pre-trial, trial, and appellate
stages.
As of 2017, 25 cases have been brought before the
court. The court has reached 6 verdicts, convicting
9 people and acquitting one. Many cases have not
gone to trial due to the death of the defendant or the
inability to bring the defendant to court.

64

Should We Join the ICC?
As of 2016, 124 countries have ratified the Rome Statute. Neither
Israel nor the United States are included. Israel is afraid that the
numerous Arab countries will leverage their numbers and clout to
use the ICC into a weapon against it, much like they do at the United
Nations. Israel worries that it will unfairly become the ICC’s primary
focus, and it will be faced with lopsided and unfair scrutiny.
The United States worries that because of its extensive military
actions around the world it will be a particularly inviting target for
ICC scrutiny, and its far-flung soldiers are vulnerable to being turned
over to the ICC for prosecution. Some administrations also see any
international court as a threat to U.S. sovereignty.
But there is also much to be gained. Israel is a frequent victim of war
crimes, such as the deliberate targeting of its civilians. A strengthened
ICC could help punish that and alleviate the need for Israel to carry
out reprisals. The ICC represents a vision for a more just and peaceful
world which is at the core of our values.
The ICC only pursues cases that member governments
do not, so with their strong domestic court systems Israel
and the United States have ready means of shielding their
citizens from ICC prosecution. Should Israel or the United
States join the ICC?

The Peace Palace,
Seat of the International
Criminal Court
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Hallel
We pour the fourth cup of wine and recite the Halel:
Nor for our sake, O Lord, not for our sake, but for thy
name's sake give glory, because of thy kindness and thy
truth. Why should the nations say: "Where is their God?"
Our God is in the heavens; He does whatever He pleases!
Their idols are silver and gold, the work of human
hands. They have a mouth, but they cannot speak; they
have eyes, but they cannot see; they have ears, but they
cannot hear; they have a nose, but they cannot smell;
they have hands, but they cannot feel; they have feet, but
they cannot walk; nor can they utter a sound with their
throat. Those who make them shall become like them,
whoever trusts in them. O Israel, trust in the Lord! He is
their help and shield. You who revere the Lord, trust in
the Lord! He is their help and shield.

הַ לֵּל

, ִכּי לְ ׁ ִש ְמָך ּ ֵתן ּ ָכבֹוד,ל ֹא לָנּו ְי ָי ל ֹא לָנּו
ֹאמרּו
ְ  ל ּ ָָמה י.אֲמ ּ ֶתָך
ִ  עַל,עַל חַ סְ ְדָּך
 וֵאל ֹהֵ ינּו,הַ ּגֹויִם ַא ֵיּה נָא אֱל ֹהֵ יהֶ ם
ׁ  כ ֹּל,בַ שָּׁ מָ יִם
.אֲשֶ ר חָ פֵץ עָשָ ׂה
.ָאדם
ָ עֲצ ֵַּביהֶ ם ֶכּסֶ ף וְ זָהָ ב מַ עֲשֵ ׂה י ְֵדי
 עֵי ַניִם לָהֶ ם,פֶּ ה לָהֶ ם וְל ֹא י ְַד ֵּברּו
,ִשמָ עּו
ְ ׁ  ָא ְז ַניִם לָהֶ ם וְל ֹא י.וְל ֹא י ְִראּו
 י ְֵדיהֶ ם וְל ֹא.ַאף לָהֶ ם וְל ֹא י ְִריחּון
 ל ֹא יֶהְ ּגּו, ַרגְ לֵיהֶ ם וְל ֹא יְהַ ֵלּכּו,י ְִמיׁשּון
 כ ֹּל, ְכּמֹוהֶ ם יִהְ יּו ע ֹשֵ ׂיהֶ ם.ִ ּבגְ רֹונָם
ׁ
,ִָש ָׂראֵ ל ְ ּבטַ ח ַּב ְיי
ְ  י.אֲשֶ ר ּב ֹטֵ חַ ָּבהֶ ם
הר ֹן ִ ּב ְטחּו
ֲ  ֵּבית ַא.ֶעז ְָרם ּומָ גִ ָנּם הּוא
 י ְִראֵ י ְי ָי ִ ּב ְטחּו. ֶעז ְָרם ּומָ גִ ָנּם הּוא,ַָּב ְיי
. ֶעז ְָרם ּומָ גִ ָנּם הּוא,ַָּב ְיי

(Psalm 115:1-11)
The Lord who has remembered us will bless;
He will bless the house of Israel; He will bless the house
of Aaron; He will bless those who revere the Lord, the
small with the great. May the Lord increase you, you and
your children. You are blessed by the Lord, who made
the heaven and earth. The heaven is the Lord's heaven,
but He has given the earth to mankind. The dead cannot
praise the Lord, nor can any who go down into silence.
We will bless the Lord from this time forth and forever.

,ִש ָׂראֵ ל
ְ  יְבָ ֵרְך אֶ ת ֵּבית י,ְבָרְך
ֵ ְי ָי ְזכ ָָרנּו י
,ָ יְבָ ֵרְך י ְִראֵ י ְיי.הר ֹן
ֲ יְבָ ֵרְך אֶ ת ֵּבית ַא
, י ֹסֵ ף ְי ָי עֲלֵיכֶם.הַ ְ ּקטַ נִים עִ ם הַ ְ ּגד ֹלִ ים
ַאתם
ֶ ּ  ְ ּברּוכִ ים.עֲלֵיכֶם וְ עַל ְ ּבנֵיכֶם
 הַ שָּׁ מַ יִם.ָָארץ
ֶ  ע ֹשֵ ׂה ׁשָ מַ יִם ו,ַָל ְיי
.ָאדם
ָ ָארץ נָתַ ן לִבְ נֵי
ֶ ָׁשָ מַ יִם ַל ְי ָי וְה
ל ֹא הַ ּ ֵמ ִתים יְהַ לְ לּו יָּה וְל ֹא ָכּל י ְֹר ֵדי
 וַאֲ נ ְַחנּו נְבָ ֵרְך יָּה מֵ ע ּ ַָתה וְ עַד.דּומָ ה
: הַ לְ לּויָּה.עֹולָם

Halleluyah! (Psalm 115:12-18)
I love that the Lord hears my supplications. Because
He has inclined His ear to me, I will call upon Him as
long as I live. The cords of death encircled me; the pains
of the grave have overtaken me; I found trouble and
sorrow. Then I called upon the name of the Lord:
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,ִשמַ ע ְי ָי אֶ ת קֹולִ י
ְ ׁ ָאהַ בְ ִּתי ִּכי י
 ִכּי הִ ּ ָטה ָאזְנֹו לִ י ּובְ יָמַ י.ּ ַתחֲנּונָי
ּומצ ֵָרי
ְ  אֲפָפּונִי חֶ בְ לֵי מָ וֶת.אֶ ְק ָרא
. צ ָָרה וְ יָגֹון אֶ ְמצָא,ׁ ְשאֹול ְמצָאּונִי
. ָא ָנּא ְי ָי מַ ְלּטָ ה נַפְ ׁ ִשי,ּובְ ׁשֵ ם ְי ָי אֶ ְק ָרא

"O Lord, save my life!" Gracious is the Lord, and
righteous and our God is merciful. The Lord protects the
simple; I was brought low and He saved me. Return to
thy rest, O my soul, for the Lord has been kind to you.
Thou hast delivered my soul from death, my eyes from
tears and my feet from stumbling. I shall walk before the
Lord in the lands of the living. I kept faith even when I
cry out: "I am greatly afflicted.' I said in haste: "All men

. וֵאל ֹהֵ ינּו ְמ ַרחֵ ם,חַ נּון ְי ָי וְ צ ִַדיק
.ְַהֹושיע
ִ ׁ ּלֹותי וְלִ י י
ִ  ַד,ָׁש ֹמֵ ר ּ ְפתָ איִם ְיי
 ִכּי ְי ָי ָגּמַ ל,לִמנּוחָ יְכִ י
ְ ׁשּובִ י נַפְ ׁ ִשי
 אֶ ת, ִכּי ִח ּ ַלצְ ּ ָת נַפְ ׁ ִשי ִמ ּ ָמוֶת.ָע ָליְכִ י
. אֶ ת ַרגְלִ י ִמ ֶד ִּחי,עֵינִי ִמן ִד ְּמעָה
.ַארצֹות הַ חַ ִיּים
ְ אֶ ְתהַ ֵלְּך לִפְ נֵי ְי ָי ְ ּב
.ִיתי ְמא ֹד
ִ  אֲ נִי ָענ,אֲד ֵּבר
ַ הֶ אֱמַ נ ְִּתי ִכּי
.ָאדם ֹּכזֵב
ָ ָ ָכּל ה,אֲ נִי ָאמַ ְר ִּתי בְ חָ פְ זִי

are deceitful." (Psalm 116:1-11)
How can I repay the Lord for all His kind acts toward
me? I will raise the cup of salvations, and call upon the
name of the Lord. My vows to the Lord I will pay in the
presence of all His people. Precious in the sight of the
Lord is the death of His pious followers. Please, O Lord,
I am truly thy servant; I am thy servant, the son of thy
handmaid; Thou has loosened my bonds. To Thee I
sacrifice a thanksgiving offering, and call upon the name
of the Lord. My vows to the Lord I will pay in the presence

.ָאשיב ַל ְי ָי ָכּל ּ ַתגְ מּולֹוהִ י ָעלָי
ִ ׁ מָ ה
.ּכֹוס יְׁשּועֹות אֶ שָּ ׂא ּובְ ׁשֵ ם ְי ָי אֶ ְק ָרא
ׁ נ ְָד ַרי ַל ְי ָי
.אֲשַ ֵלּם נֶגְ ָדה ָנּא לְ כָל עַּמֹו
 ָא ָנּא.ידיו
ָ ִיָקָ ר ְ ּבעֵינֵי ְי ָי הַ ּ ָמוְתָ ה ַלחֲס
, אֲ נִי עַבְ ְדָּך ֶּבן אֲמָ תֶ ָך,ְי ָי ִכּי אֲ נִי עַבְ ֶדָּך
ּתֹודה
ָ  לְָך אֶ ז ְַּבח זֶבַ ח.ּ ִפ ּ ַת ְח ּ ָת לְמֹוסֵ ָרי
ׁ  נ ְָד ַרי ַל ְי ָי.ּובְ ׁשֵ ם ְי ָי אֶ ְק ָרא
אֲשַ לֵם
 ְ ּבחַ צְ רֹות ֵּבית.נֶגְ ָדה נָא לְ כָל עַמֹו
ׁ  ְ ּבתֹוכֵכִ י י,ְָיי
: הַ לְ לּויָּה,ְרּושָ ָליִם

of all His people, in the courts of the Lord's house, in the
midst of Jerusalem. Halleluyah! (Psalm 116:12-19)
Give thanks to the Lord, all you nations; praise Him, all
you peoples! For His kindness overwhelms us, and the
truth of the Lord is forever, Halleluyah! (Psalm 117)

 ׁשַ ְ ּבחּוהּו ָכּל,הַ לְ לּו אֶ ת ְי ָי ּ ָכל ּגֹויִם
, ִכּי גָבַ ר ָעלֵינּו חַ סְ ּדֹו.הָ ֻא ִּמים
: הַ לְ לּויָּה,וֶאֱמֶ ת ְי ָי לְ עֹולָם
,הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ

Give thanks to the Lord, for He is good;
His kindness endures forever.

ִשׂ ָראֵ ל
ְ י ֹאמַ ר נָא י
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ

Let Israel say:
His kindness endures forever.

,הר ֹן
ֲ ֹאמרוּ נָא בֵית ַא
ְ י
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ

Let the house of Aaron say:
His kindness endures forever.

,ָֹאמרוּ נָא י ְִראֵ י ְיי
ְ י
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ

Let those who revere the Lord say:
His kindness endures forever. (Psalm 118:1-4)
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From the narrows I called upon the Lord; the Lord answered
me by placing me in a great expanse. The Lord is with me; I
have no fear of what man can do to me. The Lord is with me
among my helpers; I shall see the defeat of my foes. It is better
to seek refuge in the Lord than to trust in man. It is better to
seek refuge in the Lord than to trust in princes. All nations
have encompassed me; but in the name of the Lord, I routed
them. They swarmed around me; but in the name of the Lord,
I cut them down. They swarmed like bees about me, but they
were extinguished like a fire of thorns; but in the name of the
Lord, I cut them down. You pushed me that I might fall, but
the Lord helped me. The Lord is my strength and song; He has
become my salvation. The voice of rejoicing and salvation is
heard in the tents of the righteous: "The right hand of the Lord
does valiantly. The Lord's right hand is raised in triumph; the
Lord's right hand does valiantly!" I shall not die, but live to
relate the deeds of the Lord. The Lord has surely punished me,

 ָע ָננִי,אתי יָּה
ִ ִמן הַ ּ ֵמצַר קָ ָר
,ירא
ָ  ְי ָי לִ י ל ֹא ִא.ַּב ּ ֶמ ְרחָ ב יָּה
 ְי ָי לִ י ְ ּבעֹז ְָרי.ָאדם
ָ מַ ה ַיּעֲשֶ ׂה לִ י
 טֹוב ַלחֲסֹות.וַאֲ נִי אֶ ְראֶ ה ְ ּבׂשנְָאי
 טֹוב ַלחֲסֹות.ָאדם
ָ ַּב ְי ָי ִמ ְ ּבט ֹחַ ָּב
 ָכּל ּגֹויִם.ַּב ְי ָי ִמ ְ ּבט ֹחַ ִ ּבנ ְִדיבִ ים
.אֲמילַם
ִ  ְ ּב ׁשֵ ם ְי ָי ִכּי,סְ בָ בּונִי
 ְ ּב ׁשֵ ם ְי ָי ִכּי,סַ ּבּונִי גַם סְ בָ בּונִי
 ֹּדעֲכּו, סַ ּבּונִי כִ ְ ּדב ִֹרים.אֲמילַם
ִ
ׁ
.אֲמילַם
ִ  ְ ּבשֵ ם ְי ָי ִכּי,ְּכאֵ ׁש קֹוצִ ים
. ַו ְי ָי עֲז ָָרנִי,ָ ּדח ֹה ְד ִּחיתַ נִי לִ ְנ ּפ ֹל
.ָע ִז ּי וְ ז ְִמ ָרת יָּה ַויְהִ י לִ י לִ יׁשּועָה
,יקים
ִ הלֵי צ ִ ַּד
ֳ קֹול ִר ָנּה וִ יׁשּועָה ְ ּבָא
, י ְִמין ְי ָי רֹומֵ מָ ה.י ְִמין ְי ָי ע ֹשֵ ָׂה חָ יִל
 ל ֹא ָאמּות ִכּי.י ְִמין ְי ָי ע ֹשֵ ָׂה חָ יִל
 ַי ּס ֹר. וַאֲסַ פֵּ ר מַ עֲשֵ ׂי יָּה,אֶ ְחיֶה
. וְ ל ּ ַָמוֶת ל ֹא נְתָ ָננִי,י ְִּס ַרנִי ָיּּה

but He has not left me to die.

, ָאב ֹא בָ ם,ּ ִפ ְתחּו לִ י ׁשַ ע ֲֵרי צ ֶֶדק
יקים
ִ  צ ִ ַּד,ָ זֶה הַ שַּׁ עַר ַל ְיי.אֹודה יָּה
ֶ
.ָיב ֹאּו בֹו

Open for me the gates of righteousness, that I
may enter and praise the Lord. This is the gate of
the Lord; the righteous may enter through it.
I thank Thee for Thou has answered me and have
become my salvation. I thank Thee for Thou has
answered me and have become my salvation.
The stone which the builders rejected has become
the major cornerstone. The stone which the builders
rejected has become the major cornerstone.
This the Lord's doing; It is marvelous in our eyes.
This the Lord's doing; It is marvelous in our eyes.
This is the day which the Lord has made; We will
be glad and rejoice on it. This is the day which the
Lord has made; We will be glad and rejoice on it.
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.ענִיתָ נִי ו ְַּתהִ י לִ י לִ יׁשּועָה
ֲ אֹודָך ִּכי
ְ
.אֹודָך ִכּי עֲנִיתָ נִי ו ְַּתהִ י לִ י לִ יׁשּועָה
ְ
אֶ בֶן מָ אֲסּו הַ ּבֹונִים הָ יְתָ ה לְ ר ֹאׁש
 אֶ בֶ ן מָ אֲסּו הַ ּבֹונִים הָ יְתָ ה.ּ ִפ ָנּה
.לְ ר ֹאׁש ּ ִפ ָנּה
מֵ אֵ ת ְי ָי הָ יְתָ ה ז ֹּאת הִ יא נִפְ לָאת
 מֵ אֵ ת ְי ָי הָ יְתָ ה ז ֹּאת הִ יא.ְ ּבעֵינֵינּו
.נִפְ לָאת ְ ּבעֵינֵינּו
ִש ְׂמחָ ה
ְ ָשׂה ְי ָי נָגִ ילָה ְונ
ָ זֶה הַ ּיֹום ע
 זֶה הַ ּיֹום עָשָ ׂה ְי ָי נָגִילָה.בֹו
.ִש ְׂמחָ ה בֹו
ְ וְ נ

:הוֹשׁיעָה נָּא
ִֽ
ָאנָּא ְי ָי
:הוֹשׁיעָה נָּא
ִֽ
ָאנָּא ְי ָי
:ָאנָּא ְי ָי הַ צְ לִ יחָ ה נָא
:ָאנָּא ְי ָי הַ צְ לִ יחָ ה נָא

O Lord, please save us!
O Lord, please save us!
O Lord, let us prosper!
O Lord, let us prosper!
Blessed be he who comes in the name of the Lord;
We bless you from the house of the Lord. Blessed be he
who comes in the name of the Lord; We bless you from
the house of the Lord.
The Lord is God who has shown us light; Bind the
sacrifice with cords, up to the altar-horns. The Lord
is God who has shown us light; Bind the sacrifice with
cords, up to the altar-horns.
Thou art my God, and I thank Thee; Thou art my God,
and I exalt Thee. Thou art my God, and I thank Thee;
Thou art my God, and I exalt Thee.
Give thanks to the Lord, for He is good; His kindness
endures forever. Give thanks to the Lord, for He is good;
His kindness endures forever (Psalm 118:5-29).

,ָּ ָברּוְך הַ ּ ָבא ְ ּב ׁשֵ ם ְיי
.ֵָּב ַרכְ נּוכֶם ִמ ֵּבית ְיי
,ָָּברּוְך הַ ָּבא ְ ּב ׁשֵ ם ְיי
.ֵָּב ַרכְ נּוכֶם ִמ ֵּבית ְיי
 ִאסְ רּו חַ ג.אֵ ל ְי ָי ַו ָיּאֶ ר לָנּו
. ַעב ִֹתים עַד קַ ְרנֹות הַ ִּמז ְֵּבח
ֲ ּ ַב
ּ
 ִאסְ רּו חַ ג.אֵ ל ְי ָי ַו ָיאֶ ר לָנּו
. ַַּבעֲב ִֹתים עַד קַ ְרנֹות הַ ִּמז ְֵּבח
.ּרֹוממֶ ָך
ְ ֲ אֱ ל ֹהַ י א,ּאֹודָך
ֶ ַאתה ְו
ָ ּ אֵ לִ י
.ּרֹוממֶ ָך
ְ ֲ אֱ ל ֹהַ י א,ּאֹודָך
ֶ ְַאתה ו
ָ ּ אֵ לִ י
. ִּכי לְ עֹולָם חַ סְ ּדֹו,הֹודּו ַל ְי ָי ִּכי טֹוב
. ִכּי לְ עֹולָם חַ סְ ּדֹו,הֹודּו ַל ְי ָי ִכּי טֹוב
,הוֹדוּ ַליָי כִּ י טוֹב

Give thanks to the Lord, for He is good,
His kindness endures forever;
Give thanks to the God above gods,
His kindness endures forever;
Give thanks to the Lord of lords,
His kindness endures forever;
To Him who alone does great wonders,
His kindness endures forever;
To Him who made the heavens with understanding,
His kindness endures forever;
To Him who stretched the earth over the waters,
His kindness endures forever;
To Him who made the great lights,
His kindness endures forever;
The sun to reign by day,
His kindness endures forever;
The moon and the stars to reign by night,
His kindness endures forever;
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:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,הוֹדוּ לֵאל ֹהֵ י הָ אֱל ֹהִ ים
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,הוֹדוּ לַאֲ דֹנֵי הָ אֲ דֹנִים
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,לְ ע ֹשֵׂ ה נִפְ לָאוֹת גְּ ד ֹלוֹת לְ בַדּוֹ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,מיִם בִּ ְתבוּנָה
ֽ ַ ָלְ ע ֹשֵׂ ה הַ שּׁ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,מּיִם
ֽ ָ ַלְ רוֹקַ ע הָ ָא ֶֽרץ עַל ה
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,אוֹרים גְּ ד ֹלִ ים
ִ לְ ע ֹשֵׂ ה
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,שׁלֶת בַּיּוֹם
ֽ ֶ שּֽׁמֶ שׁ לְ מֶ ְמ
ֶ ַאֶ ת ה
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
אֶ ת הַ יּ ֵ ָֽרחַ וְכוֹכָבִ ים לְ מֶ ְמ ְשׁלוֹת
,לּ ְילָה
ֽ ָ ַבּ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ

To Him who smote Egypt in their firstborn,
His kindness endures forever;
And took Israel out from among them,
His kindness endures forever;
With strong hand and outstretched arm,
His kindness endures forever;
To him who parted the Red Sea,
His kindness endures forever;
And caused Israel to pass through it,
His kindness endures forever;
And threw Pharaoh and his host in the Red Sea,
His kindness endures forever;
To Him who led His people through the wilderness,
His kindness endures forever;
To Him who smote great kings,
His kindness endures forever;
And slew mighty kings,
His kindness endures forever;
Sihon, king of the Amorites,
His kindness endures forever;
And Og, king of Bashan,
His kindness endures forever;
And gave their land as an inheritance,
His kindness endures forever;
An inheritance to Israel His servant,
His kindness endures forever;
Who remembered us in our low state,
His kindness endures forever;
And released us from our foes,
His kindness endures forever;
Who gives food to all creatures,
His kindness endures forever;
Give thanks to God of all heaven,
His kindness endures forever.
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,כוֹריהֶ ם
ֵ ְלְ מַ כֵּה ִמצְ ַ ֽריִם בִּ ב
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,ִשׂ ָראֵ ל ִמתּוֹכָם
ְ וַיּוֹצֵא י
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,חזָקָ ה וּבִ ז ְֽרוֹ ַע נְטוּיָה
ֲ בְּ יָד
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,לְ גֹזֵר יַם סוּף לִ גְ ז ִָרים
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,ִשׂ ָראֵ ל בְּ תוֹכוֹ
ְ וְהֶ עֱבִ יר י
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,ְו ִנעֵר פּ ְַרע ֹה וְחֵ ילוֹ בְ יַם סוּף
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,בַמּ ְדבָּר
ִ לְ מוֹלִ יְך עַמּוֹ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,לְ מַ כֵּה ְמלָכִ ים גְּ ד ֹלִ ים
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,ַאדּ ִירים
ִ הר ֹג ְמלָכִ ים
ֲ ַו ַיּ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,מלְֶך הָ אֱ מ ִֹרי
ֽ ֶ לְ סִ יחוֹן
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,מלְֶך הַ בָּשָׁ ן
ֽ ֶ וּלְ עוֹג
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,חלָה
ֲ ַארצָם לְ ַנ
ְ ְונָתַ ן
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דֹּו
,ִשׂ ָראֵ ל עַבְ דּוֹ
ְ חלָה לְ י
ֲ ַנ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,שֶׁ בְּ ִשׁפְ ֵלֽנוּ ָזֽכַר ָלֽנוּ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,ַויִּפְ ְר ֵ ֽקנוּ ִמצּ ֵ ָֽרינוּ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,נוֹתֵ ן ֶלֽחֶ ם לְ כָל בָּשָׂ ר
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ
,מיִם
ֽ ָ ָהוֹדוּ לְ אֵ ל הַ שּׁ
:כִּ י לְ עוֹלָם חַ סְ דּוֹ

The soul of every living being shall bless thy name,
Lord our God the spirit of all flesh shall ever glorify
and exalt thy remembrance, our King. Throughout
eternity Thou art God. Besides Thee we have no king
who redeems and saves, ransoms and rescues, sustains
and shows mercy in all times of trouble and distress.
We have no King but Thee-God of the first and of the
last, God of all creatues, Master of all generations,
One acclaimed with a multitude of praises, He who
guides His world with kindness and His creatures with
mercy. The Lord neither slumbers nor sleeps; He rouses
those who sleep and wakens those who slumber; He
enables the speechless to speak and loosens the bonds
of the captives; He supports those who are fallen and
raises those who are bowed down. To Thee alone we
give thanks. Were our mouth filled with song as the
ocean, and our tongue with joy as the endless waves;
were our lips full of praise as the wide heavens, and
our eyes shining like the sun or the moon; were our
hands spread out in prayer as the eagles of the sky and
our feet running as swiftly as the deer-we should still
be unable to thank Thee and bless thy name, Lord our
God and God of our fathers, for one of the thousands
and even myriads of favors which Thou hast bestowed
on our fathers and on us. Thou hast liberated us from
Egypt, Lord our God, and redeemed us from the house
of slavery. Thou has fed us in famine and sustained us
with plenty. Thou hast saved us from the sword, helped
us to escape the plague, and spared us from severe and
enduring diseases. Until now Thy mercy has helped us,
and Thy kindness has not forsaken us; mayest Thou,
Lord our God, never abandon us. Therefore, the limbs
which Thou has given us, the spirit and soul which Thou
has breathed into our nostrils, and the tongue which
Thou hast placed in our mouth, shall all thank and bless,
praise and glorify, exalt and revere, sanctify and acclaim
thy name, our King. To Thee, every mouth shall offer
thanks; every tongue shall vow allegiance; every knee
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ִשמַ ת ּ ָכל חַ י ְּתבָ ֵרְך אֶ ת ׁ ִש ְמָך
ְ ׁנ
 וְרּוחַ ָכּל ָּבשָ ׂר ְּתפָ אֵ ר,ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו
 ִמן.ּותרֹומֵ ם זִכְ ְרָך מַ לְ ֵכּנּו ּ ָת ִמיד
ְ
,ַאתה אֵ ל
ָ ּ הָ עֹולָם וְ עַד הָ עֹולָם
ּומ ַּבלְ ע ֶָדיָך אֵ ין לָנּו מֶ לְֶך ּגֹואֵ ל
ִ
ּומפַ ְרנֵס
ְ ּפֹודה ּומַ ִצּיל
ֶ ,ַּומֹושיע
ִ
 אֵ ין לָנּו.ּומ ַרחֵ ם ְ ּבכָל עֵת צ ָָרה וְ צּוקָ ה
ְ
 אֱל ֹהֵ י הָ ִראׁשֹונִים.ָאתה
ָ ּ מֶ לְֶך אֶ ָלּא
, אֱל ּ ַֹה ָכּל ְ ּב ִריֹות,וְהָ ַאחֲרֹונִים
 הַ ְּמהֻ לָל ְ ּבר ֹב,אֲדֹון ָכּל ּתֹולָדֹות
 הַ ְמנַהֵ ג עֹולָמֹו ְ ּבחֶ סֶ ד,הַ ִּת ׁ ְש ָּבחֹות
 ַו ְי ָי ל ֹא יָנּום.ּובְ ִרּיֹותָ יו ְ ּב ַרח ֲִמים
ׁ וְל ֹא י
עֹורר י ְׁשֵ נִים וְהַ ּ ֵמ ִקיץ
ֵ  הַ ְּמ,ִישָ ן
 וְהַ ּ ֵמ ִשׂיחַ ִא ְל ִּמים וְהַ ּ ַמ ִּתיר,נ ְִר ָד ִּמים
 וְהַ ּסֹומֵ ְך נֹופְ לִ ים וְהַ ּזֹוקֵ ף,אֲסּורים
ִ
.מֹודים
ִ  לְָך לְבַ ְדָּך אֲ נ ְַחנּו,ְכּפּופִ ים
 ּולְ ׁשֹונֵנּו,ירה ּ ַכ ָיּם
ָ ִאּלּו פִ ינּו מָ לֵא ׁ ִש
 וְ ִשׂפְ תֹותֵ ינּו ׁשֶ בַ ח,ִר ָנּה ּ ַכהֲמֹון ַּג ּ ָליו
 וְ עֵינֵינּו ְמ ִאירֹות,ְַכּמֶ ְרחֲבֵ י ָר ִקיע
 וְ י ֵָדינּו פְ רּוׂשֹות, ַּ ַכ ׁשֶ מֶ ׁש וְ ַכ ָיּ ֵרח
,וְרגְ לֵינּו קַ ּלֹות ּ ָכַא ָיּלֹות
ַ ,ִש ֵׂרי ׁשָ מַ יִם
ְ ְּכנ
יקים לְ הֹודֹות
ִ אֵ ין אֲ נ ְַחנּו מַ סְ ּ ִפ
, ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו וֵאל ֹהֵ י אֲ בֹותֵ ינּו,לְָך
 עַל ַאחַ ת מֵ אֶ לֶף,ּולְבָ ֵרְך אֶ ת ׁ ְשמֶ ָך
ַאלְפֵי אֲ לָפִ ים ִוְר ֵּבי ְרבָ בֹות ּ ְפע ִָמים
ָשׂיתָ עִ ם אֲ בֹותֵ ינּו
ִ הַ ּטֹובֹות ׁשֶ ע
, ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו,ַּאלְתנּו
ָ ּ  ִמ ִּמצְ ַריִם ְג.וְ עִ ּ ָמנּו
ְתנּו
ָ ּ  ְ ּב ָרעָב ַזנ,ּומ ֵּבית עֲבָ ִדים ּ ְפ ִדיתָ נּו
ִ
ּלְתנּו
ָ ּ  מֵ חֶ ֶרב הִ ַצ,ּלְתנּו
ָ ּ ּובְ שָ ׂבָ ע ִכּלְ ַכ
 ּומֵ חָ ָליִם ָרעִ ים,ּומ ֶדּבֶ ר ִמ ַל ְּט ּ ָתנּו
ִ
 עַד הֵ ָנּה.וְר ִ ּבים וְ נֶאֱמָ נִים ִ ּד ִּליתָ נּו
ַ
,עֲזָרּונּו ַרחֲמֶ יָך וְל ֹא עֲזָבּונּו חֲסָ ֶדיָך
 עַל ֵכּן.וְַאל ִּת ְּט ׁשֵ נּו ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו ָל ֶנצַח
אֵ בָ ִרים ׁשֶ ּ ִפ ַלּגְ ּ ָת ָּבנּו וְרּוחַ ּונ ְׁשָ מָ ה
ׁ ּפַח ּ ָת ְ ּבַאפֵּ ינּו וְ לָׁשֹון
אֲשֶ ר שַ ְׂמ ּ ָת
ְ ׁשֶ ָנ
 הֵ ן הֵ ם יֹודּו וִ יבָ ְרכּו וִ ׁישַ ְ ּבחּו,ְ ּבפִ ינּו
ירֹוממּו וְ ַיע ֲִריצּו וְ י ְַק ִ ּדיׁשּו
ְ ִוִ יפָ אֲ רּו ו
ׁ
 ִכּי כָל פֶּ ה.וְ י ְַמלִ יכּו אֶ ת ִש ְמָך מַ לְ ֵכּנּו

shall bend, and all who stand erect shall bow. All hearts
shall revere Thee, and men's inner beings shall sing
to thy name, as it is written: "all my bones shall say: O
Lord, who is like Thee? Thou savest the poor man from
one that is stronger, the poor and needy from one who
would rob him." Who may be likened to Thee? Who is
equal to Thee? Who can be compared to Thee? O Great,
mighty and revered God, supreme God is the Master
of heaven and earth. Let us praise, acclaim and glorify
Thee and bless thy holy name, as it is said: "A Psalm of
David: Bless the Lord, O my soul, and let my whole inner
being bless His holy name."
O God in thy mighty acts of power, great in the honor
of thy name, powerful forever and revered for thy
awe-inspiring acts, O King seated upon a high and lofty
throne! He who abidest forever, exalted and holy is
His name. And it is written: "Rejoice in the Lord, you
righteous; it is pleasant for the upright to give praise."
By the mouth of the upright you shall be praised;
By the words of the righteous you shall be blessed;
By the tongue of the pious you shall be exalted;
And in the midst of the holy you shall be sanctified.

 וְ כָל, וְ כָל לָׁשֹון לְָך ִתשָּׁ בַ ע,יֹודה
ֶ לְָך
 וְ כָל קֹומָ ה לְפָ נֶיָך,ֶּב ֶרְך לְָך ִתכְ ַרע
 וְ כָל,ִיראּוָך
ָ  וְ כָל לְבָ בֹות י,חוֶה
ֲ ִת ׁ ְש ּ ַת
 ַכ ָּדבָ ר,קֶ ֶרב ּוכְ לָיֹות ְיז ְַּמרּו לִ ׁ ְשמֶ ָך
 ִמי,ָ ְיי: ָכּל עַצְ מ ֹתַ י ּת ֹאמַ ְרנָה,ׁשֶ ּ ָכתּוב
 מַ ִצּיל ָענִי מֵ חָ זָק ִמ ּ ֶמנּו וְ ָענִי,!כָמֹוָך
ִשוֶה
ְ ׁ ּומי י
ִ  ִמי י ְִדמֶ ה ָלְּך.וְאֶ בְ יֹון ִמ ֹּגזְלֹו
 הַ ִגּּבֹור, הָ אֵ ל הַ ָגּדֹול,ּומי ַיע ֲָרְך לְָך
ִ ָלְּך
ׁ
.ָָארץ
ֶ  קֹנֵה שָ מַ יִם ו, אֵ ל עֶלְ יֹון,ּנֹורא
ָ ַוְה
ׁ
נְהַ ּ ֶללְָך ּונְשַ ֵּבחֲָך ּונְפָ אֶ ְרָך ּונְבָ ֵרְך אֶ ת
 ָּב ְרכִ י נַפְ ׁ ִשי, לְ ָדוִ ד: ּ ָכָאמּור,ׁשֵ ם קָ ְד ׁשֶ ָך
.אֶ ת ְי ָי וְ כָל ְק ָרבַ י אֶ ת ׁשֵ ם קָ ְדׁשֹו
 הַ ָגּדֹול,הָ אֵ ל ְ ּבתַ עֲצֻ מֹות עֻ ֶז ָּך
ּנֹורא
ָ ַ הַ ִגּּבֹור ָל ֶנצַח וְה,ִ ּבכְ בֹוד ׁ ְשמֶ ָך
ׁ ַ הַ ּ ֶמלְֶך ה,נֹוראֹותֶ יָך
ּסא
ֵ ּ ּיושֵ ב עַל ִכ
ְ ְ ּב
וְקדֹוׁש
ָּ  ׁשֹוכֵן עַד מָ רֹום.ָרם וְ נִשָּ ׂא
,יקים ַּביי
ִ  ַר ְנּנּו צ ִ ַּד: וְ כָתּוב.ׁ ְשמֹו
.ַלי ְׁשָ ִרים נָאוָה ְתהִ ָלּה
ְ ּבפִ י י ְׁשָ ִרים ִּת ְתהַ ּ ָלל
יקים ִּת ְת ָּב ַרְך
ִ ּובְ ִדבְ ֵרי צ ִ ַּד
ּובִ לְ ׁשֹון חֲסִ ִידים ִּת ְתרֹומָ ם
דֹושים ִּת ְתקַ ָ ּדׁש
ִ ׁ ּובְ קֶ ֶרב ְק
ִש ָׂראֵ ל
ְ ּובְ מַ ְקהֲלֹות ִרבְ בֹות ע ְַּמָך ֵּבית י
 ְ ּבכָל ּדֹור, מַ לְ ֵכּנּו,ְ ּב ִר ָנּה י ְִתפָּ אֵ ר ׁ ִש ְמָך
 לְפָ נֶיָך,ְצּורים
ִ  ׁשֶ ֵכּן חֹובַ ת ָכּל הַ י.וָדֹור
,ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו וֵאל ֹהֵ י אֲ בֹותֵ ינּו לְ הֹודֹות
, לְ הַ ֵדּר, לְרֹומֵ ם, לְפָ אֵ ר, ַ לְ ׁשַ ֵּבח,לְ הַ ּ ֵלל
 לְ ַע ֵלּה ּולְ קַ ֵלּס עַל ָכּל ִדּבְ ֵרי,לְבָ ֵרְך
,וְת ׁ ְש ְ ּבחֹות ָדּוִ ד ֶּבן י ִׁשַ י עַבְ ְדָּך
ִ ׁ ִשירֹות
.ְמ ׁ ִשיחֶ ָך

In the assemblies of the multitudes of
thy people, the house of Israel, with song
shall thy name, our King, be glorified in
every generation. For it is the duty of all
creatures to thank, praise, laud, extol,
exalt, adore, and bless Thee; even beyond
the songs and praises of David the son of
Jesse, thy anointed servant.
Praise be thy name forever, our King, who rules and
is great and holy in heaven and on earth; for to Thee,
Lord our God, it is fitting to render song and praise,
hallel and psalms, power and dominion, victory, glory
and might, praise and beauty, holiness and sovereignty,
blessings and thanks, from now and forever.
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 הָ אֵ ל הַ מֶ לְֶך,ִש ּ ַת ּ ַבח ׁ ִש ְמָך ָלעַד מַ לְ ֵכּנּו
ְ ׁי
ָּׁש
, ִכּי לְָך נָאֶ ה,ָארץ
ֶ ָהַ ָגּדֹול וְהַ ָּקדֹוׁש ַּב מַ יִם ּוב
ׁ
,ּושבָ חָ ה
ְ  ׁ ִשיר,ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו וֵאל ֹהֵ י אֲ בֹותֵ ינּו
 ְג ֻּד ָלּה, ֶנצַח, ע ֹז ּומֶ ְמ ׁשָ לָה,הַ ּ ֵלל וְ ז ְִמ ָרה
, ְק ֻדשָּׁ ה ּומַ לְכּות,וְתפְ אֶ ֶרת
ִ  ְּתהִ לָה,בּורה
ָ ְּוג
.וְהֹודאֹות מֵ ע ּ ַָתה וְ עַד עֹולָם
ָ
ְ ּב ָרכֹות

ידיָך
ֶ ִ ַוחֲס,יְהַ לְ לּוָך יי אֱל ֹהֵ ינּו ָכּל מַ עֲשֶ ׂיָך
ִש ָׂראֵ ל
ְ  וְ כָל ע ְַמָך ֵּבית י,יקים עֹושֵ ׂי ְרצֹונֶָך
ִ צ ִ ַּד
ׁ
ירֹוממּו
ְ ִ ו, וִ ישַ ְ ּבחּו וִ יפָ אֲ רּו,ְ ּב ִרנָה יֹודּו וִ יבָ ְרכּו
. מַ לְ ֵכּנּו, וְ י ְַק ִ ּדיׁשּו וְ י ְַמלִ יכּו אֶ ת ׁ ִש ְמָך,וְ ַיע ֲִריצּו
 ִכּי,ִכּי לְָך טֹוב לְ הֹודֹות ּולְ ׁ ִש ְמָך נָאֱה לְ זַמֵ ר
,ָ בָּ רוְּך ַאתָּ ה ְיי.ַאתה אֵ ל
ָ ּ מֵ עֹולָם וְ עַד עֹולָם
.ֶ ֽמלְֶך ְמהֻ לָּל בַּ ִתּ ְשׁבָּ חוֹת

All thy works praise Thee, Lord our God; thy
pious followers who perform thy will, and all thy
people the house of Israel, praise, thank, bless,
glorify, extol, exalt, revere, sanctify, and coronate
thy name, our King. To Thee it is fitting to give
thanks, and unto thy name it is proper to sing
praises, for Thou art God eternal.

The Fourth Cup
Over the Fourth cup of wine, we recite:
Blessed art Thou, Lord our God, King of the
universe, who createst the fruit of the vine.

ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
ָ ּ ָּברּוְך
.ּבֹורא ּ ְפ ִרי הַ גָפֶן
ֵ

We drink the fourth cup of wine while reclining, then say:
,ַאתה ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו מֶ לְֶך הָ עֹולָם
ָ ּ ָּברּוְך
 וְ עַל ְּתנּובַ ת,עַל הַ ֶגּפֶן וְ עַל ּ ְפ ִרי הַ ֶגּפֶן
 וְ עַל אֶ ֶרץ חֶ ְמ ָדּה טֹובָ ה,הַ שָּ ֶׂדה
לְת לַאֲ בֹותֵ ינּו
ָ ּ ְַּורחָ בָ ה ׁשֶ ָרצִ יתָ וְהִ נְח
 ַרחֶ ם.ש ּב ֹ ַע ִמּטּובָ ּה
ׂ ְ ִלֶאֱ כ ֹל ִמ ּ ִפ ְריָּה וְל
ִש ָׂראֵ ל ע ּ ֶַמָך וְ עַל
ְ נָא ְי ָי אֱל ֹהֵ ינּו עַל י
ׁ
ׁ י
ירָך וְ עַל צִ ּיֹון ִמ ְש ַכּן
ֶ ְִרּושָ ַליִם ע
 ּובְ נֵה,בֹודָך וְ עַל ִמז ְַּבחֲָך וְ עַל הֵ י ָכלֶָך
ֶ ְּכ
ׁ י
,ְרּושָ ַליִם עִ יר הַ ּק ֹ ֶדׁש ִ ּב ְמהֵ ָרה בְ יָמֵ ינּו
וְהַ עֲלֵנּו לְתֹוכָּה וְ שַ ְׂמחֵ נּו ְ ּבבִ ְנ ָינָּה
ִש ַּׂבע ִמּטּובָ ּה
ְ וְ נ ֹאכַל ִמ ּ ִפ ְריָּה וְ נ
ׁ
.ּונְבָ ֶרכְ ָך ָעלֶיהָ ִ ּב ְק ֻדשָ ה ּובְ טָ ה ֳָרה
 ְּורצֵה וְהַ חֲלִ יצֵנּו ְ ּביֹום:]ב ׁשַ ָּבת
ְּ
ׁ
הַ שַ ָּבת הַ ֶז ּה[ וְ שַ ְׂמחֵ נּו ְ ּביֹום חַ ג
יטיב
ִ ֵַאתה ְי ָי טֹוב ּומ
ָ ּ  ִכּי.הַ ּ ַמּצֹות הַ ֶז ּה
ָארץ וְ עַל ּ ְפ ִרי
ֶ ָוְנֹודה ְלָּך עַל ה
ֶ ,ַלכ ֹּל
ָארץ וְ עַל
ֶ ָ עַל ה,ַָאתה ְיי
ָ ּ  ָּברּוְך.הַ ָגּפֶן
.ּ ְפ ִרי הַ ָגּפֶן

Blessed, art Thou, Lord our God, King of the
universe, for the vine and its fruit, and for
the produce of the field, for the beautiful and
spacious land which Thou gave to our fathers
as a heritage to eat of its fruit and to enjoy its
goodness. Have mercy, Lord our God, on Israel thy
people, on Jerusalem thy city, on Zion the abode
of thy glory, on thy altar and thy Temple. Rebuild
Jerusalem, the holy city, speedily in our days.
Bring us there and cheer us with its restoration;
may we eat of its fruit and enjoy of its goodness;
may we bless Thee for it in holiness and purity.

[Favor us and strengthen us on this Sabbath day]
and grant us happiness on this Feast of Matzot;
For Thou, O Lord, are good and beneficent to all,
and we thank Thee for the land and the fruit of
the vine. Blessed art Thou, O Lord for the land
and the fruit of the vine.
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נ ְִרצָה

Nirtzah

,חֲסַ ל סִ דּוּר פֶּסַ ח כְּ הִ לְ כָתוֹ

The Seder now concludes
according to Halacha, Complete
in all laws and ordinances.
Just as we were privileged to
arrange it tonight, So may we
be granted to perform it again.
O Pure One who dwellest in
the heights above, Establish
us as a countless people once
again, Speedily guide thy plants
Israel as a redeemed people, To
the land of Zion with song.

.וְחקָּ תוֹ
ֻ כְּ כָל ִמ ְשׁפָּטוֹ
,כַּאֲשֶׁ ר ז ִָכֽינוּ לְ סַ ֵדּר אוֹתוֹ
.כֵּן ִנ ְזכֶּה ַלעֲשׂוֹתוֹ
,זְָך שׁוֹכֵן ְמעוֹנָה
.קוֹמֵ ם ְקהַ ל ע ֲַדת ִמי מָ נָה
,בְּ קָ רוֹב נַהֵ ל נ ְִטעֵי ַכנָּה
.פְּ דוּיִם לְ צִ יּוֹן בְּ ִרנָּה

!ליִם
ֽ ָ ָלְ שָׁ נָה הַ בָָּאה בִּ ירוּשׁ

Next year in Jerusalem!
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On the first night, recite:
It came to pass at midnight.

."וּבְ כֵן " ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה
,ָֹאז רוֹב נִסִּ ים הִ פְ לֵאתָ בַּ ַלּ ְילָה
,ַאשׁמוּרוֹת זֶה הַ לּ ְילָה
ְ בְּ ר ֹאשׁ
,גֵּר צ ֶֶדק ִנצּ ְַחתּוֹ כְּ נֶחֶ לַק לוֹ ַל ְילָה

Thou didst perform most wonders at night, In the
early watches of this night. The righteous convert
Abraham didst Thou cause to triumph at night.
It came to pass at midnight.

.ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה

Grar's king Abimelech, didst Thou judge in a

,גְּרר בַּ חֲלוֹם הַּל ְילָה
ָ ַדּנְתָּ מֶ לְֶך
,אֲר ִמּי בְּ אֶ מֶ שׁ ַל ְילָה
ַ ָהִ פְ חַ ְדתּ
,ִשׂ ָראֵ ל לְמַ לְָאְך וַיּוּכַל לוֹ ַל ְילָה
ְ ַויָּשַׁ ר י

dream by night. Thou didst frighten Laban in the
dark of night. Israel overcame an angel and won
by night.
It came to pass at midnight.

.ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה

Egypt's firstborn didst Thou crush at midnight.

,כוֹרי פַ ְתרוֹס מָ חַ צְ תָּ בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה
ֵ ְז ֶַרע בּ
,חֵ ילָם ל ֹא מָ צְ אוּ בְּ קוּמָ ם בַּ ַלּ ְילָה
,חר ֹשֶׁ ת סִ לִּ יתָ בְ כוֹכְ בֵ י ַל ְילָה
ֲ ִטיסַ ת ְנגִיד

Their strength they found not when they rose at
night. Sisera, prince of Harashet, didst Thou rout
through stars of the night.
It came to pass at midnight.

.ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה

Senncherib, the blasphemer, didst Thou disgrace

, הוֹבַ ְשׁתָּ פְ ג ָָריו בַּ ַלּ ְילָה,ָיעַץ ְמחָ ֵרף לְנוֹפֵ ף ִאוּוּי
,כּ ַָרע בֵּ ל וּמַ צָּבוֹ בְּ ִאישׁוֹן ַל ְילָה
,לְ ִאישׁ חֲמוּדוֹת ִנגְ לָה ָרז חֲזוֹת ַל ְילָה
.ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה

by night. Babylon's idol fell in the dark of night.
Daniel was shown the secret of the king's dream of
the night.
It came to pass at midnight.
Belshazzar, who drank from the Temple's vessel,

,ִמ ְשׁתַּ כֵּר בִּ כְ לֵי ק ֶֹדשׁ ֶנה ֱַרג בּוֹ בַּ ַלּ ְילָה
.נוֹשַׁ ע ִמבּוֹר אֲ ָריוֹת פּוֹתֵ ר בִּ עֲתוּתֵ י ַל ְילָה
,פָרים ַל ְילָה
ִ ְִשׂנְָאה נָטַ ר אֲ גָגִי וְ כָתַ ב ס

was killed that same night. Daniel who was saved
from the lion's den interpreted the visions of
night. Hateful Haman the Agagite wrote letters in

.ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה

the night.
It came to pass at midnight.

,עוֹר ְרתָּ נִצְ חֲָך ָעלָיו בְּ נ ֶֶדד ְשׁנַת ַל ְילָה
ַ
,פּוּרה ִת ְדרוְֹך לְ שׁוֹמֵ ר מַ ה ִמּ ַלּ ְילָה
ָ
,צ ַָרח ַכּשּׁ ֹמֵ ר וְ שָׂ ח ָאתָ א ב ֹקֶ ר וְ גַם ַל ְילָה

Thou didst triumph against Haman in the
king's sleepless night. Trample the winepress
and aid those who ask. "What of the night?" The

.ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה

watchman responds: "Morning comes after night".
It came to pass at midnight.

,קָ ֵרב יוֹם אֲשֶׁ ר הוּא ל ֹא יוֹם וְל ֹא ַל ְילָה
,הוֹדע כִּ י לְָך הַ יּוֹם ַאף לְָך הַ ּל ְילָה
ַ ָרם
,שׁוֹמ ִרים הַ פְ קֵ ד לְ עִ ְירָך כָּל הַ יוֹם וְ כָל הַ ּל ְילָה
ְ
,תָּ ִאיר כְּ אוֹר יוֹם חֶ ְשׁכַּת ַל ְילָה

Hasten the eternal day which is not really day or
night. Exalted One, proclaim that Thine are day
and night. Set guards about thy city all day and
night. Brighten as day the darkness of the night.

:ַויְהִ י בַּ חֲצִ י הַ ּל ְילָה

It came to pass at midnight.
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On the second night, recite:
And you shall say: It is the Pesach sacrifice.

.וּבְ כֵן וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח
,א ֹמֶ ץ גְּ בוּרוֹתֶ יָך הִ פְ לֵאתָ בַּ פֶּסַ ח
,בְּ ר ֹאשׁ כָּל מוֹעֲדוֹת נִשֵּׂ אתָ פֶּסַ ח
,גִּלִּ יתָ לָאֶ ז ְָר ִחי חֲצוֹת לֵיל פֶּסַ ח
.וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח

Thy wondrous powers didst Thou display on
Pesach; Chief of all feasts didst Thou make
Pesach; Thou didst reveal Thyself to Abraham on
the midnight of Pesach;
And you shall say: It is the Pesach sacrifice.

,פַקתָּ כְּ ח ֹם הַ יּוֹם בַּ פֶּסַ ח
ְ ְדּלָתָ יו ָדּ
,הִ סְ עִ יד נוֹצְ צִ ים עֻ גוֹת מַ צּוֹת בַּ פֶּסַ ח
,וְאֶ ל הַ בָּ קָ ר ָרץ ֵזכֶר לְ שׁוֹר ע ֵֶרְך פֶּסַ ח
.וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח

To his door didst Thou come at noon on Pesach;
With matzot he served angels on Pesach; To the
herd he ran for the ox recalling Joseph on Pesach;
And you shall say: It is the Pesach sacrifice.

,דוֹמים וְלֹהֲטוּ בָּ אֵ שׁ בַּ פֶּסַ ח
ִ ְזֹעֲמוּ ס
, וּמַ צּוֹת ָאפָה בְּ קֵ ץ פֶּסַ ח,ֻחלַּץ לוֹט מֵ הֶ ם
,ַאדמַ ת מ ֹף וְ נ ֹף בְּ עָבְ ְרָך בַּ פֶּסַ ח
ְ ִָטאטֵ את
.וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח

The men of Sodom were burned in wrath on
Pesach; Lot was saved, he baked matzot at the end
of Pesach; Thou didst sweep and destroy Egypt
when passing on Pesach;
And you shall say: It is the Pesach sacrifice.

, ר ֹאשׁ כָּל אוֹן מָ חַ צְ תָּ בְּ לֵיל ִשׁמּוּר פֶּסַ ח,יָהּ
, עַל בֵּ ן בְּ כוֹר פָּסַ ְחתָּ בְּ ַדם פֶּסַ ח,כַּבִּ יר
,לְתּי תֵ ת מַ ְשׁ ִחית ָלב ֹא בִ פְ תָ חַ י בַּ פֶּסַ ח
ִ ִלְב
.וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח

Lord, every Egyptian firstborn Thou didst crush
on Pesach; But thy firstborn Thou didst passover
on the Pesach; So that no evil destroyed Israel's
homes on Pesach;

,ְמסֻ ג ֶֶרת סֻ גּ ָָרה בְּ עִ תּוֹתֵ י פֶּסַ ח
,עוֹרי ע ֹמֶ ר פֶּסַ ח
ֵ ִשׁ ְמ ָדה ִמ ְדיָן בִּ צְ לִ יל ְשׂ
ְ נ
,שׂרפוּ ִמ ְשׁמַ נֵּי פּוּל וְלוּד בִּ יקַ ד יְקוֹד פֶּסַ ח
ְ
.וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח

And you shall say: It is the Pesach sacrifice.
The well-locked city of Jericho fell on Pesach;
Midian was destroyed through a barley-cake from
the Omer of Pesach; Assyria's mighty armies were
consumed by fire on Pesach;

, עַד ָגּעָה עוֹנַת פֶּסַ ח,עוֹד הַ יּוֹם בְּ נ ֹב ַלעֲמוֹד
,פַּס יָד כּ ְָתבָ ה לְ קַ עֲקֵ ַע צוּל בַּ פֶּסַ ח
, בַּ פֶּסַ ח,ָצפ ֹה הַ צָּפִ ית עָרוְֹך הַ ֻשּׁלְ חָ ן
.וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח

And you shall say: It is the Pesach sacrifice.
Senncherib would have held his ground at
Nov but the siege on Pesach; A hand inscribed
Babylon's fate on Pesach; Babylon's festive table

,קָ הָ ל כִּ נְּסָ ה ה ֲַדסָּ ה צוֹם לְ שַׁ לֵּשׁ בַּ פֶּסַ ח
,ר ֹאשׁ ִמבֵּ ית ָרשָׁ ע מָ חַ צְ תָּ בְּ עֵץ ח ֲִמ ִשּׁים בַּ פֶּסַ ח
, תָּ בִ יא לְ עוּצִ ית בַּ פֶּסַ ח,ְשׁתֵּ י אֵ לֶּה ֶרגַע
, כְּ לֵיל הִ ְתקַ ֵדּשׁ חַ ג פֶּסַ ח,תָּ עוֹז י ְָדָך וְתָ רוּם י ְִמינְָך
.וַאֲמַ ְרתֶּ ם זֶבַח פֶּסַ ח

was destroyed on Pesach;
And you shall say: It is the Pesach sacrifice.
Esther called a three-day fast on Pesach; Thou
didst hang the evil Haman on Pesach; Doubly, wilt
Thou punish Edom on Pesach; Let Thy mighty arm
save us from harm on the night of Pesach;
And you shall say: It is the Pesach sacrifice.
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. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Beautiful praises are His due.

,ה ָלכָה
ֲ  בָּחוּר ַכּ,ַאדּיר בִּ ְמלוּכָה
ִ
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ דוּדיו י
ָ ְגּ
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Powerful in kingship, truly chosen, His troops
sing to Him: "Thine only Thine, O Lord, is the
Majestic Kingdom."
Beautiful praises are His due.

,ה ָלכָה
ֲ  הָ דוּר ַכּ,ָדּגוּל בִּ ְמלוּכָה
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ ו ְִתיקָ יו י
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Famous in kingship, truly glorious, His
faithful sing to Him: "Thine only Thine, O
Lord, is the Majestic Kingdom."
Beautiful praisesare His due.

,ה ָלכָה
ֲ  חָ סִ ין ַכּ,ַזכַּאי בִּ ְמלוּכָה
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ טַ פְ סְ ָריו י
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Guiltless in kingship, truly strong, His angels
sing to Him: "Thine only Thine, O Lord, is the
Majestic Kingdom."
Beautiful praises are His due.

,ה ָלכָה
ֲ  כַּבִּ יר ַכּ,י ִָחיד בִּ ְמלוּכָה
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ מּוּדיו י
ָ ִל
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Alone in kingship, truly powerful, His
scholars sing to Him: "Thine only Thine, O
Lord, is the Majestic Kingdom."
Beautiful praises are His due.

,ה ָלכָה
ֲ נוֹרא ַכּ
ָ ,מוֹשֵׁ ל בִּ ְמלוּכָה
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ סְ בִ יבָ יו י
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Commanding in kingship, truly revered, His
near ones sing to Him: "Thine only Thine, O
Lord, is the Majestic Kingdom."
Beautiful praises are His due.

,ה ָלכָה
ֲ פּוֹדה ַכּ
ֶ ,ָענָו בִּ ְמלוּכָה
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ צ ִַדּיקָ יו י
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Humble in kingship, truly redeeming, His
righteous sing
to Him: "Thine only Thine, O Lord, is the
Majestic Kingdom."
Beautiful praises are His due.

,ה ָלכָה
ֲ  ַרחוּם ַכּ,קָ דּוֹשׁ בִּ ְמלוּכָה
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ ִשׁנְַאנָּיו י
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Holy in kingship, truly merciful, His angels
sing to Him: "Thine only Thine, O Lord, is the
Majestic Kingdom."
Beautiful praises are His due.

,ה ָלכָה
ֲ  תּוֹמֵ ְך ַכּ,תַּ ִקּיף בִּ ְמלוּכָה
:ֹאמרוּ לוֹ
ְ ְתּ ִמימָ יו י
. לְָך ְי ָי הַ מַּ ְמ ָלכָה, לְָך ַאף לְָך, לְָך כִּ י לְָך,לְָך וּלְָך
. כִּ י לוֹ יָאֶ ה,כִּ י לוֹ נָאֶ ה

Indomitable in kingship, truly sustaining, His
innocent sing to Him: "Thine only Thine, O
Lord, is the Majestic Kingdom."
Beautiful praises are His due.
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ַאדּיר הוּא
ִ
,יִבְ נֶה בֵ יתוֹ בְּ קָ רוֹב
. בְּ יָמֵ ינוּ בְּ קָ רוֹב,בִּ ְמהֵ ָרה בִּ ְמהֵ ָרה
.בֵיתָך בְּ קָ רוֹב
ְ  בְּ נֵה,אֵ ל בְּ נֵה

He is powerful
May He build His temple very soon.
O God, build thy temple speedily.
He is chosen, great, and famous;

, ָדּגוּל הוּא, גָּדוֹל הוּא,בָּחוּר הוּא
,יִבְ נֶה בֵ יתוֹ בְּ קָ רוֹב
. בְּ יָמֵ ינוּ בְּ קָ רוֹב,בִּ ְמהֵ ָרה בִּ ְמהֵ ָרה
.בֵיתָך בְּ קָ רוֹב
ְ  בְּ נֵה,אֵ ל בְּ נֵה

May He build His temple very soon.
O God, build thy temple speedily.
He is glorious, pure and guiltless;
May He build His temple very soon.

, ַזכַּאי הוּא, ו ִָתיק הוּא,הָ דוּר הוּא
,חָ סִ יד הוּא
,יִבְ נֶה בֵ יתוֹ בְּ קָ רוֹב
. בְּ יָמֵ ינוּ בְּ קָ רוֹב,בִּ ְמהֵ ָרה בִּ ְמהֵ ָרה
.בֵיתָך בְּ קָ רוֹב
ְ  בְּ נֵה,אֵ ל בְּ נֵה

O God, build thy temple speedily.
He is pious, clean and unique;
May He build His temple very soon.
O God, build thy temple speedily.
He is powerful, wise and majestic;

, כַּבִּ יר הוּא, י ִָחיד הוּא,טָ הוֹר הוּא
,נוֹרא הוּא
ָ , מֶ לְֶך הוּא,לָמוּד הוּא
,פּוֹדה הוּא
ֶ , עִ זּוּז הוּא,סַגִּ יב הוּא
,צ ִַדּיק הוּא
,יִבְ נֶה בֵ יתוֹ בְּ קָ רוֹב
. בְּ יָמֵ ינוּ בְּ קָ רוֹב,בִּ ְמהֵ ָרה בִּ ְמהֵ ָרה
.בֵיתָך בְּ קָ רוֹב
ְ  בְּ נֵה,אֵ ל בְּ נֵה

May He build His temple very soon.
O God, build thy temple speedily.
He is revered, eminent and strong;
May He build His temple very soon.
O God, build thy temple speedily.
He is redeeming, righteous and holy;

, שַׁ ַדּי הוּא, ַרחוּם הוּא,קָ דוֹשׁ הוּא
,תַּ ִקּיף הוּא
,יִבְ נֶה בֵ יתוֹ בְּ קָ רוֹב
. בְּ יָמֵ ינוּ בְּ קָ רוֹב,בִּ ְמהֵ ָרה בִּ ְמהֵ ָרה
.בֵיתָך בְּ קָ רוֹב
ְ  בְּ נֵה,אֵ ל בְּ נֵה

May He build His temple very soon.
O God, build thy temple speedily.
He is merciful, ominipotent, and indomitable;
May He build His temple very soon.
O God, build thy temple speedily.

On the second night of Passover, we begin the counting of the Omer:
Blessed are you, Lord our God, King of the Universe,
who has sanctified us with the commandments and
commanded us to count the Omer.

ַאתה ְי ָי אֱל ֵֹהֽינּו ֶ ֽמלְֶך
ָ ּ ָּברּוְך
ׁ
ׁ
שנּו ְ ּב ִמצְ ו ֺתָ יו
ֽ ָ הָ עֹולָם אֲשֶ ר ִק ְ ּד
.ירת הָ ֽע ֹמֶ ר
ַ ִוְ צִ ָוּֽנּו עַל סְ פ
.הַ ּיֹום יֹום אֶ חָ ד ָלע ֹמֶ ר

Today is day one of the Omer.
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Who knows one?
I know one! One is our God in heaven and earth.
Who knows two? I know two! Two are the tablets of
the covenant; One is our God in heaven and earth.
Who knows three? I know three! Three are the fathers
of Israel; Two are the tablets of the covenant; One is our
God in heaven and earth.
Who knows four? I know four! Four are the mothers of
Israel; Three are the fathers of Israel; Two are the tablets
of the covenant; One is our God in heaven and earth.
Who knows five? I know five! Five are the books of
the Torah; Four are the mothers of Israel; Three are the
fathers of Israel; Two are the tablets of the covenant;
One is our God in heaven and earth.
Who knows six? I know six! Six are the orders of the
Mishnah; Five are the books of the Torah; Four are the
mothers of Israel; Three are the fathers of Israel; Two
are the tablets of the covenant; One is our God in heaven
and earth.
Who knows seven? I know seven! Seven are the days
of the week; Six are the orders of the Mishnah; Five are
the books of the Torah; Four are the mothers of Israel;
Three are the fathers of Israel; Two are the tablets of the
covenant; One is our God in heaven and earth.
Who knows eight? I know eight! Eight are the days to
circumcision; Seven are the days of the week; Six are the
orders of the Mishnah; Five are the books of the Torah;
Four are the mothers of Israel; Three are the fathers of
Israel; Two are the tablets of the covenant; One is our
God in heaven and earth.
Who knows nine? I know nine! Nine are the months to
childbirth; Eight are the days to circumcision; Seven are
the days of the week; Six are the orders of the Mishnah;
Five are the books of the Torah; Four are the mothers of
Israel; Three are the fathers of Israel; Two are the tablets
of the covenant; One is our God in heaven and earth.
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?ַיוֹדע
ֵ אֶ חָ ד ִמי
:ַיוֹדע
ֵ אֶ חָ ד אֲ נִי
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ְשׁ ַניִם ִמי
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית:יוֹדע
ֵ ְשׁ ַניִם אֲ נִי
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ְשׁל ֹשָ ה ִמי
, ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת:ַיוֹדע
ֵ ְשׁל ֹשָ ה אֲ נִי
,ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ַארבַּע ִמי
ְ
,ַארבַּ ע ִאמָּ הוֹת
ְ :ַיוֹדע
ֵ ַארבַּ ע אֲ נִי
ְ
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית,ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ח ֲִמשָּׁ ה ִמי
,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ  ח ֲִמשָּׁ ה:ַיוֹדע
ֵ ח ֲִמשָּׁ ה אֲ נִי
, ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת,ַארבַּ ע ִאמָּ הוֹת
ְ
,ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ִשׁשָּׁ ה ִמי
, ִשׁשָּׁ ה סִ ְד ֵרי ִמ ְשׁנָה:ַיוֹדע
ֵ ִשׁשָּׁ ה אֲ נִי
,ַארבַּ ע ִאמָּ הוֹת
ְ ,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ ח ֲִמשָּׁ ה
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית,ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ִשׁבְ עָה ִמי
, ִשׁבְ עָה יְמֵ י שַׁ בַּ תָּ א:ַיוֹדע
ֵ ִשׁבְ עָה אֲ נִי
,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ  ח ֲִמשָּׁ ה,ִשׁשָּׁ ה סִ ְד ֵרי ִמ ְשׁנָה
, ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת,ַארבַּ ע ִאמָּ הוֹת
ְ
,ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ְשׁמוֹנָה ִמי
, ְשׁמוֹנָה יְמֵ י ִמילָה:יוֹדע
ֵ ְשׁמוֹנָה אֲ נִי
, ִשׁשָּׁ ה סִ ְד ֵרי ִמ ְשׁנָה,ִשׁבְ עָה יְמֵ י שַׁ בַּ תָּ א
,ַארבַּ ע ִאמָּ הוֹת
ְ ,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ ח ֲִמשָּׁ ה
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית,ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב

Who knows ten? I know ten! Ten are the
commandments; Nine are the months to childbirth;
Eight are the days to circumcision; Seven are the
days of the week; Six are the orders of the Mishnah;
Five are the books of the Torah; Four are the
mothers of Israel; Three are the fathers of Israel;
Two are the tablets of the covenant; One is our God
in heaven and earth.
Who knows eleven? I know eleven! Eleven
are the stars in Joseph's dream; Ten are the
commandments; Nine are the months to childbirth;
Eight are the days to circumcision; Seven are the
days of the week; Six are the orders of the Mishnah;
Five are the books of the Torah; Four are the
mothers of Israel; Three are the fathers of Israel;
Two are the tablets of the covenant; One is our God
in heaven and earth.
Who knows twelve? I know twelve! Twelve are
the tribes of Israel; Eleven are the stars in Joseph's
dream; Ten are the commandments; Nine are
the months to childbirth; Eight are the days to
circumcision; Seven are the days of the week; Six
are the orders of the Mishnah; Five are the books
of the Torah; Four are the mothers of Israel; Three
are the fathers of Israel; Two are the tablets of the
covenant; One is our God in heaven and earth.
Who knows thirteen? I know thirteen! Thirteen
are the attributes of God; Twelve are the tribes
of Israel; Eleven are the stars in Joseph's dream;
Ten are the commandments; Nine are the months
to childbirth; Eight are the days to circumcision;
Seven are the days of the week; Six are the orders of
the Mishnah; Five are the books of the Torah; Four
are the mothers of Israel; Three are the fathers of
Israel; Two are the tablets of the covenant; One is
our God in heaven and earth.
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?ַיוֹדע
ֵ ִתּ ְשׁעָה ִמי
, ִתּ ְשׁעָה י ְַרחֵ י ל ֵָדה:ַיוֹדע
ֵ ִתּ ְשׁעָה אֲ נִי
 ִשׁשָּׁ ה, ִשׁבְ עָה יְמֵ י שַׁ בַּ תָּ א,ְשׁמוֹנָה יְמֵ י ִמילָה
ַארבַּ ע
ְ ,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ  ח ֲִמשָּׁ ה,סִ ְד ֵרי ִמ ְשׁנָה
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית, ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת,ִאמָּ הוֹת
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ עֲשָׂ ָרה ִמי
, עֲשָׂ ָרה ִדבְּ ַריָא:ַיוֹדע
ֵ עֲשָׂ ָרה אֲ נִי
, ְשׁמוֹנָה יְמֵ י ִמילָה,ִתּ ְשׁעָה י ְַרחֵ י ל ֵָדה
, ִשׁשָּׁ ה סִ ְד ֵרי ִמ ְשׁנָה,ִשׁבְ עָה יְמֵ י שַׁ בַּ תָּ א
,ַארבַּ ע ִאמָּ הוֹת
ְ ,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ ח ֲִמשָּׁ ה
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית,ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב
?ַיוֹדע
ֵ ַאחַ ד עָשָׂ ר ִמי
, ַאחַ ד עָשָׂ ר כּוֹכְ בַ יָּא:ַיוֹדע
ֵ ַאחַ ד עָשָׂ ר אֲ נִי
 ְשׁמוֹנָה יְמֵ י, ִתּ ְשׁעָה י ְַרחֵ י ל ֵָדה,עֲשָׂ ָרה ִדבְּ ַריָא
, ִשׁשָּׁ ה סִ ְד ֵרי ִמ ְשׁנָה, ִשׁבְ עָה יְמֵ י שַׁ בַּתָּ א,ִמילָה
 ְשׁל ֹשָׁ ה,ַארבַּע ִאמָּ הוֹת
ְ ,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ ח ֲִמשָּׁ ה
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית,ָאבוֹת
.וּבָָארץ
ֶ
אֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּשָּׁ מַ יִם
?ַיוֹדע
ֵ ְשׁנֵים עָשָׂ ר ִמי
, ְשׁנֵים עָשָׂ ר ִשׁבְ טַ יָּא:ַיוֹדע
ֵ ְשׁנֵים עָשָׂ ר אֲ נִי
, עֲשָׂ ָרה ִדבְּ ַריָא,ַאחַ ד עָשָׂ ר כּוֹכְ בַ יָּא
, ְשׁמוֹנָה יְמֵ י ִמילָה,ִתּ ְשׁעָה י ְַרחֵ י ל ֵָדה
, ִשׁשָּׁ ה סִ ְד ֵרי ִמ ְשׁנָה,ִשׁבְ עָה יְמֵ י שַׁ בַּתָּ א
,ַארבַּע ִאמָּ הוֹת
ְ ,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ ח ֲִמשָּׁ ה
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית,ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת
.וּבָָארץ
ֶ
אֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּשָּׁ מַ יִם
?ַיוֹדע
ֵ ְשׁל ֹשָ ה עָשָׂ ר ִמי
, ְשׁל ֹשָׁ ה עָשָׂ ר ִמ ַדּיָּא:ַיוֹדע
ֵ ְשׁל ֹשָׁ ה עָשָׂ ר אֲ נִי
, ַאחַ ד עָשָׂ ר כּוֹכְ בַ יָּא,ְשׁנֵים עָשָׂ ר ִשׁבְ טַ יָּא
 ְשׁמוֹנָה, ִתּ ְשׁעָה י ְַרחֵ י ל ֵָדה,עֲשָׂ ָרה ִדבְּ ַריָא
 ִשׁשָּׁ ה סִ ְד ֵרי, ִשׁבְ עָה יְמֵ י שַׁ בַּ תָּ א,יְמֵ י ִמילָה
ַארבַּ ע
ְ ,תוֹרה
ָ חוּמשֵׁ י
ְ  ח ֲִמשָּׁ ה,ִמ ְשׁנָה
, ְשׁנֵי לֻחוֹת הַ בְּ ִרית, ְשׁל ֹשָׁ ה ָאבוֹת,ִאמָּ הוֹת
.ָארץ
ֶ ָאֶ חָ ד אֱל ֹהֵ ינוּ שֶׁ בַּ שָּׁ מַ יִם וּב

One kid, one kid
That Father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The cat came and ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The dog came and bit the cat that ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The stick came and beat the dog that bit the cat that
ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The fire came and burned the stick that beat the dog
that bit the cat that ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The water came and quenched the fire that burned the
stick that beat the dog that bit the cat that ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The ox came and drank the water that quenched the
fire that burned the stick that beat the dog that bit the
cat that ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The slaughterer came and killed the ox that drank the
water that quenched the fire that burned the stick that
beat the dog that bit the cat that ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The angel of death came and slew the slaughterer that
killed the ox that drank the water that quenched the
fire that burned the stick that beat the dog that bit the
cat that ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
The Holy One, blessed be He, came and slew the angel
of death that slew the slaughterer that killed the
ox that drank the water that quenched the fire that
burned the stick that beat the dog that bit the cat that
ate the kid
That father bought for two zuzim; One kid, one kid.
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 חַ ד גּ ְַדיָא,חַ ד גּ ְַדיָא
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
, וְָאכְ לָה לְ ג ְַדיָא,וְָאתָ א שׁוּנ ְָרא
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
, ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא, וְ נָשַׁ ְך לְ שׁוּנ ְָרא,וְָאתָ א כַלְבָּ א
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
 ְדּנָשַׁ ְך, וְהִ כָּה לְ כַלְבָּ א,חוּט ָרא
ְ וְָאתָ א
, ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא,לְ שׁוּנ ְָרא
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
, ְדהִ כָּה לְ כַלְבָּ א,חוּט ָרא
ְ ְ וְ שָׂ ַרף ל,נוּרא
ָ וְָאתָ א
, ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא,ְדּנָשַׁ ְך לְ שׁוּנ ְָרא
 חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
,לְנוּרא
ָ
 וְ כָבָ ה,וְָאתָ א מַ יָּא
 ְדהִ כָּה לְ כַלְבָּ א,חוּט ָרא
ְ ְְדּשָׂ ַרף ל
, ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא,ְדּנָשַׁ ְך לְ שׁוּנ ְָרא
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
,לְנוּרא
ָ
 ְדּכָבָ ה, וְ שָׁ תָ א לְמַ יָּא,תוֹרא
ָ וְָאתָ א
 ְדּנָשַׁ ְך, ְדהִ כָּה לְ כַלְבָּ א,חוּט ָרא
ְ ְְדּשָׂ ַרף ל
, ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא,לְ שׁוּנ ְָרא
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
 ְדּשָׁ תָ א,לְתוֹרא
ָ
 וְ שָׁ חַ ט,וְָאתָ א הַ שׁוֹחֵ ט
 ְדהִ כָּה,חוּט ָרא
ְ ְ ְדּשָׂ ַרף ל,לְנוּרא
ָ
 ְדּכָבָ ה,לְמַ יָּא
, ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא, ְדּנָשַׁ ְך לְ שׁוּנ ְָרא,לְ כַלְבָּ א
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
 ְדּשָׁ חַ ט, וְ שָׁ חַ ט לְ שׁוֹחֵ ט,וְָאתָ א מַ לְ ַאְך הַ מָּ וֶת
 ְדּשָׂ ַרף,לְנוּרא
ָ
 ְדּכָבָ ה, ְדּשָׁ תָ א לְמַ יָּא,לְתוֹרא
ָ
, ְדּנָשַׁ ְך לְ שׁוּנ ְָרא, ְדהִ כָּה לְ כַלְבָּ א,חוּט ָרא
ְ ְל
,ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
 וְ שָׁ חַ ט לְמַ לְ ָאְך,וְָאתָ א הַ קָּ דוֹשׁ בָּ רוְּך הוּא
 ְדּכָבָ ה, ְדּשָׁ תָ א לְמַ יָּא,לְתוֹרא
ָ
 ְדּשָׁ חַ ט,הַ מָּ וֶת
, ְדּהִ כָּה לְ כַלְבָּ א,חוּט ָרא
ְ ְ ְדּשָׂ ַרף ל,לְנוּרא
ָ
, ְדָּאכְ לָה לְ ג ְַדיָא,ְדּנָשַׁ ְך לְ שׁוּנ ְָרא
. חַ ד גּ ְַדיָא, חַ ד גּ ְַדיָא,ְדזַבִּ ין ַאבָּ א בִּ ְת ֵרי זוּזֵי
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